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บทคัดยอ 

สารนิพนธฉบับน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาถึงแนวคิดในเรื่องความเปนเจาของลิขสิทธิ์ใน

งานสรางสรรครวมกันโดยนําการสรางสรรคงานรวมกันของเว็บไซดวิกิพีเดียมาเปนกรณีศึกษา  

โดยไดศึกษาบทบัญญัติตามกฎหมายไทยและตางประเทศเกี่ยวกับงานสรางสรรครวมกัน  

เพ่ือที่จะนํามาใชพิจารณาถึงแนวทางและหลักเกณฑที่เหมาะสมในการกําหนดวาบุคคลใด

สมควรที่จะเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันนั้น  นอกจากนี้ยังรวมถึงการศึกษา

เกี่ยวกับหลักเกณฑในการใหความคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ที่ปรากฏบนเครือขายอินเทอรเน็ต

ดวย  ทั้งนี้ขอมูลที่นํามาใชทําการศึกษานั้นมาจากบทความในอินเทอรเน็ต  ตําราวิชาการ

ภาษาไทยและภาษาตางประเทศ  จากการศึกษาวิจัยพบวาแนวคิดงานสรางสรรครวมกันนี้   

เริ่มไดรับความนิยมอยางแพรหลายภายใตเครือขายอินเทอรเน็ต  การใหความคุมครองแก   

งานสรางสรรครวมกันบนที่ปรากฏบนเครือขายดังกลาวก็ควรจะปรับใหเขากับพฤติกรรม     

ของผูใชงานโดยคํานึงพิจารณาถึงรูปแบบความกาวหนาของเทคโนโลยีนั้นดวย  ซึ่งเง่ือนไข  

การคุมครองลิขสิทธิ์แกงานสรางสรรครวมกันนั้นไดถูกกําหนดใหอยูภายใตเง่ือนไขของ

ขอเท็จจริงที่วา  ผูสรางสรรครวมเหลานั้นไดรูอยูแลวในขณะที่สรางงานวาเปนงานที่ตั้งใจหรือ

เจตนารวมงานกันที่จะใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียวเชนนี้จึงจะถือวาเปนงานที่สามารถ

คุมครองลิขสิทธิ์งานที่มีผูสรางสรรคหลายคนได 
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Abstract 

This research is intended to study the concept of the ownership of the collaborative 

work which brought the wikipedia website as a study case. It focuses on Thailand and 

foreign country act which concern with the co-copyright work. This document and 

information will be the idea and solution to what person should entitle the ownership 

right in collaborative work. Moreover we desire to study the protection of the copyright 

regulation which occurs on the internet. All document and information came from the 

article on internet, domestic and international textbook, after the research founded that 

The research demonstrated that the idea of the co-creator of the copyright work are 

popular at this moment and spread throughout the internet network. The protection for 

the joint authorship on the network must be adjusted to the personality of the user, 

which concern to the progression of the technology. The term of protection must be 

identified conform to the fact that co-creator must know that copyright work was created 

by both creator and concur that copyright work must be only one copyright work. If all 

this term were complied, the protection for the copyright work will be enforceable. 
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บทที่ 1 

บทนํา 

 

1.1 ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

การพัฒนาและความกาวหนาทางเทคโนโลยีในยุคปจจุบันน้ันถือไดวามีสวนสําคัญ      

ที่ชวยอํานวยความสะดวกในการดําเนินชีวิตและเปนประโยชนอยางยิ่งในแงเศรษฐกิจ  

โดยเฉพาะความกาวหนาทางเทคโนโลยีสารสนเทศอันไดแกการที่ผูคนในยุคปจจุบันหันมาให

ความสําคัญกับการนําคอมพิวเตอรมาใชประโยชนกันมากขึ้นไมวาจะเปนประโยชนในการจัดทํา

เอกสารหรือการจัดเก็บขอมูลตางๆในรูปแบบไฟลดิจิตอล  ทั้งน้ียังรวมถึงการใหความสนใจ   

กับการติดตอเชื่อมโยงผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตดวย  จากความสําคัญที่เพ่ิมมากขึ้น   

และการกาวล้ําอยางไมหยุดยั้งของเทคโนโลยีเหลานี้ทําใหอินเทอรเน็ตกลายเปนสิ่งจําเปน     

ในชีวิตและนําไปสูการใชประโยชนมากขึ้นในหลากหลายรูปแบบดวยกัน  ไมวาจะเปนการ     

ใชประโยชนเพ่ือติดตอสื่อสาร  เพ่ือความบันเทิง  หรือการใชเพ่ือเปนเครื่องมือในการประกอบ

ธุรกิจโดยผานทางระบบอินเทอรเน็ต เชน การซื้อขายสินคาผานทางอินเทอรเน็ต  การชําระ

คาบริการตางๆ การประมูลผานระบบออนไลน  การซื้อขายขอมูลในรูปแบบตางๆ เปนตน 

ความกาวหนาทางเทคโนโลยีเกี่ยวกับระบบเครือขายอินเทอรเน็ตนี้เองทําใหผูคนซึ่งไมวา      

จะอยู ณ สถานที่แหงใดทั่วทุกมุมโลกก็สามารถที่จะติดตอสื่อสารกันไดอยางสะดวกมากยิ่งขึ้น  

และทําใหมนุษยสามารถรับรูขาวสารและเรื่องราวที่เกิดขึ้นไดตลอดเวลา  ซึ่งเหตุผลเหลานี้   

เปนปจจัยสําคัญที่กอใหเกิดสังคมในรูปแบบใหมที่เรียกวา สังคมขอมูลขาวสาร (Information 

Society) ทั้งน้ีก็เพราะ ทุกคนสามารถรับทราบทุกเหตุการณความเคลื่อนไหวตางๆที่เกิดขึ้น   

ไดตลอดเวลาและทันทวงที  ซึ่งถือไดวาเปนคุณประโยชนอยางมหาศาลที่ทําใหผูที่อาจไดรับ

ผลกระทบจากความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นนั้นสามารถรับรูและหาหนทางปองกันความเสียหาย 

ที่อาจเกิดตามมาไดทันเวลาดวย  นอกจากนี้ยังมีบุคคลจํานวนมากที่ใหความสําคัญกับการ    

นําระบบอินเทอรเน็ตมาใชเพ่ือประโยชนในการคนหาแลกเปลี่ยนขอมูลความรูในเรื่องตางๆที่ตน

ใหความสนใจ  เพราะมีความสะดวก รวดเร็ว ประหยัดเวลาในการเดินทาง  ซึ่งนับวาเปนวิธี  
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การคนหาขอมูลที่มีตนทุนต่ําที่สุด  และขอมูลในระบบอินเทอรเน็ตน้ันก็มีจํานวนมากมาย

มหาศาล  หรือถาจะพูดอีกนัยหน่ึงแลวน้ันจํานวนขอมูลในระบบอินเทอรเน็ตก็เปรียบเสมือนกับ

หองสมุดขนาดใหญที่มีหนังสือใหผูคนสามารถเลือกอานไดอยางเสรี  ทั้งน้ีขึ้นอยูกับวาบุคคลนั้น

จะใหความสนใจในเรื่องใด  แตอยางไรก็ดีในทางปฏิบัติแลว  การคนหาขอมูลโดยผานทางระบบ

อินเทอรเน็ตน้ันก็ยังมีจุดออนที่เปนปญหาสําคัญคือ ปญหาเรื่องการเชื่อมโยงของขอมูลอาจที่  

ไมเปนไปอยางตอเนื่องหรือในบางครั้งผลขอมูลที่แสดงออกมานั้นอาจไมตรงกับขอมูลที่บุคคล

นั้นตองการทราบ  ผลยุงยากที่ตามมาก็คือ  การคนหาขอมูลในเรื่องหนึ่งๆอาจทําใหบุคคลนั้น

ตองสูญเสียเวลาไปอยางมากเพื่อทําการคัดเลือกขอมูลที่เปนประโยชนและตรงกับที่บุคคลนั้น

ตองการทราบ   ที่เปนเชนนี้ก็เพราะผูคนหานั้นจําเปนตองอานเน้ือหาทั้งหมดที่คนพบ          

ซึ่งในบางครั้งขอมูลอาจมีความเกี่ยวของเพียงเล็กนอยหรือในบางกรณีก็อาจไมใชเน้ือหา

เร่ืองราวที่บุคคลนั้นกําลังทําการคนหาอยู  ผลสุดทายแมวาในระบบเครือขายอินเทอรเน็ต      

จะมีขอมูลมากมายแตกวาจะไดขอมูลที่ตองการก็คงไมตางกับการงมเข็มในมหาสมุทร  ซึ่งเหตุ 

ที่เปนเชนน้ีก็เพราะขอมูลเหลานี้ไมไดถูกรวบรวมไวอยางเปนระบบน่ันเอง  

      จากการเล็งเห็นถึงปญหาที่สําคัญดังกลาวจึงทําใหเกิดแนวคิดและความพยายามที่จะ

มองหาวิธีที่ชวยใหผูใชงานประหยัดเวลาในการคนหาขอมูลผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตที่มี

อยูมากมายนั้นไมวาจะโดยวิธีการเชื่อมโยงขอมูล (Data Linking) หรือการทําเฟรมขอมูล (Data 

Framing) ซึ่งวิธีการเหลานี้ก็นับเปนแนวทางแกปญหาและสรางความสะดวกใหแกผูใชบริการได

ทางหนึ่ง แตก็ตองยอมรับวาขอมูลเหลานั้นก็ยังคงกระจัดกระจายอยูในแหลงขอมูลตางๆหลาย

แหงอยูเชนเดิม  เพื่อเปนออกในการลดทอนความลําบากในการคนหาขอมูลทางอินเทอรเน็ตแก

ผูใชงานจึงไดมีการสรางฐานขอมูลออนไลนเพื่อรวบรวมรายละเอียดเน้ือหาขอมูลความรู         

ที่เกี่ยวของหรือเปนเร่ืองเดียวกันเขาไวดวยกัน  ทั้งนี้ก็เพ่ืออํานวยความสะดวกในการคนควา

เน่ืองจากไมตองเสียเวลาในการอานเอกสารทั้งหมดที่กระจัดกระจายอยูตามแหลงขอมูลออนไลน

ในเว็บไซดตางๆ  การสรางฐานขอมูลออนไลนขึ้นบนระบบเครือขายอินเทอรเน็ตนับวาเปนสิ่ง

ใหมที่ถูกพัฒนาขึ้นมาเพื่อตอบสนองความตองการของผูใชงานในยุคเทคโนโลยี  เพราะแตเดิม

นั้นการรวบรวมขอมูลดังกลาวแมจะมีมาอยางตอเนื่องและยาวนานก็มักถูกจัดเก็บไวในรูปแบบ
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หนังสือแตเพียงอยางเดียวทําใหการใชงานเปนไปอยางมีขอบเขตจํากัด  ตอมาจึงไดมีการ

ปรับเปลี่ยนรูปแบบการรวบรวมขอมูลเหลานี้ใหอยูในลักษณะไฟลดิจิตอลแลวนํามาบรรจุลงใน

แผนซีดีรอมและแผนดีวีดีเพื่ออํานวยความสะดวกในการใชงาน  จนทายที่สุดไดมีการพัฒนาไปสู

การนําฐานขอมูลดังกลาวซึ่งอยูในลักษณะดิจิตอลไฟลมาใสลงในโปรแกรมคอมพิวเตอร

ซอฟตแวรเพ่ือใหผูใชสามารถคนควาขอมูลโดยการเชื่อมโยงผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตได

โดยตรงพัฒนาการที่เกิดขึ้นน้ีนับไดวาเปนกาวสําคัญที่กอใหเกิดการประยุกตใชที่เปนประโยชน

ทั้งทางดานเศรษฐกิจและสังคมอยางกวางขวาง  อันมีผลทําใหประสิทธิภาพในการทํางานสูงขึ้น 

การรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลเปนสิ่งที่มีความสําคัญดังที่กลาวไปขางตนโดยการ

รวบรวมขอมูลน้ันเปนกิจกรรมที่ทุกคนทราบกันเปนอยางดีวาที่ตองอาศัยความวิริยะอุตสาหะ

และการลงทุนสูงทั้งในดานทรัพยากรบุคคลและดานการเงิน  ซึ่งโดยหลักการพื้นฐานแลวบุคคล

ที่ไดลงทุนลงแรงเชนน้ันควรไดรับการคุมครองตามกฎหมาย  และการคุมครองฐานขอมูลน้ัน    

ก็เปนงานที่กฎหมายทรัพยสินทางปญญาของไทยยอมรับใหสามารถไดรับความคุมครองภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์1   แตเน่ืองจากเหตุผลสําคัญที่วาการรวบรวมเนื้อหาเพื่อจัดทําเปนฐานขอมูล

นั้นตองมีการลงทุนสูง  ดังน้ันในปจจุบันจึงไดเกิดแนวความคิดที่มีลักษณะของการเปดเสรีให

บุคคลทั่วไปซึ่งเปนผูใชบริการเองสามารถเขามามีสวนรวมในการจัดทําเนื้อหาดวย  ผลงานที่ได

จึงเกิดจากการที่ทุกคนมีสวนรวมในการสรางสรรคขอมูลเหลานั้นรวมกัน (Collaborative work )

วิธีการเชนน้ีเปนวิธีการที่สามารถชวยประหยัดเงินลงทุนที่เคยจายเปนงบในการรวบรวมและ

จัดทําขอมูลและคาใชจายในการวาจางบุคลากรเพื่อรวมทํางานดังกลาวไดเปนอยางดี  แนวคิด

เชนวานี้นับเปนแนวความคิดที่โดดเดนและประสบความสําเร็จเปนอยางมาก  ทั้งน้ีก็เพราะเปน

การสงเสริมใหบุคคลนําความรูที่ตนเองชํานาญนั้นมาแบงปนใหแกผูอ่ืนเพ่ือกอใหเกิดประโยชน

สูงสุดและยังเปนการสรางคุณคาในสิ่งที่บุคคลนั้นใหความสนใจ ตัวอยางที่แสดงใหเห็นไดอยาง

ชัดเจนที่สุดถึงการเติบโตอยางรวดเร็วของฐานขอมูลผานระบบเครือขายอินเทอรเน็ตประเภทนี้

ไดแก การเติบโตของเว็บไซดวิกิพีเดีย(wikipedia)ซึ่งมีลักษณะเปนการจัดทําสารานุกรม

ออนไลน  โดยจะเห็นไดวาในปจจุบันวิกิพีเดียไดรับความนิยมเปน 1 ใน 10 เว็บไซดที่มีผูเขาชม

                                                 
1 มาตรา 12 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 
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มากที่สุดในโลก2  จากตัวอยางแนวคิดอันชาญฉลาดนี้ทําใหเว็บไซดดังกลาวสรางมูลคาทาง

เศรษฐกิจอันนับเปนรายไดจํานวนมหาศาลแกผูเปนเจาของเว็บไซด  แตอยางไรก็ดีสําหรับ

ประเด็นในทางกฎหมายนั้นผลงานที่ถูกสรางสรรคขึ้น  รวมทั้งการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูล

ในลักษณะนี้ไดกอใหเกิดประเด็นปญหาที่นาสนใจเปนอยางมากวาใครคือผูที่เหมาะสมจะเปน

เจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรคชิ้นดังกลาว  ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากความซับซอนในกระบวนการ

สรางสรรคงานที่มีรูปแบบแตกตางไปจากการรวบรวมขอมูลในอดีต  ทําใหในทางปฏิบัติแลว 

เปนการยากที่จะสามารถกําหนดใหเห็นไดอยางชัดเจนวาใครคือเจาของลิขสิทธิ์ที่แทจริง  

โดยเฉพาะอยางยิ่งในขณะนี้เว็บไซดวิกิพีเดียไดจัดทําขอมูลไวหลายภาษาซึ่งหน่ึงในนั้นก็มี

ภาษาไทยรวมอยูดวย  ปญหาในเรื่องน้ีเปนสิ่งที่สมควรจะนํามาพิจารณาเพื่อคนหาคําตอบที่

ชัดเจนเพื่อที่จะใหความคุมครองทางกฎหมายแกเจาของลิขสิทธิ์ไดอยางชอบธรรม  อันเปนไป

ตามเหตุผลของการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่มีจุดมุงหมายในการคุมครองสิทธิ

ของเอกชน  ซึ่งกฎหมายลิขสิทธิ์ก็มีเจตนาที่จะมุงคุมครองสิทธิของผูสรางสรรคเปนสําคัญ  อันมี

ลักษณะเปนสิทธิแตผูเดียวที่จะกระทําการใดๆตองานอันมีลิขสิทธิ์นั้นตามที่กฎหมายกําหนด  

ในกรณีปญหาดังกลาวหากไมสามารถหาตัวบุคลที่กฎหมายจะตองใหความคุมครองหรือผูเปน

เจาของลิขสิทธิ์ไดแลว  ยอมทําใหเกิดผลกระทบทั้งทางดานเศรษฐกิจและสังคมได   การศึกษา

ถึงปญหาความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกัน : ศึกษากรณีวิกิพีเดีย              

โดยทําการศึกษาภายใตหลักเกณฑของกฎหมายลิขสิทธิ์จะเปนประโยชนในการแสวงหาความ

ชัดเจน  เพ่ือใหผูเปนเจาผลงานดังกลาวไดรับความคุมครองตามกฎหมายไดมากที่สุด 

 

1.2 วัตถุประสงคของการวิจัย 

1. เพ่ือใหทราบถึงแนวทางในการกําหนดหลักเกณฑความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

                                                 
2
 การจัดอันดับเว็บยอดนิยมทั่วโลก [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://www.alexa. 

com/data/details/traffic_details/wikipedia.org?range=5y&size=large&y=t 



 

 

5

2. เพ่ือใหทราบถึงแนวทางในการกําหนดหลักเกณฑความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และ

กฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

3. เพ่ือนําหลักเกณฑรวมถึงแนวทางที่เหมาะสมของประเทศสหรัฐอเมริกาและสหภาพ 

ยุโรปมาปรับใชกับประเทศไทยในกรณีที่มีการอางสิทธิความเปนเจาของผลงานที่เกิดจากการ

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดีย  

4. เพ่ือทําการศึกษาถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์ของไทย โดยทําการศึกษาจากขอบเขตการใหความคุมครองตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกาและกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

1. ศึกษาถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

2. ศึกษาถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 

3. ศึกษาเปรียบเทียบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงาน

สรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 กฎหมายลิขสิทธิ์ของ

ประเทศสหรัฐอเมริกาและกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพยุโรป 

4. ศึกษาเปรียบเทียบถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตาม

กฎหมายลิขสิทธิ์ของไทย กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 
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1.4 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย 

1. ทราบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

2. ทราบถึงหลักเกณฑในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค

รวมกันในกรณีวิกิพีเดียตามกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์

ของสหภาพยุโรป 

3. นําไปสูแนวทางการใชบังคับและการวางหลักเกณฑที่เหมาะสมของกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ไทยเกี่ยวกับการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันในกรณี       

วิกิพีเดีย 
4. ทราบถึงหลักเกณฑในการใหความคุมครองแกฐานขอมูลออนไลนตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์ของไทย กฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกา  และกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหภาพ 

ยุโรป 



บทที่  2 

ลักษณะสําคัญของงานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดีย 

 

2.1 ความหมายของวิกิพีเดีย 

วิกิพีเดีย (Wikipedia) คือโครงการสารานุกรมเสรีที่อยูในรูปของฐานขอมูลในระบบ   

เว็บไซด  คําวา วิกิพีเดีย นั้นเปนการรวมกันของคําวา วิกิ ซึ่งเปนลักษณะของการสรางเว็บไซด    

ที่รวมกันปรับปรุง กับคําวา เอนไซโคลพีเดีย (encyclopedia) ที่แปลวาสารานุกรม1 

วิกิพีเดียเปนการรวบรวมงานเขียนหรือบทความที่เขียนขึ้นโดยอาสาสมัคร (บุคคล

ทั่วไป)จากทั่วทุกมุมโลก  ซึ่งบุคคลทุกวัยทุกสังคมก็สามารถที่จะเขียนบทความลงในวิกิพีเดียได  

และเนื้อหาเหลานี้สามารถถูกแกไขไดอยางอิสระโดยใครก็ตามที่เขามาในเว็บไซดนี้ดวยวิธีการ

งายๆโดยคลิ๊กที่คําวา แกไข  ทุกคนก็สามารถที่จะเพ่ิมเติมรายละเอียดเน้ือหาหรือเชื่อมโยง    

ไปยังแหลงขอมูลอางอิงไดตราบเทาที่เปนการกระทําการแกไขที่อยูภายใตนโยบายของวิกิพีเดีย  

ยกตัวอยางเชนถามีการเพิ่มรายละเอียดลงในบทความก็จะตองแนใจในแหลงอางอิงที่มานั้นดวย

มิเชนน้ันมันก็จะถูกลบออกไป2 

เม่ือมีการเพิ่มเติมหรือแกไขรายละเอียด  ผูที่เขียนเน้ือหาในวิกิพีเดียไมจําเปนตองกังวล

เกี่ยวกับอุบัติเหตุความผิดพลาดที่อาจจะเกิดขึ้นเพราะผูแกไขรายอ่ืนก็จะชวยกันแกไข          

สิ่งผิดพลาดนั้นเอง  และโปรแกรมซอฟตแวรของวิกิพีเดีย ที่รูจักในชื่อมีเดียวิกิ (MediaWiki)      

ก็ไดถูกออกแบบมาใหสามารถลบลางในกรณีมีการแกไขที่ผิดพลาดเกิดขึ้น3 

นับตั้งแตที่ไดถูกกอตั้งขึ้นมาในป 2001  โดยนายจิมม่ี เวลส (Jimmy Wales) และ         

นายลารรี่   แซงเจอร (Larry Sanger)   วิกิพีเดียไดเติบโตอยางรวดเร็วจนเปนหน่ึงในเว็บไซด

อางอิงที่ใหญที่สุด4  และเปนหน่ึงในสิบเว็บไซดที่มีผูเขาชมมากที่สุดในโลก5   โดยนับแต   

                                                 
1 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
2 Ibid. 
3 Ibid. 
4 Ibid. 
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เดือนธันวาคม ป ค.ศ. 2007       วิกิพีเดียมีบทความประมาณ 9,2500,000 เรื่อง ใน 253 ภาษา  

โดยมีผูสรางสรรคจํานวนมากกวา 75,000 คน ทุกวันนี้วิกิพีเดียมีบทความที่เปนภาษาอังกฤษ

จํานวน 2,291,636 บทความ  ในทุกๆวันผูเขาชมจํานวนนับแสนคนจากทั่วโลกไดทําการแกไข

บทความนับหม่ืนเรื่อง  และสรางสรรคบทความใหมอีกนับพันเรื่อง เพ่ือเพ่ิมเติมขอมูลความรู  

ลงในเว็บไซดดังกลาวนี้6 

      เน่ืองจากวิกิพีเดียเปนฐานขอมูลออนไลนที่ทุกคนรวมกันสรางขึ้นซึ่งตางจากฐานขอมูล

ที่จัดทําใหอยูในรูปแบบที่เปนหนังสือในเรื่องแหลงอางอิง  โดยจะเห็นไดวาบทความเกาๆ      

ในวิกิพีเดียมักจะมีความละเอียดและเปนกลาง  ในขณะที่บทความใหมๆบอยครั้งที่มีความ

ผิดพลาดในรายละเอียดเน้ือหาหรือเปนเนื้อหาที่ไมมีลักษณะเปนสารานุกรม  ดังน้ันผูใชงาน   

จึงจําเปนตองทราบเรื่องเหลานี้เพ่ือที่จะไดรับรูขอมูลที่ถูกตองและหลีกเลี่ยงขอมูลที่ผิดพลาด    

ที่ยังไมไดรับการแกไขหรือลบออกไป7  อยางไรก็ดีความแตกตางจากแหลงขอมูลที่อยูในรูป

หนังสือน้ีเองทําใหวิกิพีเดียมีขอไดเปรียบที่สําคัญ  เพราะขอมูลในเว็บไซดก็ มักไดรับ          

การปรับปรุงใหทันสมัยอยูเสมอดวยการสรางสรรคหรือแกไขบทความที่ทันกับเหตุการณภายใน

เวลาสั้นๆ  ซึ่งตางจากสารานุกรมที่เปนกระดาษเอกสารที่ตองใชเวลาหลายเดือนหรือหลายป

เพ่ือทําการแกไขปรับปรุง 8 

 

                                                                                                                                                                      

                                                                                                                                            
5การจัดอันดับเว็บยอดนิยมทั่วโลก [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://www.alexa.com/ 

data/details/traffic_details/wikipedia.org?range=5y&size=large&y=t 
6 Wikipedia [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/Wikipedia 
7 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
8 Ibid. 
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(ตัวอยางหนาหลักของเวบ็ไซดวิกิพีเดีย) 

 

2.2 ความเปนมาของวิกิพีเดีย   

วิกิพีเดียมีจุดเริ่มตนมาจากการเปนสาขาของนูพีเดียโครงการนูพีเดีย (Nupedia)     

โดยนูพีเดียน้ันเกิดขึ้นเม่ือวันที่ 9 มีนาคม ค.ศ.  2000  (ปจจุบันโครงการนี้ไดลมเลิกไปแลว)  

โดยมีบริษัท  Bomis,Inc เปนเจาของ  ทั้งน้ีผูมีบทบาทสําคัญเกี่ยวกับเว็บไซคนูพีเดียอันไดแก     

นายจิมม่ี เวลส ตําแหนงผูบริหารของ Bomis,Inc ในขณะนั้น  และเปนผูกอตั้งนูพีเดียรวมกับ      

นายลารรี่  แซงเจอรซึ่งไดถูกจางมาเพ่ือทํางานโครงการนูพีเดียในตําแหนงหัวหนาฝายแกไข

ขอมูล  ซึ่งนูพีเดียไดกลายเปนวิกิพีเดียในเวลาตอมา  เริ่มแรกนั้นเน้ือหาบทความในโครงการ  

นูพีเดียไดรับอนุญาตภายใตสัญญาอนุญาตใหใชขอมูลเสรีของนูพีเดียเอง(Nupedia Open 

Content License)  แลวจึงเปลี่ยนเปนสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู (GNU Free 

Documentation License) ในภายหลังโดยการผลักดันของนายริชารด สตอลลแมน (Richard 

Stallman)  นูพีเดียเปนโครงการฟรีออนไลนสารานุกรมภาษาอังกฤษซึ่งมีความพิถีพิถันสูง   

โดยที่บทความในนูพีเดียถูกเขียนขึ้นโดยผูเชี่ยวชาญหรือนักวิจารณภายใตรูปแบบที่สมบูรณ  

ทําใหการเพิ่มขึ้นของบทความที่ถูกเขียนนั้นเปนไปอยางชาๆ  ตอมาในป ค .ศ . 2000          

นายจิมม่ี เวลส และนายลารรี่  แซงเจอร    ไดปรึกษากันเพ่ือหาทางเติมเต็มใหโครงการนูพีเดีย
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ดวยการเปดกวางมากขึ้น  ทั้งน้ีก็เพ่ือที่จะเพ่ิมความสมบูรณใหแกนูพีเดียเอง  จนในที่สุดจึงไดมี

การนํารูปแบบของ“วิกิ”มาติดตั้งลงในนูพีเดียและเปดบริการวิกิครั้งแรกเมื่อวันที่ 10 มกราคม 

ค.ศ. 20019 

อยางไรก็ดี ไดมีกระแสตอตานจากคนบางกลุมซึ่งเปนผูแกไขและผูวิจารณของนูพีเดีย

เกี่ยวกับการนํานูพีเดียมาเชื่อมโยงกับเว็บไซดรูปแบบของวิกิ  ดังนั้นจึงเกิดโครงการใหม       

ในชื่อ“ วิกิพีเดีย ”  และถูกเปดตัวเม่ือวันที่ 15 มกราคมภายใตโดเมนเนมของวิกิพีเดียเอง     

คือ“ wikipedia.com ”  โดยมีนายจิมม่ี เวลส เปนผูมอบแบนวิทช (Bandwidth) และเซอรฟเวอร

(Server) ในเมืองซานดิเอโกใหใชงาน10  ทายที่สุดโดเมนดังกลาวถูกเปลี่ยนมาเปน

“ wikipedia.org ” เม่ือมูลนิธิวิกิมีเดียถูกกอตั้งขึ้น  ทั้งน้ีก็เพราะการใช .org  เปนการบอก

ความหมายวาเปนองคกรที่จะตั้งขึ้นโดยไมหวังผลกําไรหรือมิใชเพ่ือผลประโยชนในทางการคา11 

ในเดือนพฤษภาคม 2001 สารานุกรมของวิกิพีเดียเร่ิมมีเนื้อหาที่ไมใชภาษาอังกฤษ 

เชน ภาษาจีน  เยอรมัน  อิตาเลี่ยน ญี่ปุน เปนตน  จนในปจจุบันวิกิพีเดียมีบทความที่เปนภาษา

ตางๆกวารอยภาษา12 

วิกิพีเดียจดทะเบียนเครื่องหมายการคาในชื่อมูลนิธิวิกิมีเดีย (Wikimedia Foundation) 

ซึ่งเปนองคกรประเภทไมแสวงหากําไร  อันเปนองคกรแมขายของโครงการเนื้อหาเสรีที่ทุกคน

สามารถรวมกันสรางและแกไขได13 

 

2.3 รูปแบบการทํางานของวิกิพีเดีย  

      วิกิพีเดียทํางานดวยซอฟตแวรชื่อ”มีเดียวิกิ” อันเปนซอฟตแวรเสรีที่พัฒนาโดยมูลนิธิ

ซอฟตแวรเสรี (Free Software Foundation หรือ FSF)  มีเดียวิกิเปนซอฟตแวรในลักษณะ 

โอเพนซอรซ (open source )ทํางานผานการบริหารเว็บไซดที่เรียกวา “ วิกิ ” โดยตัวซอฟตแวร
                                                 

9 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 
Wikipedia:About#Wikipedia_history 

10 Ibid. 
11 Ibid. 
12 Ibid. 
13 Ibid. 
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เขียนขึ้นดวยภาษาพีเอชพี(PHP)ที่ทํางานรวมกับฐานขอมูลมายเอสคิวแอล(MySQL)  ซึ่งในชวง

เร่ิมตนนั้น  ในระยะที่หน่ึงวิกิพีเดียทํางานดวยซอฟตแวรชื่อยูสม็อดวิกิที่เขียนขึ้นในภาษาเพิรล 

จนกระทั่งเดือนมกราคม ค.ศ. 2002 วิกิพีเดียเร่ิมโครงการระยะที่ 2 ไดเปลี่ยนมาใชซอฟตแวร

ชื่อ ”พีเอชพีวิกิ” รวมกับฐานขอมูลมายเอสคิวแอล และตอมาในเดือนกรกฎาคมปเดียวกัน       

วิกิพีเดียไดมาใชซอฟตแวรมีเดียวิกิ ซึ่งเปนโครงการระยะที่ 3 จนกระทั่งถึงปจจุบัน14 

วิกิพีเดียทํางานและเก็บขอมูลเซิรฟเวอรที่ใชระบบปฏิบัติการลินุกซโดยเนื้อหาทั้งหมด

จัดเก็บไวที่รัฐฟลอริดาในสหรัฐอเมริกา และอีก 2 เซิรฟเวอรยอยที่อัมสเตอรดัมในเนเธอรแลนด 

และโซลในเกาหลีใต สําหรับจัดการบริหารและดูแลรักษาขอมูล  ในชวงระยะแรกวิกิพีเดีย    

เก็บขอมูลในเซิรฟเวอรเด่ียวจนกระทั่งไดมีการขยายตัวเพิ่มมากขึ้น และเม่ือเดือนมกราคม  

ค.ศ.2005  โครงการทั้งหมดไดทํางานบนเครื่องเซิรฟเวอร 39 เครื่องที่ตั้งในรัฐฟลอริดา       

และตอมาในเดือนกันยายนปเดียวกันจนกระทั่งปจจุบัน  ไดมีการเพิ่มเซิรฟเวอรกวา 100 เครื่อง 

โดยตั้งอยูที่เมืองแทมปาในรัฐฟลอริดา อัมเสตอรดัม และโซล15 

วิกิพีเดียมีการเรียกใชงานประมาณ 10,000 ถึง 35,000 หนาตอวินาที ขึ้นอยูกับ

ชวงเวลาของแตละวัน  โดยทางระบบจะสงขอมูลเกาที่เปนแคชจากเซิรฟเวอรสควิดแคชเลเยอร

ชั้นบนสุดไปใหผูเขาชมเว็บ  ซึ่งถาขอมูลน้ันไมมีในแคชขอมูลจากเซิรฟเวอรหลักจะถูกสง      

มาแทนที่เพ่ือลดการทํางานของเซิรฟเวอรหลัก อยางไรก็ตามขอมูลในเซิรฟเวอรแคชจะถูกลาง

เปนระยะเพื่อพัฒนาขอมูลใหม  ในทางตรงขามผูรวมเขียนบทความจะไดขอมูลตรงจากทาง

เซิรฟเวอรหลักแทนที่สควิดแคชเสมอ16 

 

 

 

                                                 
14 วิกิพีเดีย [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7% 

E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%9E%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0
%B8%B5%E0%B8%A2 

15 เร่ืองเดียวกัน 
16 เร่ืองเดียวกัน  
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2.4 เงื่อนไขและพันธะของผูสรางสรรคผลงานในวิกิพีเดีย 

โดยปกติแลวเน้ือหาบทความที่ถูกสรางสรรคขึ้นในวิกิพีเดียเปนงานที่สามารถไดรับ

ความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมได  แตเน่ืองจากวิกิพีเดียน้ัน     

มีลักษณะเปนสารานุกรมออนไลนที่ทุกคนสามารถรวมกันแกไขปรับปรุงได  ซึ่งการกระทํา

ดังกลาวยอมขัดกับหลักการคุมครองงานตามกฎหมายลิขสิทธิ์  ดังน้ันผลงานทั้งหมดในวิกิพีเดีย

จึงตองอาศัยการคุมครองในรูปแบบเฉพาะที่แตกตางจากการคุมครองลิขสิทธิ์โดยทั่วไป ดังนี้ 

เนื้อหาบทความที่สรางสรรคในวิกิพีเดียทุกชิ้นถูกคุมครองโดยสัญญาอนุญาตใหใช

เอกสารเสรีของกนู (GNU Free Documentation License ยอวา GFDL)17  ซึ่งสัญญาอนุญาตให

ใชเอกสารเสรีของกนูนั้นเปนสัญญาอนุญาตชนิดหนึ่งที่พัฒนาโดยมูลนิธิซอฟตแวรเสรี (Free 

Software Foundation หรือ FSF)18  ที่มาของสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนูนั้นเปนสัญญาที่

เกิดขึ้นภายใตโครงการกนู  อันเปนโครงการพัฒนาระบบปฏิบัติการ โดยมีจุดมุงหมายสําคัญที่

จะพัฒนาระบบปฏิบัติการทั้งระบบ  เพ่ือใหเปนซอฟตแวรเสรีที่ทุกคนสามารถนําไปใช แกไข

ปรับปรุง หรือจําหนายฟรี โดยไมตองเสียคาลิขสิทธิ์19  โดยสัญญาอนุญาตที่สําคัญของ       

โครงการกนูนั้น ไดแก 

                                                 
17 Wikipedia:About [online] , 15 March 2008. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/ 

Wikipedia:About#Wikipedia_history 
18 สัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู [online], 15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E
0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B9%80%E0
%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%
B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8
%B9 

19 GNU Free Documentation License [online] , 15 March 2008. Available from http://en. 
wikipedia.org/wiki/GNU_Free_Documentation_License 
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- สัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู ( GNU General Public License    

ยอวา GNU GPL หรือ GPL)  เปนสัญญาอนุญาตเพื่อใชสําหรับซอฟตแวรเสรี ซึ่งเริ่มตนใช  

เม่ือป ค.ศ. 1991  และเปนสัญญาที่ไดรับความนิยมสูงที่สุดในปจจุบัน20  

สัญญาอนุญาตอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู ในปจจุบันเปนรุนที่ 2 

นอกจากนี้  มีสัญญาอนุญาต GNU Lesser General Public License   (LGPL) ที่พัฒนาแยก

ออกมาจากสัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู (GPL) ในอีกรูปแบบหนึ่ง 21 

- สัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู (GNU Free Documentation License ยอวา

GFDL)  เปนสัญญาอนุญาตเพื่อใชสําหรับเน้ือหาเอกสารขอมูลที่ถูกเขียนลงในโปรแกรม

ซอฟตแวรของกนู   

สัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู มีลักษณะเปดกวาง หรือเรียกวาลิขซาย

(copyleft)  กลาวคือเปนการอนุญาตใหผูอ่ืนสามารถนําขอมูลสวนใดสวนหนึ่ง หรือทั้งหมด     

ไปใชไดฟรีโดยมีเง่ือนไขวา ผลงานที่สรางใหมตองใชสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู 

เชนกัน  ผลงานที่สรางใหมนั้นสามารถใชในเชิงพาณิชยได  แตถามีการขายเปนจํานวนมาก    

ก็จะตองมีเง่ือนไขอ่ืนเพ่ิมเติม  ทั้งน้ีสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนูครอบคลุมสําหรับ

คู มือคอมพิวเตอร  ตํารา และแหลงอางอิงอ่ืนทั้งในการเรียนการสอนและการทํางาน22         

โดยสัญญาอนุญาตใหใช เอกสารเสรีของกนูที่ ใชในปจจุบันเปนรุน 1.2  ทั้งนี้วิกิพีเดีย            

ถือเปนแหลงขอมูลที่ใหญที่สุดที่อยูภายใตสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู23  

                                                 
20 GNU General Public License  [online] , 15 March 2008. Available from http://en. 

wikipedia.org/wiki/GNU_General_Public_License 
21 ใบอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th. 

wikipedia.org/wiki/GPL 
22 สัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนู [online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา

http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E
0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%8D%E0%B8%B2%E0%B8%95%E0%B9%80%E0
%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%AA%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B9%80%E0%B8%AA%E0%
B8%A3%E0%B8%B5%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%81%E0%B8%99%E0%B8
%B9 

23 เร่ืองเดียวกัน 
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กลาวโดยสรุปคือ ผูที่รวมเขียนวิกิพีเดียจะตองผูกพันภายใตสัญญาอนุญาตเอกสารเสรี

ของกนู  อันเปนการอนุญาตใหผูรวมเขียนวิกิพีเดียแตละคนยังคงมีสิทธิ์ในงานที่ตนเอง

สรางสรรคขึ้น แตในขณะเดียวกันก็ยังอนุญาตใหผูอ่ืนนํางานนั้นไปตอยอดและแจกจายงาน    

ตอยอดนั้นไดโดยดังเดิม  แตมีเง่ือนไขวาจะตองใหเครดิตกับเจาของงานและงานที่ไดรับการ

ปรับปรุงตอยอดออกไปนั้นจะตองใชสัญญาอนุญาตเอกสารเสรีของกนูดวยเชนเดียวกัน         

ซึ่งสัญญาอนุญาตนี้ทําใหรับประกันไดวาวิกิพีเดียจะถูกแกไขและนําไปใชงานไดอยางเสรีและ

เทาเทียมกัน  ทั้งน้ีการสมทบงานของผูเขียนแตละคนจะถูกบันทึกไวในฐานขอมูลตลอดไป   

สวนโปรแกรมซอฟตแวรของวิกิพีเดีย ที่มีชื่อวา “มีเดียวิกิ” ซึ่งมีลักษณะเปนซอฟตแวรเสรีนั้น  

ก็ตกอยูภายใตสัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชนกนู  

นอกจากนี้  วิกิพีเดียยังประกอบดวยภาพและสื่ออ่ืนๆ ที่ไมไดสรางสรรคโดยผูรวมแกไข

โดยสื่อเหลานั้นอาจจะเปนสาธารณสมบัติ (public domain) หรือใชสัญญาอนุญาตแบบลิขซาย

อ่ืนๆ หรือสัญญาอนุญาตที่เขากันไดกับสัญญาอนุญาตใหใชเอกสารเสรีของกนู เชน สัญญา

อนุญาตประเภทครีเอทีฟคอมมอนส ( The Creative Common License)  เปนตน  

อยางไรก็ดียังคงมีชิ้นงานอื่นๆ เชน ตราประจําบริษัท ตัวอยางเพลง ภาพขาวที่มี

ลิขสิทธิ์ ฯลฯ ที่ปรากฏอยูในวิกิพีเดียดวยการอางหลักเรื่องการใชงานโดยชอบธรรม (Fair Use 

Doctrine) ภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกา ทั้งนี้ก็ดวยเหตุผลวาเครื่องแมขายที่เก็บ

เน้ือหาของวิกิพีเดียโดยสวนใหญรวมถึงวิกิพีเดียภาษาไทยตั้งอยูในประเทศสหรัฐอเมริกา24 

                                                 
24 วิกิพีเดีย[online] ,15 มีนาคม 2551. แหลงที่มา http://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0% 

B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%9E%E0%B8%B5%E0%B9%80%E0%B8%94%E0%B8
%B5%E0%B8%A2 



บทที่ 3 

ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลขิสิทธ์ิ 

 

3.1 ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามขอตกลงระหวาง

ประเทศ 

3.1.1 อนุสัญญาเบอรนว าดวยการคุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม        

(Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Works) 

การคุมครองลิขสิทธิ์ตามขอ 2 ของอนุสัญญาเบอรนไดกําหนดการคุมครองลิขสิทธิ์    

ในงานประเภทตางๆ ไวหลายประเภท อันไดแก  งานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม

ภาพยนตร  และศิลปประยุกต  ทั้งน้ีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมนั้นใหรวมถึงผลงานทุกชิ้น 

ที่เกี่ยวกับการประพันธ  วิทยาศาสตรและศิลปะไมวาจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบใด1 

เน่ืองจากอนุสัญญาเบอรนน้ันไดถูกบัญญัติและใชบังคับมาเปนระยะเวลานาน  ดังน้ันรูปแบบ

การคุมครองลิขสิทธิ์งานวรรณกรรมตามอนุสัญญาเบอรนน้ันจะเห็นไดวาเปนการคุมครอง       

ที่เหมาะกับงานประเภทอะนาล็อก (analog) เชน หนังสือ และสิ่งพิมพประเภทตางๆ เปนตน 

แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรครวมกันอนุสัญญาเบอรนนั้นแมจะ

ไมไดมีการบัญญัติไวโดยตรง  แตเม่ือพิจารณาตามขอ 7 ทวิ ซึ่งเปนบทบัญญัติเกี่ยวกับ      

การกําหนดอายุการคุมครองลิขสิทธิ์ที่วา   
                                                 

1Bern Convention, Art.2(1) The expression “literary and artistic works” shall include every 
production in the literary, scientific and artistic domain, whatever may be the mode or form of its 
expression, such as books, pamphlets and other writings; lectures, addresses, sermons and other 
works of the same nature; dramatic or dramatico-musical works; choreographic works and 
entertainments in dumb show; musical compositions with or without words; cinematographic works to 
which are assimilated works expressed by a process analogous to cinematography; works of 
drawing, painting, architecture, sculpture, engraving and lithography; photographic works to which 
are assimilated works expressed by a process analogous to photography; works of applied art; 
illustrations, maps, plans, sketches and three-dimensional works relative to geography, topography, 
architecture or science. 
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“หากกรณีมีผูสรางสรรครวม  การนับระยะเวลาความคุมครองใหนับตลอดอายุ           

ผูสรางสรรครวมคนสุดทายถึงแกความตายและตอไปอีก 50  ปนับแตนั้น”2  ดังน้ัน             

จากหลักเกณฑดังกลาวแสดงใหเห็นวา  แนวคิดเรื่องการที่บุคคลหลายคนรวมกันเพ่ือกอใหเกิด

งานนั้นมีมานานแลว  โดยยอมรับวาผลงาน 1 ชิ้นงานอันเปนงานประเภทที่สามารถไดรับ  

ความคุมครองลิขสิทธิ์ภายใตอนุสัญญาดังกลาวนั้นอาจประกอบดวยผูสรางสรรคหลายคนซึ่ง    

ผูสรางสรรคเหลานั้นทุกคนอาจเปนเจาของลิขสิทธิ์รวมกันได  

อนุสัญญาเบอรนฉบับปค.ศ. 1971 ไดกําหนดไวในขอ 2(5) วา  

“การรวบรวมงานวรรณกรรมและศิลปกรรม  ไมวาจะเปนหนังสือสารานุกรมหรือหนังสือ

รวบรวมงานประพันธตางๆ โดยการคัดเลือกและจัดรูปแบบของเนื้อหาซึ่งจําเปนตองใช       

การสรางสรรคทางปญญาประกอบดวยนั้น  จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายในฐานะงาน   

ที่มีอยูกอนที่จะมีการรวบรวม  ทั้งน้ีไมกระทบตอสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูเหนือขอมูล  

หรืองานที่ไดรวบรวมมานั้น”3 

จากขอ 2(5) ของอนุสัญญาเบอรนกําหนดใหการรวบรวมงานดังกลาวถือเปนงานอันมี

ลิขสิทธิ์ได      โดยงานที่เกิดจากการรวบรวมนั้นจะไดรับความคุมครองในฐานะงานประเภทใด 

ก็ใหพิจารณาจากงานที่มีอยูกอนการรวบรวมเปนเกณฑ เชน หากเปนหนังสือสารานุกรมที่เปน

การรวบรวมเนื้อหาอันเปนงานวรรณกรรม  หนังสือสารานุกรมน้ันก็จะไดรับความคุมครอง   

                                                 
2 Bern Convention Art.7 bis “The provisions of the preceding Article shall also apply in the 

case of a work of joint authorship, provided that the terms measured from the death of the author 
shall be calculated from the death of the last surviving author” 

3 Bern Convention, Art.2(5) “(2) The enjoyment and the exercise of these rights shall not be 
subject to any formality; such enjoyment and such exercise shall be independent of the existence of 
protection in the country of origin of the work. Consequently, apart from the provisions of this 
Convention, the extent of protection, as well as the means of redress afforded to the author to 
protect his rights, shall be governed exclusively by the laws of the country where protection is 
claimed.” 
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เปนงานประเภทงานวรรณกรรมดวย  หรือถาเปนกรณีการรวบรวมงานศิลปกรรมแลว  หนังสือ

ที่รวบรวมนั้นก็จะไดรับความคุมครองเปนงานประเภทงานศิลปกรรมดวย4 

ซึ่งจากบทบัญญัติในขอดังกลาวของอนุสัญญานี้มีเร่ืองที่จะตองพิจารณา คือ งานที่ถูก

นํามารวบรวมนั้น   จะตองเปนงานประเภทหนึ่ งประเภทใดที่กฎหมายไดกําหนดให           

ความคุมครองไวแลวกอนที่จะถูกรวบรวมจึงจะถือวาเปนการรวบรวมงานวรรณกรรมและ

ศิลปกรรมที่มีลิขสิทธิ์ 

สวนสิทธิของผูสรางสรรคตามอนุสัญญาเบอรนในขอ 9(1) ไดวางหลักใหผูสรางสรรค

งานวรรณกรรมและศิลปกรรมไดรับความคุมครองภายใตอนุสัญญายอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียว 

ในการทําซ้ํางานเหลานี้ไมวาโดยวิธีการหรือรูปแบบใดๆก็ตาม5  แตขณะเดียวกันอนุสัญญา

ดังกลาวก็ไดตระหนักถึงความจําในเรื่องประโยชนสาธารณะซึ่งนํามาสูการกําหนดหลักเกณฑ

บางประการ  โดยกําหนดใหการกระทําบางอยางเปนขอยกเวนโดยไมถือวาการกระทําเหลานั้น

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์  ทั้งน้ีจะตองไมขัดหรือแยงกับการแสวงหาประโยชนในทางปกติและ    

ไมเปนที่เสื่อมเสียประโยชนอันชอบดวยกฎหมายของผูสรางสรรคเกินสมควร6  การใหสิทธิตาม  

ขอ 9(1) แกผูสรางสรรคนั้นมีลักษณะเด็ดขาดกลาวคือใหสิทธิแกผูสรางสรรคแตเพียงผูเดียวที่จะ

หวงกันมิใหผูอ่ืนใชประโยชนจากผลงานที่ตนสรางขึ้น  และเนื่องจากเหตุผลดังกลาวการกําหนด

ขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์จึงเปนสิ่งสําคัญเพ่ือสรางสมดุลแหงผลประโยชนระหวางเจาของ

ลิขสิทธิ์กับผูใชงานลิขสิทธิ์  ทั้งน้ีการกําหนดขอยกเวนการละเมิดลิขสิทธิ์ยอมมีความแตกตางกัน

ไปตามความเหมาะสมของสภาพเศรษฐกิจและสังคมในแตละประเทศ  

                                                 
4จักรกฤชณ  ควรพจน , กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเคร่ืองหมาย

การคา , 107.  
5Bern Convention, Art.9(1) ”Authors of literary and artistic works protected by this Convention 

shall have the exclusive right of authorizing the reproduction of these works, in any manner or form.” 
6Bern convention, Art.9(2) “It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to 

permit the reproduction of such works in certain special cases, provided that such reproduction does 
not conflict with a normal exploitation of the work and does not unreasonably prejudice the legitimate 
interests of the author” 
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  3.1.2  ความตกลงวาดวยทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (Agreement on 

Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights) หรือ TRIPs 

      บทบัญญัติภายใตความตกลงทริปส (TRIPs) เปนขอตกลงระหวางประเทศที่ถูกบัญญัติ

ขึ้นโดยมีเจตนาที่จะสงเสริมมาตรการเพื่อทําใหการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในระดับ

ระหวางประเทศมีประสิทธิภาพมากขึ้น  ซึ่งจากขอ 2(1) ที่กําหนดใหประเทศภาคีปฏิบัติตาม  

ขอ 1 ถึง 12 และ ขอ 16 ของอนุสัญญากรุงปารีส (ค.ศ.1967) 7   และในขอ 2(2) ที่กําหนด

รับรองประเทศภาคีของความตกลงทริปสที่มีอยูตอกันแลวตามความตกลงระหวางประเทศ      

ที่เกี่ยวกับความคุมครองทรัพยสินทางปญญาฉบับอ่ืน8  จากการรับรองหลักการของอนุสัญญา

กรุงปารีสตามขอ 2(1) นั้นยอมมีผลทําใหประเทศภาคีที่มิไดเปนสมาชิกของอนุสัญญากรุงปารีส

จําตองรับหลักการสําคัญในอนุสัญญาดังกลาวมาบัญญัติไวในกฎหมายภายในของตนอยาง

หลีกเลี่ยงมิได9  ทั้งน้ีแมวาหลักเกณฑเหลานั้นจะมิไดปรากฏอยูในทริปสเลยก็ตาม ตัวอยางเชน  

หลักการใชสิทธิที่จะขอรับความคุมครองกอน  หรือประเด็นเรื่องคุณสมบัติของบุคคลที่มีสิทธิ

ขอรับความคุมครอง เปนตน    

นอกจากนี้ความตกลงทริปสยังไดผนวกเอาหลักการและสาระสําคัญที่อยูภายใต

อนุสัญญาเบอรนเขาเปนสวนหนึ่งของความตกลงทริปสดวย  โดยบัญญัติไวในขอ 9(1) ที่

กําหนดให  “สมาชิกตองปฏิบัติตามขอ 1 ถึง 12 ของอนุสัญญาเบอรน(ค.ศ.1971) และ

ภาคผนวกแนบทาย  อยางไรก็ตามสมาชิกจะไมผูกพันภายใตความตกลงนี ้ในสวนที่

                                                 
7TRIPs Agreement, Art. 2(1)  “In respect of Parts II, III and IV of this Agreement, Members 

shall comply with Articles 1 through 12, and Article 19, of the Paris Convention (1967)” 
8TRIPs Agreement, Art. 2(2) ” Nothing in Parts I to IV of this Agreement shall derogate from 

existing obligations that Members may have to each other under the Paris Convention, the Berne 
Convention, the Rome Convention and the Treaty on Intellectual Property in Respect of Integrated 
Circuits.” 

9 จักรกฤชณ  ควรพจน , กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเครื่องหมาย
การคา , 40. 
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เกี่ยวกับสิทธิในขอ 6 ทวิ ของอนุสัญญานั้นหรือเกี่ยวกับสิทธิที่เกิดจากอนุสัญญานั้น”10  ดังน้ัน

แมในความตกลงทริปสจะไมไดกําหนดไววาสิ่งใดบางที่เปนงานอันมีลิขสิทธิ์  แตเม่ือพิจารณา

จากขอ 2 ของอนุสัญญาเบอรน ประกอบกับขอ 9 ของความตกลงทริปสทําใหสามารถสรุปไดวา

งานอันมีลิขสิทธิ์  ไดแก งานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  ภาพยนตร และศิลปประยุกต      

โดยการคุมครองแกงานลิขสิทธิ์จะคุมครองก็ตอเม่ือไดมีการแสดงออกซึ่งความคิดเทานั้น  แตไม

รวมถึงความคิด  กรรมวิธี  วิธีปฏิบัติ หรือแนวความคิดทางคณิตศาสตร11 

นอกจากนี้ความตกลงทริปสยังไดสรางความชัดเจนเกี่ยวกับการคุมครองเทคโนโลยี   

อีกสองประเภทใหเปนงานอันมีลิขสิทธิ์  ไดแก หลักการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร  และ

การรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลไว ในขอ 10(1) และ (2) ดังนี้  

      “ ขอ 10(1)  โปรแกรมคอมพิวเตอรไมวาจะเปนรหัสโปรแกรมหรือรหัสภาษาเครื่อง    

จะไดรับความคุมครองในฐานะงานวรรณกรรมภายใตอนุสัญญาเบอรน(ค.ศ.1971)”12  ซึ่งจาก

บทบัญญัติในสวนนี้ทําใหทราบวา  การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นเปนการคุมครอง

เฉพาะในสวนที่เปนซอฟตแวร (software) อันหมายถึง ตัวโปรแกรมคอมพิวเตอรและสิ่งที่ใช

ประกอบกับโปรแกรมคอมพิวเตอรเทานั้น  โดยไมไดรวมถึงฮารดแวร (Hardware) อันหมายถึง

สวนที่เปนอุปกรณอิเล็กทรอนิกสและเครื่องกลของระบบคอมพิวเตอร  ทั้งน้ีในขอ 10(1)        

ไดบัญญัติไวชัดเจนวา  โปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นใหคุมครองในฐานะงานวรรณกรรมจึงทําให

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรมีอายุเทากับงานวรรณกรรมตามอนุสัญญาเบอรนซ่ึงก็คือ

ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 50 ปหลังจากผูสรางสรรคถึงแกความตาย13  

                                                 
10 TRIPs Agreement,  Art. 9 (1) Members shall comply with Articles 1 through 21 of the Berne 

Convention (1971) and the Appendix thereto. However, Members shall not have rights or obligations 
under this  

11TRIPs Agreement , Art.9(2) “Copyright protection shall extend to expressions and not to 
ideas, procedures, methods of operation or mathematical concepts as such.” 

12 TRIPs Agreement , Art.10(1) “Computer programs, whether in source or object code, shall 
be protected as literary works under the Berne Convention (1971).” 

13 Bern Convention , Art.7(1) “The term of protection granted by this Convention shall be the 
life of the author and fifty years after his death.” 
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      สวนความคุมครองเกี่ยวกับการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลนั้น  ความตกลงทริปส   

ไดกําหนดไวในขอ 10(2) วา  “การรวบรวมขอมูลหรือวัตถุอ่ืนใด  ไมวาจะอยูในรูปแบบที่อานได

โดยเครื่องกลหรือในรูปแบบอ่ืนๆ  ซึ่งโดยเหตุผลใดการคัดเลือกหรือในการจัดลําดับเน้ือหา    

ซึ่งไดมีการใชการสรางสรรคทางปญญาประกอบดวย  จะไดรับการคุมครองเชนวานั้น         

การคุมครองดังกลาวจะไมคลุมถึงตัวขอมูลหรือวัตถุ  และจะไมเปนที่เสื่อมเสียตอลิขสิทธิ์ใดๆ  

ซึ่งมีอยูในตัวขอมูลหรือตัววัตถุนั้น”14  จากบทบัญญัติขางตนพิจารณาไดวาการคัดเลือกขอมูล  

คัดเลือกเน้ือหาและวัตถุที่นํามารวบรวม  หรืออาจเปนการจัดลําดับเนื้อหาก็นับวาเปน         

การสรางสรรคทางปญญาไดเชนกัน  ผูที่รวบรวมขอมูลนั้นยอมจะไดรับความคุมครองผลงาน

การสรางสรรคของตน  โดยไมตองคํานึงวาขอมูลหรือสิ่งที่รวบรวมมานั้นเปนสิ่งที่ไดรับ     

ความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์อยูแลวหรือไม  และไมวาการรวบรวมขอมูลน้ันจะอยูในรูป

ของงานที่อานไดโดยเครื่องกลหรือในรูปอ่ืนใด15 

 

3.2 ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามกฎหมาย

ตางประเทศ 

3.2.1 แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์งานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดียของประเทศ

สหรัฐอเมริกา  การคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ภายใตหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศ

สหรัฐอเมริกานั้นไดมีการบัญญัติรับรองไวในรัฐธรรมนูญของสหรัฐอเมริกา  โดยในมาตรา

ดังกลาวไดระบุเปนนัยสําคัญถึงที่มาเหตุผลของทั้งกฎหมายลิขสิทธิ์และกฎหมายสิทธิบัตร     

ในประเทศสหรัฐอเมริกา 

                                                 
14TRIPs Agreement , Art.10(2) “Compilations of data or other material, whether in machine 

readable or other form, which by reason of the selection or arrangement of their contents constitute 
intellectual creations shall be protected as such. Such protection, which shall not extend to the data 
or material itself, shall be without prejudice to any copyright subsisting in the data or material itself.” 

15จกรกฤษณ  ควรพจน ,กฎหมายระหวางประเทศวาดวยลิขสิทธ์ิ  สิทธิบัตร และเครื่องหมาย
การคา ,108. 
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“ เพ่ือที่จะทําใหเกิดความกาวหนาทางวิทยาศาสตร  และศิลปวิทยาที่ยังประโยชนจึงมี

ความจําเปนที่จะตองมอบสิทธิผูกขาดในความเปนเจาของในชวงระยะเวลาหนึ่งแกผูประพันธ

และนักประดิษฐตองานเขียนและการคนพบของพวกเหลานี้ ” 

อยางไรก็ ดี  เ น่ืองจากบทบัญญัติมาตราดังกลาวในรัฐธรรมนูญมิไดบัญญัติถึง

รายละเอียดของเง่ือนไขในการคุมครองและการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ไว  รัฐบาลของสหรัฐอเมริกา   

จึงจําตองทําการบัญญัติกฎหมายลําดับรองอันไดแก  The  Copyright  Act  ซึ่งเปนกฎหมาย   

ที่ใชบังคับในสหพันธรัฐ  (Federal  Law)  ขึ้นมาเพื่อทําใหวัตถุประสงคที่ระบุไวในกฎหมาย

รัฐธรรมนูญสัมฤทธิ์ผลโดยกฎหมายลิขสิทธิ์ ดังกลาวไดมีการบัญญัติขึ้นครั้งแรกตั้งแต             

ป ค.ศ.  1790  จนกระทั่งมาถึงปจจุบันซึ่งก็คือ  The  Copyright  Act  1976 

กฎหมายลิขสทิธิ์ หรือ The Copyright Act 1976  ไดกําหนดเงื่อนไขเกี่ยวกบัการไดมา

ซึ่งลิขสิทธิ์ไวในมาตรา 102(a) วา การที่จะไดรับความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  งานนั้น

ตองเปนงานซึ่งมีการสรางสรรคขึ้นดวยตวัผูสรางสรรคเอง  และงานดังกลาวจะตองมีการบันทึก

ลงในสื่อใดๆกต็าม  ซึ่งสามารถที่จะนําเสนองานนั้นออกมาใหปรากฏไมวาโดยทางตรงหรือโดย 

วิธีใชเครื่องมือใด16 จากบทบัญญัตินี้จะเห็นไดวา หลักเกณฑที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์นั้น

ตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเริ่มของผูสรางสรรคเอง  และงานนั้นไดมีการบันทึกลงในวัตถุ  

ที่สามารถนํามาแสดงใหปรากฏได  ประเภทของงานที่สามารถไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์   

ตาม Title 17 of the United States Code Copyright มาตรา 102 (a) จึงมีดังตอไปน้ี  

 

 

 

                                                 
16 The Copyright Act 1976 , Art. 102(a)”Copyright protection subsists, in accordance with this 

title, in original works of authorship fixed in any tangible medium of expression, now known or later 
developed, from which they can be perceived, reproduced, or otherwise communicated, either 
directly or with the aid of a machine or device…”  
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งานสรางสรรคที่ไดรับความคุมครอง รวมถึงงานดังตอไปน้ี17 

(1) งานวรรณกรรม (Literary Works) 

(2) งานดนตรีกรรม (Musical Works) ซึ่งรวมถึงคํารองในเพลงนั้นดวย 

(3) งานนาฏกรรม (Dramatic Works) ซึ่งรวมถึงคนตรีในละครนั้นดวย 

(4) ละครใบหรือละครเด็ก (Pantomimes) และงานเกี่ยวกับการเตนรําที่แสดงใหคนชม

(Choreographic Works) ซึ่งไมรวมถึงการเตนรําจังหวะบอลรูมและจังหวะอ่ืนๆที่ใชเตนรําใน

งานสังคม  ซึ่งคิดขึ้นมาเพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลินของผูเตนเทานั้น 

(5) งานภาพถาย ภาพวาด และงานปฏิมากรรม (Pictorial, Graphic, and Sculpture 

Works) 

(6) งานภาพยนตรและโสตทัศนวัสดุ (Motion Pictures and Other Audiovisual 

Works) 

(7) งานสิ่งบันทึกเสียง (Sound Recordings) 

(8) งานสถาปตยกรรม (Architectural Works) 

ดังน้ัน หากงานใดสามารถจัดอยูภายใตงานหนึ่งงานใดที่กฎหมายไดกําหนดไวขางตน 

และงานนั้นไดมีคุณลักษณะหรือผานเงื่อนไขของงานสรางสรรคอันมีลิขสิทธิ์ตามที่กฎหมาย    

ไดกําหนดไวแลว  งานนั้นก็จะไดรับความคุมครองลิขสทิธิ์ในทันที 

                                                 
17 The Copyright Act 1976 , Art. 102(a)”… Works of authorship include the following 

categories: 
(1) literary works; 
(2) musical works, including any accompanying words; 
(3) dramatic works, including any accompanying music; 
(4) pantomimes and choreographic works; 
(5) pictorial, graphic, and sculptural works; 
(6) motion pictures and other audiovisual works; 
(7) sound recordings; and 
(8) architectural works.” 
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      ความหมายของงานวรรณกรรมนั้น  ในมาตรา 101  ไดใหนิยามวา  “งานวรรณกรรม” 

คือ งานโสตทัศนะวัสดุอ่ืนๆ  การแสดงออกซึ่งคําพูด ตัวเลข หรือเกี่ยวกับการแสดงซึ่งถอยคํา

อ่ืนๆ หรือสัญลักษณหรือการแสดงออกที่ชี้ชัด  ไมคํานึงถึงประเภทหรือลักษณะของวัตถุ เชน 

หนังสือ วารสาร  ตนฉบับเอกสาร  สิ่งบันทึกเสียง  ภาพยนตร  แผนดิสกหรือบัตรขอมูลซ่ึงได

ถูกรวบรวมไว 

 นอกจากงาน 8 ประเภทตามมาตรา 102 แลว  ยังมีงานอีกสองประเภทที่ความคุมครอง

ลิขสิทธิ์ซึ่งเปนไปตาม มาตรา 103  ไดแก งานรวบรวม และงานดัดแปลง  แตการคุมครอง

ลิขสิทธิ์ในงานซึ่งมีอยูกอนที่จะมารวมเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ไมขยายไปถึงสวนใดๆของงาน  ซึ่ง

ขอมูลน้ันถูกนํามาใชโดยผิดกฎหมาย18  ทั้งน้ีลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมและงานดัดแปลงจะคุมครอง

ขยายไปถึงเนื้อหาขอมูลซึ่งผูสรางสรรคมีสวนชวยทํางานนั้นขึ้น  แตไมรวมไปถึงการมีสิทธิ    

แตผูเดียวในงานเดิมที่มีอยูกอนหนานั้น  ทั้งนี้เพราะลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมหรือดัดแปลงนี้     

ไมตกอยูใตขอบเขตการคุมครองลิขสิทธิ์อยางใดๆของงานที่มีอยูเดิม19  ซึ่งหมายความวา     

เม่ือผูสรางสรรคไดกอใหเกิดงานรวบรวมหรือดัดแปลง  อันเปนงานถือเปนงานอันมีลิขสิทธิ์   

ขึ้นแลว  กฎหมายจะถือวาผลงานการรวบรวมหรือดัดแปลงนี้ไมเกี่ยวของกับงานเดิม  ดังนั้น

การคุมครองจึงไมขึ้นอยูกับงานเดิมที่มีอยูมากอน  เชน การนับระยะงานรวบรวมหรือดัดแปลงนี้

ก็ตองแยกตางหาก  โดยไมเกี่ยวของกับระยะเวลาการคุมครองของงานที่มีอยูเดิม  เปนตน   

และเพ่ือความชัดเจนกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐไดใหนิยามศัพทในมาตรา 101  ดังนี้ 

                                                 
18The Copyright Act , section 103(a) “The subject matter of copyright as specified by section 

102 includes compilations and derivative works, but protection for a work employing preexisting 
material in which copyright subsists does not extend to any part of the work in which such material 
has been used unlawfully. “ 

19The Copyright Act , section 103(b) “The copyright in a compilation or derivative work 
extends only to the material contributed by the author of such work, as distinguished from the 
preexisting material employed in the work, and does not imply any exclusive right in the preexisting 
material. The copyright in such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, 
duration, ownership, or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material.” 
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การรวบรวมงาน (Collective Work) หมายถึง ผลงานเชน วารสาร  หนังสือรวบรวม        

คําประพันธ หรือสารานุกรม  ซึ่งสรางขึ้นจากผลงานหลายๆงานที่สามารถแบงแยกออกจากกัน

ไดและเปนเอกเทศในตัวเอง  โดยถูกเอามารวมกันเปนงานเดียว20 

งานรวบรวม (Compilation) หมายถึง งานที่กอใหเกิดขึ้นโดยการรวบรวม  และการ

ประกอบเขากันซึ่งงานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลที่มีอยูกอนแลว  โดยการคัดเลือก  ควบกัน  หรือ

จัดลําดับในทางที่วางานที่เกิดขึ้นโดยรวมมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเริ่มขึ้นเอง ทั้งน้ีคําวา

งานรวบรวมนั้นหมายรวมถึงการรวบรวมงานดวย21   

โปรแกรมคอมพิวเตอร  (Computer  Program)  หมายถึง ชุดของขอความหรือคําสั่ง 

ซึ่งถูกนํามาใชทั้งโดยตรงหรือโดยออมกับคอมพิวเตอรเพ่ือกอใหเกิดผลอยางใดอยางหนึ่ง22 

ดังนั้นบทความที่ปรากฏในวิกิพีเดียยอมถือไดวาเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงาน

วรรณกรรม  ซึ่งเกิดจากการที่บุคคลหลายคนรวมกันเขียนเพ่ือใหเกิดความสมบูรณแก        

งานดังกลาวอันมีลักษณะเปนงานสรางสรรครวม   ผูรวมเขียนบทความยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์

ในงานนั้นรวมกัน   

กฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกากําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์ไวใน     

มาตรา 302  ที่ไดกําหนดใหงานอันมีลิขสิทธิ์ที่สรางสรรคกอนวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1978    

จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 70 ปนับจากผูสรางสรรคตาย23 

                                                 
20 A “collective work” is a work, such as a periodical issue, anthology, or encyclopedia, in 

which a number of contributions, constituting separate and independent works in themselves, are 
assembled into a collective whole.  
 

21 A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials 
or of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as a 
whole constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective works.  

22 A “computer program” is a set of statements or instructions to be used directly or indirectly 
in a computer in order to bring about a certain result.  

23 The Copyright Act , section 302 (a) “IN GENERAL. — Copyright in a work created on or after 
January 1, 1978, subsists from its creation and, except as provided by the following subsections, 
endures for a term consisting of the life of the author and 70 years after the author's death.” 
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The Copyright Act 1976 นับวาเปนกฎหมายประเทศสหรัฐอเมริกาที่ไดบัญญัติเกี่ยว

การคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์  สิทธิของผูสรางสรรคตลอดจนอายุความคุมครองลิขสิทธิ์ เปนตน  

ซึ่งกฎหมายดังกลาวสามารถเปรียบเทียบไดกับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ของไทย  แตเนื่องจาก 

ในปจจุบันมีการนําเทคโนโลยีดิจิตอลมาใชประโยชนมากขึ้นและในขณะเดียวกันปญหาการ

ละเมิดลิขสิทธิ์ก็มีเพ่ิมมากขึ้นตามไปดวย  ที่เปนเชนนี้ก็เพราะเทคโนโลยีดิจิตอลทําใหผูคน

สามารถละเมิดลิขสิทธิ์ไดงายยิ่งขึ้น  และสําเนางานที่ไดก็มีคุณภาพไมตางจากตนฉบับเลย

แมแตนอย  ดังนั้นประเทศสหรัฐอเมริกาจึงไดมีการกําหนดมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือนํามาใช

ในการคุมครองลิขสิทธิ์สื่อดิจิตอลเพ่ือแกไขปญหาเหลานี้ อันไดแก กฎหมาย The Digital 

Millennium Copyright Act 1998  หรือ DMCA  ซึ่งเปนกฎหมายเพื่ออนุวัตรการตาม

สนธิสัญญาขององคกรทรัพยสินทางปญญาโลกที่ประเทศสหรัฐอเมริกาไดเขาเปนภาคี 

      กฎหมาย DMCA ไดแกไข Title17 ซึ่งเปนบทบัญญัติที่เกี่ยวกับกฎหมายลิขสิทธิ์เพ่ือ

ขยายขอบเขตการคุมครองลิขสิทธิ์ที่มีอยูเดิมไปถึงการคุมครองลิขสิทธิ์สื่อดิจิตอล  โดยเพิ่ม

ความคุมครองแกงานเพื่อใหเปนไปตามสนธิสัญญาเกี่ยวกับอินเทอรเน็ตขององคกรทรัพยสิน

ทางปญญา อันไดแก สนธิสัญญาลิขสิทธิ์ (WIPO Copyright Treaty )หรือ WCT และสนธิสัญญา

วาดวยการคุมครองสิทธินักแสดงและสิ่งบันทึกเสียง (WIPO Performances and Phonograms 

Treaty) หรือ WPPT   

      กฎหมาย DMCA นี้เปนสวนหนึ่งของ The Copyright Act 1976  โดยจัดอยูในหมวด 12 

ของ Title 17  ซึ่งเปนหมวดที่วาดวยระบบการคุมครองและการจัดการลิขสิทธิ์  อันมีทั้งสิ้น      

5  มาตรา ไดแก มาตรา 1201 ถึง มาตรา 1205  โดยในมาตรา 1201 ไดวางหลักเพื่อกําหนด

หนาที่ใหจัดการปองกันที่มีประสิทธิภาพและเพียงพอตอการกระทําอันเปนการหลีกเลี่ยงวิธีการ

คุมครองที่ผูเปนเจาของนํามาใชเพ่ือปกปองคุมครองงานของตน  ซึ่งแบงออกเปนสองสวน คือ 

มาตรา 1201(a) วาดวยมาตรการที่ใชเพ่ือควบคุมการเขาถึงงานลิขสิทธิ์อยางมีประสิทธิภาพ  

และมาตรา 1201(b) วาดวยมาตรการทางเทคโนโลยีที่ใชเพ่ือการคุมครองลิขสิทธิ์อยางมี

ประสิทธิภาพ 



 

 

26

การปองกันการหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีในมาตรา 1201(b)(2)(A) หมายถึง

การหลีกเลี่ยง  การออม  การลบออก  การทําใหไมไดผลหรือการกระทําอ่ืนใดที่ทําใหมาตรการ

ทางเทคโนโลยีเหลานั้นดอยประสิทธิภาพลง24  มาตรการที่ใชเพ่ือควบคุมการเขาถึงงานลิขสิทธิ์

อยางมีประสิทธิภาพนั้นในมาตรา1201 (a)(3)(B) ไดกําหนดใหเปนมาตรการที่โดยสภาพปกติ

ของการทํางานจะมีการรองขอขอมูล  ขั้นตอนหรือการปฏิบัติบางประการโดยไดรับอนุญาตจาก

เจาของลิขสิทธิ์เพ่ือเขาถึงตัวงาน25  ทั้งน้ีนอกจากการกําหนดเพื่อหามการกระทําอันเปนการ

หลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีแลว  ยังไดกําหนดใหการผลิต  การนําเขา  การเสนอขาย  

จัดหาหรือการคาสิ่งตางๆ อันไดแก  เครื่องมือ  สินคา บริการ  อุปกรณ  สวนประกอบหรือ

ชิ้นสวนใดที่จะนํามาใชเพ่ือวัตถุประสงคในการหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวเปนการตองหาม  

ตามกฎหมายนี้ดวย26   

      สวนมาตรการทางเทคโนโลยีที่ใชเพ่ือการคุมครองลิขสิทธิ์นั้นมาตรา 1201(b)(2)(B) 

หมายความวา การคุมครองอยางมีประสิทธิภาพในสิทธิของผูเปนเจาของลิขสิทธิ์อันเปน

มาตรการปกติที่จะใชเพ่ือดําเนินการ  ปองกัน  ยับยั้งหรือการการกระทําอ่ืนใด  ซึ่งจํากัดการใช

สทิธิของเจาของลิขสิทธิ์27   บทบัญญัติเพ่ือการคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือปองกันการ

                                                 
24The Digital Millennium Act , section 1201(b)(2)(A) to “circumvent protection afforded by a 

technological measure” means avoiding, bypassing, removing, deactivating, or otherwise impairing a 
technological measure. 

25The Digital Millennium Act , section 1202(a)(1)(B) The prohibition contained in subparagraph 
(A) shall not apply to persons who are users of a copyrighted work which is in a particular class of 
works, if such persons are, or are likely to be in the succeeding 3-year period, adversely affected by 
virtue of such prohibition in their ability to make noninfringing uses of that particular class of works 
under this title, as determined under subparagraph (C). 

26The Digital Millennium Act , section 1201(a)(3)(B)a technological measure “effectively 
controls access to a work” if the measure, in the ordinary course of its operation, requires the 
application of information, or a process or a treatment, with the authority of the copyright owner, to 
gain access to the work. 

27The Digital Millennium Act , section 1201(b)(2)(B)a technological measure “effectively 
protects a right of a copyright owner under this title” if the measure, in the ordinary course of its 
operation, prevents, restricts, or otherwise limits the exercise of a right of a copyright owner under 
this title. 
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ละเมิดลิขสิทธิ์นั้นไดแก การหามผลิต  นําเขา  เผยแพรตอสาธารณะ  จัดหาหรือการกระทําใดๆ

ที่เปนการคา  การผลิต บริการ  อุปกรณ  สวนประกอบหรือสวนหนึ่งสวนใดของสิ่งเหลานี้เพ่ือ 

      (A)  เปนเครื่องมือที่ถูกออกแบบหรือสรางใหมีสาระสําคัญ  เพ่ือจุดประสงคในการ

หลีกเลี่ยงการคุมครองในทางเทคโนโลยี  ซึ่งเปนการคุมครองอยางมีประสิทธิภาพในสิทธิ    

ตามกฎหมายของเจาของลิขสิทธิ์ของงานนั้น  หรือสวนใดสวนหนึ่งของงานนั้น  หรือ 

      (B)  เปนเครื่องมือที่มีวัตถุประสงคหรือการใชงานในเชิงพาณิชยอยางจํากัด  นอกจาก

การใชเพ่ือหลีกเลี่ยงการคุมครองในทางเทคโนโลยี  หรือ 

      (C)  เปนเคร่ืองมือที่ถูกทําการตลาดเพื่อนําไปใชในการหลีกเลี่ยงการคุมครองในทาง

เทคโนโลยี  

       เห็นไดวากฎหมาย DMCA มิไดบัญญัติความผิดของการกระทําอันเปนการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคโนโลยีในการคุมครองลิขสิทธิ์ไว  เพราะผลของการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ดังกลาวก็คือการละเมิดลิขสิทธิ์นั่นเอง 

      นอกจากนี้มาตรา 1201  ยังไดบัญญัติไวโดยชัดแจงถึงขอยกเวนความรับผิดของ     

การหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยีไว ดังนี้ 

 1.  ขอยกเวนสําหรับหองสมุด  หอสมุดหรือสถาบันการศึกษาที่ไมแสวงหากําไรใน

มาตรา  1201  (d)  ไดกําหนดขอยกเวนไวในกรณีที่เปนการเขาถึงงานลิขสิทธิ์ที่เผยแพรในทาง

พาณิชยโดยเจตนาสุจริต  เพ่ือทําสําเนางาน  โดยสําเนางานดังกลาวมีจํานวนเทาที่จําเปนและ

ไมไดถูกใชเพ่ือวัตถุประสงคอ่ืน  ซึ่งใชเฉพาะกับงานทีไมสามารถหาสําเนาไดในรูปแบบอ่ืน 

 2.  การกระทําเพื่อการบังคับใชกฎหมาย  การสืบสวน  หรือการกระทําของหนวยงาน

รัฐบาล  (มาตรา  1201  (e)) 

 3.  การทําวิศวกรรมยอนกลับ  (Reverse  engineering)  (มาตรา  1201  (f)) 

 4.  การศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการเขารหัส  (encryption)  (มาตรา  1201  (g)) 

 5.  ขอยกเวนเพื่อคุมครองผูเยาว  (มาตรา  1201  (h)) 
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 6.  การคุมครองขอมูลระบุตัวบุคคล  (protection  of  personally  identifying  

information)  (มาตรา  1201  (i)) 

 7.  การทดสอบความปลอดภัยตามมาตรา  1201  (j)  ทั้งน้ีในมาตราดังกลาวนั้น      

ถือไดวา กรณีเหลานี้เปนการใชงานอันมีลิขสิทธิ์โดยชอบธรรม (Fair Use) 

      มาตรา 1202  เปนบทบัญญัติในเร่ืองการคุมครองขอมูลบริหารจัดการสิทธิ  ซึ่งใน

มาตรา 1202(c)  กําหนดนิยามขอมูลการบริหารลิขสิทธิ์ หมายถึง ขอมูลที่ติดอยูพรอมกับ    

งานสําเนาหรือแถบบันทึกงานเสียงหรืองานการแสดง รวมถึงงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอล  เวนแต

งานเหลานั้นจะเปนงานที่ไมสามารถระบุขอมูลดังกลาวได  อันไดแกการระบุ 

1)  ชื่องานหรือขอมูลอ่ืนใดของงาน  ซึ่งรวมถึงขอมูลตามการแจงลิขสิทธิ์   

2)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดของผูสรางสรรค 

3)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดเกี่ยวกับเจาของลิขสิทธิ์  รวมทั้งขอมูลตามการแจงลิขสิทธิ์ 

4)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดที่ของนักแสดงหลักในงานอื่นนอกจากงานโสตทัศนวัสดุ  ทั้งนี้

ภายใตขอยกเวนของการแพรเสียงแพรภาพโดยสถานีวิทยุและโทรทัศน 

5)  ชื่อหรือขอมูลอ่ืนใดของผูเขียน  ผูแสดง  หรือผูกํากับซึ่งมีชื่อปรากฏในงาน

โสตทัศนวัสดุ  ทั้งนี้ภายในขอยกเวนของการแพรเสียงแพรภาพโดยสถานีวิทยุและโทรทัศน 

6)  ขอตกลงและเงื่อนไขของการใชงาน 

7)  ตัวเลขหรือสัญลักษณที่อางอิงหรือเชื่อมโยงถึงขอมูล 

8)  ขอมูลอ่ืนใดตามที่ระเบียบของสํานักงานทะเบียนลิขสิทธิ์กําหนด  เวนแตกรณีที่

สํานักทะเบียนลิขสิทธิ์มิไดรองขอขอกําหนดของขอมูลใดๆ  ที่เกี่ยวของกับผูใชงานลิขสิทธิ์ 

      ทั้งน้ีการกําหนดขอหามเพ่ือคุมครองขอมูลบริหารจัดการสิทธิตามมาตรา 1202          

มีอยู   2 ประการ ไดแก 

      ประการแรก คือ กรณีการคุมครองจากขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ที่เปนเท็จ ตามมาตรา 

1202(a) และ   

      ประการที่สอง คือ กรณีการคุมครองจากการลบหรือแกไขดัดแปลงขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ 

ตามมาตรา 1202(b) 
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การคุมครองจากขอมูลบริหารลิขสิทธิ์ที่เปนเท็จ  ไดแก การหามจัดหา  จําหนายหรือ

นําเขาเพื่อจําหนายซึ่งขอมูลการบริหารสิทธิที่เปนเท็จ  โดยรูและมีเจตนาชักจูง  ใหอํานาจ     

ใหความสะดวกหรือปกปดการละเมิดลิขสิทธิ์ 28 

การนําลบหรือการแกไขดัดแปลงขอมูลขอมูลบริหารลิขสิทธิ์  ไดแก การหามกระทําการ

ดังกลาวโดยเจตนาและไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์29   การหามจําหนายหรือนําเขา  

เพ่ือจําหนายซึ่งขอมูลการบริหารสิทธิ  โดยรูวาขอมูลน้ันไดถูกลบหรือแกไขโดยไมไดรับอนุญาต

จากเจาของลิขสิทธิ์30  รวมถึงการหามจําหนาย  นําเขาเพื่อจําหนาย  เผยแพรตอสาธารณะ  

ทําซ้ํางานหรือแถบบันทึกเสียงโดยรูหรือมีเหตุอันควรรูอยูแลววาขอมูลการบริหารสิทธิไดถูกลบ

หรือแกไขดัดแปลงโดยไมไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์หรือโดยกฎหมาย31 

3.2.2 แนวคิดความเปนเจาของลิขสิทธิ์งานสรางสรรครวมกันในวิกิพีเดียของสหภาพ 

ยุโรป   

สหภาพยุโรป (European Union หรือ EU) เปนองคกรระหวางประเทศของกลุม

ประเทศในภาคพื้นยุโรป  จัดตั้งขึ้นอยางเปนทางการเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1993           

มีวัตถุประสงคเพ่ือสนับสนุนสงเสริมและขยายความรวมมือระหวางประเทศสมาชิกในดานตางๆ 

เชน เศรษฐกิจ  สังคม  การคา  นโยบายตางประเทศ  ความมั่นคง  การปองกันและดานความ

ยุติธรรม เปนตน  ทั้งน้ีเปาหมายหลักก็คือการทําใหสหภาพยุโรปเปนสหภาพเศรษฐกิจ       

และการเงิน  โดยเริ่มจากการใชเงินสกุลเดียวกัน คือ เงินยูโร (Euro) ตั้งแตเดือนมกราคม    

ค.ศ. 2002        

                                                 
28The Digital Millennium Act, section 1202(a) FALSE COPYRIGHT MANAGEMENT INFORMATION. —

 No person shall knowingly and with the intent to induce, enable, facilitate, or conceal infringement  
29The Digital Millennium Act , section 1202(b)(1) intentionally remove or alter any copyright 

management information 
30The Digital Millennium Act , section 1202(b)(2) distribute or import for distribution copyright 

management information knowing that the copyright management information has been removed or 
altered without authority of the copyright owner or the law 

31The Digital Millennium Act , section 1202(b)(3)  distribute, import for distribution, or publicly 
perform works, copies of works, or phonorecords, knowing that copyright management information 
has been removed or altered without authority of the copyright owner or the law 
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      กฎหมายของสหภาพยุโรปมีที่มาซึ่งอาจแบงไดดังนี้32  

1. กฎหมายหลัก (Primary Legislation) 

-  สนธิสัญญาจัดตั้งสมาคม (Treaties  Establishing the Communities) 

    2  ความตกลงระหวางประเทศของสหภาพยุโรป 

      3  กฎมายลําดับรอง (Secondary  Legislation) 

  -  ระเบียบขอบังคับ (Regulations) 

  -  ขอกําหนด หรือคําแนะนําของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแหง

สหภาพยุโรป (Directive , ECSC Recommendations) 

  -  คําสั่งทั่วไปและคําสั่งเฉพาะ (General and individual decisions) 

      4.  กฎหมายไมเปนลายลักษณอักษร (Unwritten Law) 

      5.  อนุสัญญาระหวางรัฐสมาชิก (Convention between the member States) 

      กฎหมายของสหภาพยุโรปที่เกี่ยวของกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่จะกลาวถึง

ในที่นี้  ไดแก กฎหมายที่เปนความตกลงระหวางประเทศ เชน อนุสัญญาเบอรน  และ       

ความตกลงทริปส   ซึ่งหลักเกณฑในการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ก็เปนไปตามที่ไดกลาวมาแลว

ขางตน  และอีกกลุมหน่ึงก็คือ  กฎหมายที่ถูกจัดทําขึ้นเปนขอกําหนด (Directives)  ซึ่งมีสถานะ

เปนกฎหมายลําดับรอง (Secondary legislation)    
ขอกําหนดที่เกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญานั้นถูกกําหนดขึ้นจากความ

ตองการที่จะใหประเทศสมาชิกไดวางมาตรการในเรื่องการคุมครองทรัพยสินทางปญญา        

ใหเปนไปในแนวทางเดียงกันและเปนไปตามความตกลงระหวางประเทศที่สหภาพยุโรป        

ไดเขารวมเปนภาคี  โดยในสวนของขอกําหนดที่เกี่ยวกับการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง 

ไดแก 

3.2.2.1  ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง  

(The Directive on the harmonizing the term of protection of copyright and certain related 

rights) 

                                                 
32อภิญญา  เล่ือนฉวี , กฎหมายสหภาพยุโรป , ครั้งที่ 1, (กรุงเทพฯ:วิญูชน,2548) , 84.  
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3.2.2.2  ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิ

ขางเคียงในสังคมสารสนเทศ (Directive on the harmonisation of certain aspect of copyright 

and related rights in the information society)     

 3.2.2.3 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร (The Directive on the 

legal  protection  of computer programs) 

3.2.2.4 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองฐานขอมูล (The Directive on the legal 

protection of databases) 

 

3.2.2.1 ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธ์ิและสิทธิ

ขางเคียง  (The Directive on the harmonizing the term of protection of copyright and 

certain related rights หรือ 93/98/ECC) 

      ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง หรือ 

Copyright Term Directive  เปนบทบัญญัติถึงเร่ืองอายุการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์และสิทธิ์

ขางเคียง  โดยขอกําหนดนี้เริ่มใชเม่ือ วันที่ 24 พฤศจิกายน ค.ศ.1993 จนถึงเม่ือ วันที่ 15 

มกราคม ค.ศ. 2007  ทั้งน้ีเพราะขอกําหนดดังกลาวถูกแกไขโดย  Directive 2006/116/EC      

ซึ่งเปนฉบับแกไขโดยไดรวมเอาบทบัญญัติพ้ืนฐานของฉบับเดิมเขาไวกับบทบัญญัติที่ไดรับ  

การแกไขในภายหลัง  เหตุผลก็เพ่ือที่จะทําใหบทบัญญัติเกิดความชัดเจนเพิ่มมากขึ้น  โดยมิใช

เปนการเปลี่ยนสาระสําคัญของบทบัญญัติแตประการใด  ซึ่ง Directive 2006/116/EC นั้น     

เริ่มมีผลใชบังคับเม่ือวันที่ 17 มกราคม 2007  

      ขอกําหนดวาดวยการกําหนดระยะเวลาการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง      
มาตรา 1(1) กําหนดใหลิขสิทธิ์ผูสรางสรรคงานวรรณกรรมและศิลปกรรมตามมาตรา 2        

ของอนุสัญญาเบอรนมีอยูตลอดอายุของผูสรางสรรคและตอไปอีก 70 ปนับแตผูสรางสรรค     

ถึงแกความตาย33 

                                                 
33Directive 2006/116/EC, Article 1(1) The rights of an author of a literary or artistic 

work within the meaning of Article 2 of the Berne Convention shall run for the life of the 



 

 

32

3.2.2.2 ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธ์ิ

และสิทธิขางเคียงในยุคสารสนเทศ   (Directive on the harmonisation of certain 

aspect of copyright and related rights in the information society หรือ 2001/29/EC )     

ขอกําหนดวาดวยความสอดคลองตองกันในการคุมครองลิขสิทธิ์และสิทธิขางเคียง     

ในสังคมสารสนเทศ หรือ  EU copyright directive  อันเปนการแกไขบทบัญญัติในเรื่องลิขสิทธิ์

และสิทธิขางเคียงตามการพัฒนาของเทคโนโลยีในสังคมแหงขอมูลขาวสารโดยเฉพาะ          

ซึ่งสหภาพยุโรปมีพันธะกรณีที่จะตองบัญญัติขอกําหนดใหเปนไปตามสนธิสัญญาทั้ง 2 ฉบับของ

องคกรทรัพยสินทางปญญาโลก อันไดแก สนธิสัญญา WCT และสนธิสัญญา WPPT  ตามที่   

ไดลงนามไว  โดยขอกําหนดฉบับนี้เนนการคุมครอง 3 สวน คือ สิทธิในการทําซ้ํา  สิทธิในการ

เผยแพร  และสิทธิในการจําหนาย  ทั้งนี้มาตรา 6(1) -(3)  ไดกําหนดหนาที่อันเกี่ยวของกับ

วิธีการทางเทคนิคไว ดังนี้34 

                                                                                                                                            
author and for 70 years after his death, irrespective of the date when the work is lawfully 
made available to the public. 

34Directive 2001/29/EC , Article 6(1)-(3) Obligations as to technological measures 
1. Member States shall provide adequate legal protection against the circumvention of any 

effective technological measures, which the person concerned carries out in the knowledge, or with 
reasonable grounds to know, that he or she is pursuing that objective. 

2. Member States shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, 
distribution, sale, rental, advertisement for sale or rental, or possession for commercial purposes of 
devices, products or components or the provision of services which: 

(a) are promoted, advertised or marketed for the purpose of circumvention of, or     
(b) have only a limited commercially significant purpose or use other than to circumvent, or 

 (c) are primarily designed, produced, adapted or performed for the purpose of enabling or 
facilitating the circumvention of,  any effective technological measures. 

3. For the purposes of this Directive, the expression "technological measures" means any 
technology, device or component that, in the normal course of its operation, is designed to prevent 
or restrict acts, in respect of works or other subject-matter, which are not authorised by the 
rightholder of any copyright or any right related to copyright as provided for by law or the sui generis 
right provided for in Chapter III of Directive 96/9/EC. Technological measures shall be deemed 
"effective" where the use of a protected work or other subject-matter is controlled by the rightholders 
through application of an access control or protection process, such as encryption, scrambling or 
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      1. ประเทศสมาชิกจะตองจัดใหมีการปกปองสิทธิตามกฎหมายอยางพอเพียงตอ      

การหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู ซึ่งบุคคลผูเกี่ยวของไดดําเนินการ

หลีกเลี่ยงโดยทราบหรือมีเหตุอันควรทราบวาตนเองกําลังหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวอยู  

      2. ประเทศสมาชิกจะตองจัดใหมีการปกปองสิทธิอยางพอเพียงตอการผลิต นําเขา 

แจกจาย ขาย ใหเชา การโฆษณาเพื่อการขายหรือเชา หรือการครอบครองเพื่อวัตถุประสงค   

ในการคาอุปกรณ สินคาหรือสวนประกอบหรือการใหบริการซึ่ง 

(a) มีการสนับสนุน โฆษณา หรือวางขายในตลาดเพื่อวัตถุประสงคในการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู หรือ 

(b) มีประโยชนทางการคา หรือการใชเพียงเล็กนอย เวนแตเพ่ือการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยู หรือ 

(c) ถูกออกแบบ ผลิต ปรับเปลี่ยน หรือดําเนินการเพื่อใหมีหรือชวยใหการหลีกเลี่ยง

มาตรการทางเทคนิคที่มีผลบังคับใชอยูกระทําไดงายขึ้น 

      3. เพ่ือวัตถุประสงคภายใตคําสั่งน้ี  คําวา “ มาตรการทางเทคนิค” หมายถึง เทคโนโลยี 

เครื่องมือหรือสวนประกอบใดซึ่งถูกออกแบบมาใหมีหนาที่ตามปกติเพ่ือปองกันหรือจํากัด    

การดําเนินการเกี่ยวกับผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆ ซึ่งมิไดรับอนุญาตจากผูเปนเจาของลิขสิทธิ์หรือ

เจาของสิทธิอ่ืนๆอันเกี่ยวของกับลิขสิทธิ์ตามกฎหมายหรือสิทธิเฉพาะตน (sui generis right)   

ที่ระบุในหมวดที่ 3 ของ Directive 96/9/EC  ใหถือวามาตรการทางเทคนิคมีผลใชบังคับเม่ือ 

การใชผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆ ถูกควบคุมโดยผูทรงสิทธิโดยผานขั้นตอนการควบคุมหรือการปองกัน

การเขาใชงาน เชน การเขารหัส การสงสัญญาณรบกวน (scrambling) หรือการแปรสภาพ 

(transformation) งานหรือสิ่งอ่ืนๆในรูปแบบอ่ืน หรือกลไกควบคุมการลอกเลียนซึ่งทําใหมีการ

ปกปองขอมูลดังกลาว 

                                                                                                                                            
other transformation of the work or other subject-matter or a copy control mechanism, which 
achieves the protection objective. 
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      จะเห็นไดวาบทบัญญัติเพ่ือการคุมครองการหลีกเลี่ยงมาตรการทางเทคโนโลยี       

ตามมาตรา 6  จะมีความคลายคลึงกับกฎหมาย DMCA ของประเทศสหรัฐอเมริกาเปนอยางมาก  

ทั้งน้ีเพราะบทบัญญัติในขอกําหนดดังกลาวและบทบัญญัติในกฎหมาย DMCA ตางก็เปนการ

บัญญัติความคุมครองในเรื่องมาตรการทางเทคนิคเพื่อใหเปนไปตามสนธิสัญญา WCT และ

สนธิสัญญา WPPT เชนเดียวกันน่ันเอง 

      นอกจากนี้ในมาตรา 6(4) กําหนดวา  แมวาจะมีการปกปองสิทธิตามวรรค 1 แลว      

ในกรณีที่ผูทรงสิทธิไมมีมาตรการใดๆ โดยรวมถึงสัญญาระหวางผูทรงสิทธิและบุคคลอื่นๆ         

ที่เกี่ยวของ  ประเทศสมาชิกจะตองมีมาตรการตามสมควรเพื่อใหความมั่นใจวาผูทรงสิทธิจะจัด

ใหมีการใชประโยชนแกผูรับประโยชนตามขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาวซึ่งกําหนดโดย

กฎหมายภายในประเทศตามมาตรา 5(2)(a) (2)(c) (2)(d) (2)(e) (3)(a) (3)(b) หรือ (3)(e) เทาที่

จําเปนเพื่อรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัด และเทาที่ผูรับประโยชนดังกลาวมีสิทธิเขาใช

ผลงานหรือสิ่งอ่ืนๆที่ไดรับการคุมครอง35 

      ประเทศสมาชิกอาจกําหนดมาตรการเกี่ยวกับผูรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัด

ดังระบุในมาตรา 5(2)(b) เวนแตกรณีผูทรงสิทธิไดให มีการผลิตซ้ําเพื่อใชสวนตัวแลว         

เทาที่จําเปนตอการรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาว  โดยเปนไปตามบทบัญญัติ

ของมาตรา 5(2)(b) และ (5) ทั้งนี้จะตองไมทําใหผูถือสิทธิไมสามารถใชมาตรการตามควร    

เพ่ือกําหนดจํานวนครั้งการทําซ้ําตามระบุในบทบัญญัติดังกลาว 

                                                 
35Directive 2001/29/EC , Article 6(4)  Notwithstanding the legal protection provided for in 

paragraph 1, in the absence of voluntary measures taken by rightholders, including agreements 
between rightholders and other parties concerned, Member States shall take appropriate measures 
to ensure that rightholders make available to the beneficiary of an exception or limitation provided for 
in national law in accordance with Article 5(2)(a), (2)(c), (2)(d), (2)(e), (3)(a), (3)(b) or (3)(e) the 
means of benefiting from that exception or limitation, to the extent necessary to benefit from that 
exception or limitation and where that beneficiary has legal access to the protected work or subject-
matter concerned. 
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 จะเห็นไดวา หากเปนกรณีที่แมวาผูทรงสิทธิ์ไมไดจัดทํามาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือ

ปองกันการละเมิดลิขสิทธิ์ไว  ประเทศสมาชิกก็ยังมีหนาที่ในการกําหนดใหผูทรงสิทธิ์จะตอง  

จัดใหมีการใชประโยชนจากผลงานได  หากเปนไปตามขอยกเวนที่กําหนดไวในกรณีดังตอไปน้ี 

(ก) การทําซ้ําลงบนกระดาษหรือสื่อในลักษณะเดียวกันซ่ึงทําขึ้นโดยการใชเทคนิค   

การถายภาพใดๆหรือโดยขั้นตอนอ่ืนซึ่งทําใหเกิดผลลัพธในลักษณะเดียวกัน 

ยกเวนในกรณีแผนโนตดนตรี (sheet music) ทั้งน้ีผูถือสิทธิตองไดรับคาตอบแทน

ตามสมควร 

(ข) การทําซ้ําโดยหองสมุดสาธารณะ สถานศึกษาหรือพิพิธภัณฑ หรือโดยคลังเอกสาร 

ซึ่งไมเปนไปเพื่อประโยชนทางการคาหรือทางเศรษฐกิจทั้งทางตรงหรือทางออม 

(ค)  การบันทึกชั่วคราว (ephemeral recordings) ของผลงานโดยองคกรแพรเสียง  

แพรภาพโดยใชสิ่งอํานวยความสะดวกขององคกรเองและเพื่อการแพรเสียง      

แพรภาพขององคกรเอง  

(ง) การทําซ้ําโดยองคกรซึ่งไมมีวัตถุประสงคที่เผ่ือการคา เชน โรงพยาบาลหรือเรือนจํา 

โดยมีเง่ือนไขคือผูถือสิทธิตองไดรับคาตอบแทนตามสมควร 

(จ) การทําซ้ําเพื่อใชในการสอนหรือคนควาทางวิทยาศาสตรโดยระบุแหลงที่มารวมทั้ง
ชื่อผูแตง เวนแตในกรณีที่ไมสามารถแสดงที่มาไวได และเทาที่ไมเปนไปเพ่ือ    

ทางการคา 

(ฉ) การทําซ้ําเพื่อใชประโยชนของผูพิการซึ่งเปนการใชที่ เกี่ยวของโดยตรงกับ     

ความพิการ  และมีลักษณะไมใชเพ่ือทางการคา ทั้งนี้เทาที่จําเปนตามความพิการ

นั้น 

การทําซ้ําเพื่อใชในความปลอดภัยสาธารณะ หรือเพ่ืออํานวยการดําเนินงานหรือการแจงขอมูล

ในการดําเนินงานของฝายบริหาร ฝายนิติบัญญัติ หรือศาล 

นอกจากขอยกเวนตาม (ก) – (ช)แลว  ประเทศสมาชิกอาจกําหนดขอยกเวนหรือ

ขอจํากัดตามมาตรา 5(2)(b) ซึ่งเปนการทําซ้ําโดยบุคคลธรรมดาเพื่อการใชสวนตัวและเพื่อ   
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การใดซึ่งไมใชการคาทั้งทางตรงและทางออมได  เวนแตกรณีผูทรงสิทธินั้นไดจัดใหมีการทําซ้ํา

เพ่ือใชสวนตัวแลวเทาที่จําเปนตอการรับประโยชนจากขอยกเวนหรือขอจํากัดดังกลาว 

     ในมาตรา 6 ตอนทายไดกําหนดให มาตรการทางเทคนิคซึ่งผูถือสิทธิใชโดยสมัครใจ

รวมถึงมาตรการที่มีขึ้นเพื่อปฏิบัติตามสัญญาซ่ึงทําโดยสมัครใจ และมาตรการทางเทคนิคที่มีขึ้น

ตามมาตรการที่ประเทศสมาชิกกําหนด  จะไดรับการคุมครองตามกฎหมายดังระบุในวรรค 1  

ซึ่งหมายความวา  มาตรการเหลานี้จะไดรับความคุมครองไมวาจะเปนกรณีที่รู  หรือมีเหตุ     

อันควรรูวากําลังหลีกเลี่ยงมาตรการดังกลาวอยู   แตอยางไรก็ดีบทบัญญัติตาม มาตรา 6   

วรรคหนึ่งและวรรคสองจะไมมีผลบังคับตอผลงานหรือสิ่งอ่ืนใด  ซึ่งสาธารณชนสามารถเขาใชได

ตามขอกําหนดในสัญญาที่กําหนดใหสาธารณชนรายใดๆ สามารถเขาใชผลงานได  ไมวาจาก

สถานที่หรือในเวลาที่แตบุคคลเลือก  เชน  การดาวนโหลดเพลงผานเว็บไซดซึ่งผูดาวนโหลด  

ไดชําระคาบริการแลว  เปนตน 

 

3.2.2.3 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร (The Directive 

on the legal  protection  of computer programs หรือ 91/250/EEC )   

      ขอกําหนดวาดวยการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร เปนขอกําหนดที่บัญญัติเกี่ยวกับ

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรไวโดยเฉพาะ  เน่ืองจากเห็นโปรแกรมคอมพิวเตอร       

เปนพ้ืนฐานที่สําคัญตอการพัฒนาอุตสาหกรรม  และการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรตองใช

การลงทุนทั้งในดานทรัพยากรมนุษย  ความเชี่ยวชาญทางเทคนิคและเงินลงทุนคอนขางสูง

ประกอบกับกฎหมายที่มีอยูก็ยังขาดความชัดเจนและมีความแตกตางกัน  ดังน้ันจึงมีการบัญญัติ

ขอกําหนดกฎหมายคุมครองดังกลาวขึ้นเพื่อเปนหลักเกณฑมาตรฐานแกประเทศสมาชิก 

      ในมาตรา 1 กําหนดใหประเทศสมาชิกคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใตลิขสิทธิ์

ประเภทงานวรรณกรรมตามความหมายของอนุสัญญาเบอรน  ทั้งน้ีก็เปนความตกลงทริปส     

ที่กําหนดใหรวมเอาโปรแกรมคอมพิวเตอรเปนงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรมดวย  

โดยไมวาจะแสดงออกมาในรูปแบบใด  ซึ่งหมายความวาการจะไดรับความคุมครองโปรแกรม

คอมพิวเตอรนั้น  ตองเปนกรณีที่มีการแสดงออกซึ่งความคิดไมวาจะโดยรูปแบบใดก็ตาม     
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แลวเทานั้น  แตหากเปนความคิดที่ไมไดแสดงออกมาก็ยอมไมไดรับความคุมครอง  นอกจากนี้

งานดังกลาวตองเกิดจากการคิดริเร่ิมของผูสรางสรรคเอง  หากเปนการลอกเลียนจากผูอ่ืนยอม

ไมไดรับความคุมครอง   

     มาตรา 2 ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์โปรแกรมคอมพิวเตอรอาจเปนบุคคลธรรมดา หรือบุคคล

ตามกฎหมายก็ได36  หรืออาจมีผูเปนเจาของลิขสิทธิ์รวมกันได  หากเปนกรณีที่มีผูสรางสรรค

งานนั้นรวมกันหลายคน37 

      มาตรา 4  ใหสิทธิแตผูเดียวแกเจาของลิขสิทธิ์  ในการทํา หรือใหอนุญาตที่จะ 

      (a) ทําซ้ําโปรแกรมคอมพิวเตอรไมวาถาวรหรือชั่วคราวและไมบางสวนหรือทั้งหมด   

ไมวาจะโดยการดาวนโหลด  การแสดงรูปลักษณ  การดําเนินการ  การสงผาน  หรือการ       

เก็บบันทึกซึ่งจําเปนในการทําซ้ําดังกลาว  การกระทําเหลานั้นอยูภายใตการอนุญาตของ        

ผูทรงสิทธิ38   

      (b)  การยาย  การปรับปรุงแกไข  การจัดเตรียม หรือการเปลี่ยนแปลงอ่ืนใด           

แกโปรแกรมคอมพิวเตอร  และการทําซ้ําผลที่ไดของสิ่งเหลานั้น  เทาที่ไมกอความเสียหายแก

สิทธิของบุคคลผูแกไขเปลี่ยนแปลงโปรแกรม 

      (c)  จําหนายสูสาธารณะไมวาในรูปแบบใด  รวมถึงการใหเชาตนฉบับหรือสําเนางาน 

                                                 
36The Directive 91/250/EEC , Art. 2(1)The author of a computer program shall be the natural 

person or group of natural persons who has created the program or, where the legislation of the 
Member State permits, the legal person designated as the rightholder by that legislation. Where 
collective works are recognized by the legislation of a Member State, the person considered by the 
legislation of the Member State to have created the work shall be deemed to be its author. 

37The Directive 91/250/EEC , Art. 2(2) In respect of a computer program created by a group 
of natural persons jointly, the exclusive rights shall be owned jointly. 

38The Directive 91/250/EEC , Art. 4(a) the permanent or temporary reproduction of a computer 
program by any means and in any form, in part or in whole. Insofar as loading, displaying, running, 
transmission or storage of the computer program necessitate such reproduction, such acts shall be 
subject to authorization by the rightholder 
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       จากมาตรา 4  ของขอกําหนดดังกลาวเปนการบัญญัติถึงสิทธิแตผูเดียวของผูที่เปน

เจาของลิขสิทธิ์โปรแกรมคอมพิวเตอร  แตอยางไรก็ดีในมาตรา 5 ไดกําหนดขอยกเวนการจํากัด

การกระทํา ดังนี้  

      (1)  หากไมมีการตกลงไวเฉพาะ  การกระทําตามมาตรา 4(a) และ(b) ไมจําตองไดรับ

อนุญาตจากผูทรงสิทธิหากเปนกรณีจําเปนสําหรับการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นตาม

วัตถุประสงคที่กฎหมายใหอํานาจไว  ซึ่งรวมถึงกรณีการใชเพ่ือแกไขความผิดพลาดดวย39 

      (2)  การทําสําเนาโปรแกรม (a back-up copy) โดยบุคคลซึ่งมีสิทธิใชโปรแกรม

คอมพิวเตอรดังกลาวจะไมถูกขัดขวางโดยสัญญาตราบเทาที่จําเปนตอการใช 

      (3)  บุคคลที่มีสิทธิใชสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอรมีสิทธิที่จะสังเกต  ศึกษา  หรือ

ทดสอบการทํางานของโปรแกรมเพื่อคนหาแนวคิดและที่มาซึ่งเปนพ้ืนฐานองคประกอบของ

โปรแกรมคอมพิวเตอรถาไดกระทําในขณะที่ลงโปรแกรม  ขณะแสดงผล  ขณะดําเนินการ   

ขณะสงผานหรือขณะจัดเก็บโปรแกรม 

      ในมาตรา 5 ไดกําหนดขอยกเวน กลาวคือเปนกรณีที่กฎหมายยกเวนวาใหการกระทํา

ตาม (1) – (3) เปนกรณีที่บุคคลอ่ืนซึ่งมิใชผูทรงสิทธิสามารถกระทําได  โดยจะตองเปน       

การกระทําภายใตขอบเขตที่กําหนดไวใหทําไดเทานั้น 

      นอกจากขอกําหนดอันเปนการใหสิทธิแตผูเดียวแกผูทรงสิทธิและขอยกเวนที่ไมถือวา

เปนการละเมิดลิขสิทธิ์แลว  ในมาตรา 7 ไดบัญญัติถึงการใชมาตรการทางเทคโนโลยีเพ่ือ     

การคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร  กลาวคือกําหนดใหประเทศสมาชิกตองมีมาตรการเยียวยา

ที่เหมาะสมตอบุคคลซึ่งกระทําดังตอไปน้ี 

      (a)  การกระทําใดๆที่เปนการจําหนายสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร  โดยรูหรือมีเหตุ 

อันควรรูวาเปนสําเนาที่ละเมิดลิขสิทธิ์ 

                                                 
39The Directive 91/250/EEC , Art. 5(1) In the absence of specific contractual provisions, the 

acts referred to in Article 4 (a) and (b) shall not require authorization by the rightholder where they 
are necessary for the use of the computer program by the lawful acquirer in accordance with its 
intended purpose, including for error correction. 
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      (b)  การครอบครองโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการคาซึ่งสําเนาโปรแกรมคอมพิวเตอร  โดย

รูหรือมีเหตุอันควรรูวาเปนสําเนาที่ละเมิดลิขสิทธิ์    

      (c)  การกระทําใดๆที่เปนการจําหนายหรือการครอบครองโดยมีวัตถุประสงคเพ่ือการคา

โดยวิธีการใดๆ อันมีเจตนาโดยไมไดรับอนุญาตเพื่ออํานวยความสะดวกในการเอาออกหรือ

หลีกเลี่ยงเครื่องมือทางเทคนิคซึ่งถูกใชเพ่ือคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร 

      ทั้งน้ีจะเห็นไดวาการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรนั้น  กฎหมายไดกําหนดใหประเทศ

สมาชิกตองมีมาตรการเพื่อคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีที่ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ไดทําขึ้น 

เพ่ือปกปองงานของตน  รวมถึงกรณีที่มีการจําหนายหรือการครอบครองเพื่อการคา  โดยรูหรือ

มีเหตุอันควรรูวาเปนสําเนาดังกลาวนั้นเปนงานอันละเมิดลิขสิทธิ์   

      อายุการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอร คือ ตลอดอายุผูสรางสรรคและอีก 50 ปนับแต 

ผูสรางสรรคถึงแกความตาย  หรือนับแตผูสรางสรรคคนสุดทายถึงแกความตายหากเปนกรณีที่มี

ผูสรางสรรครวม  ซึ่งเปนไปตามมาตรา 8(1) ของขอตกลงดังกลาว 

 

3.2.2.4 ขอกําหนดวาดวยการคุมครองการรวบรวมฐานขอมูล (The Directive 

on the legal protection of databases) หรือ 96/9/EC    

      การคุมครองลิขสิทธิ์การรวบรวมฐานขอมูลไดกําหนดการคุมครองสิทธิ อันมี

ลักษณะเฉพาะ  (sui  generis)  ซึ่งมีที่มาจากการลงทุนไมวาจะเปนเงิน  เวลา  ความพยายาม

และกําลังความคิด  ซึ่งในมาตรา 3  บัญญัติวา  ฐานขอมูลที่ทําขึ้นจากความคิดสรางสรรคของ  

ผูสรางสรรคยอมไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  แตจะไมกระทบถึงสิทธิใดๆในงานหรือขอมูล      

ที่มีอยูเดิม40  โดยขอกําหนดนี้คุมครองการรวมรวบงาน  ขอมูลหรือขอความอ่ืนใด  ซึ่ง         

                                                 
40The Directive 96/9/EC, Art 3.  Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 
arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be protected as 
such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility for that protection. 

2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not extend to 
their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents themselves. 
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ถูกจัดลําดับ  จัดเก็บ  และเขาถึงโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสหรืออะนาล็อก41   ทั้งน้ี         

การคุมครองตามขอกําหนดฉบับน้ียังครอบคลุมถึงฐานขอมูลที่ไมใชอิเล็กทรอนิกสดวย42   

ขอมูลที่รวบรวมนั้นอาจเปนงานวรรณกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  หรือการรวบรวมงานอื่นๆ 

เชน ขอความ  เสียง  รูปถาย  จํานวน  ขอเท็จจริงหรือขอมูล เปนตน   

      มาตรา 5  เจาของลิขสิทธิ์เปนผูมีสิทธิแตผูเดียว หรือสิทธิในการใหอนุญาต  ดังนี้ 

      (a)  ทําซ้ําชั่วคราวหรือถาวรไมวาโดยวิธีหรือรูปแบบใด  และไมวาจะบางสวนหรือ

ทั้งหมด 

      (b)  การแปลง  การปรับเปลี่ยน  การจัดลําดับ  หรือการเปลี่ยนแปลงโดยวิธีการอ่ืนใด 

      (c)  การเผยแพรสูสาธารณชนซึ่งฐานขอมูลหรือสําเนางานดังกลาวไมวาในรูปแบบใด 

      (d)  การแลกเปลี่ยนขอมูล  การแสดงผลตอสาธารณะ   

      (e)  การทําซ้ํา  การจําหนาย  การแลกเปลี่ยนขอมูล  หรือการแสดงผลของการกระทํา

ตาม(b) สูสาธารณะ 

      เจาของฐานขอมูลที่ไดรับการคุมครองยอมมีสิทธิแตเพียงผู เดียวในการอนุญาต         

ใหคัดลอกหรือเผยแพรสูสาธารณะและมีสิทธิใดๆตามที่บัญญัติในมาตรา 5 นี้    แตผูใช

ฐานขอมูลซ่ึงเปนบุคคลที่ชอบดวยกฎหมายอาจกระทําการตามมาตรา 5 ได  หากเปนกรณี

จําเปนตามวัตถุประสงคในการเขาถึงเนื้อหาของฐานขอมูลและเปนการใชงานตามปกติ43  

                                                 
41The Directive 96/9/EC , Preamble(13)  

(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes called 'compilations`, of works, 
data or other materials which are arranged, stored and accessed by means which include electronic, 
electromagnetic or electro-optical processes or analogous processes 

42The Directive 96/9/EC , Preamble(14) 
(14) Whereas protection under this Directive should be extended to cover non-electronic 

databases 
43The Directive 96/9/EC , Art.6(1)  Exceptions to restricted acts1. The performance by the 

lawful user of a database or of a copy thereof of any of the acts listed in Article 5 which is 
necessary for the purposes of access to the contents of the databases and normal use of the 
contents by the lawful user shall not require the authorization of the author of the database. Where 
the lawful user is authorized to use only part of the database, this provision shall apply only to that 
part. 
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นอกจากนี้ประเทศสมาชิกอาจกําหนดบทบัญญัติเพ่ือจํากัดสิทธิของผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ได   

หากเปนการทําซ้ําเพื่อใชสวนตัวซึ่งฐานขอมูลที่ไมใชอิเล็กทรอนิกส  การใชเพ่ืออธิบาย

ประกอบการสอนหรือการวิจัยทางวิทยาศาสตรโดยมิใชเพ่ือการคา หรือการใชตามธรรมเนียม

ปฏิบัติซึ่งเปนไปตามบทบัญญัติของกฎหมายภายในของประเทศนั้นๆ เปนตน44 

      มาตรา 10(1) กําหนดระยะเวลาในการคุมครองเปนเวลา  15  ปนับจากเดือนมกราคม

แรกของปถัดจากวันที่ฐานขอมูลแลวเสร็จ    

      การกําหนดการคุมครองสิทธิอันมีลักษณะเฉพาะ  (sui  generis)  ในการลงทุน

สรางสรรคฐานขอมูล  ซึ่งสิทธิดังวานี้จะคุมครองแรงงาน  ทักษะ  เงิน  และการลงทุนในการ

เลือกสรรและจัดการกับเนื้อหาสาระแหงฐานขอมูลของผูจัดทํา     โดยขอกําหนดฉบับนี้ยังได

กําหนดถึงสิทธิของผู จัดทําฐานขอมูลใหมีสิทธิเฉพาะในการปองกันการดึงหรือคัดลอก  

(Extraction)  หรือการนํากลับมาใชประโยชนอีกครั้งหน่ึง (reutilization) ของฐานขอมูลทั้งหมด

หรือเฉพาะสวนที่เปนสาระสําคัญได45  การกระทําตอทั้งปริมาณหรือประสิทธิภาพของฐานขอมูล  

โดยการทําซ้ํา  การขามระบบในการดึงขอมูล  หรือการนํากลับมาใชประโยชนอีกครั้งหนึ่งนั้น 

ถือไดวาเปนการละเมิดตอการใชประโยชนในสวนที่จําเปนแหงฐานขอมูล  ทั้งน้ีเพราะการกระทํา

เหลานี้มีลักษณะที่แตกตางกับการใชประโยชนของสวนที่จําเปนแหงฐานขอมูลตามปกติ   

 

 

 

 

                                                 
44The Directive 96/9/EC , Art.6(2) Member States shall have the option of providing for 

limitations on the rights set out in Article 5 in the following cases: 
45The Directive 96/9/EC , Art.7(1)  Member States shall provide for a right for the maker of a 

database which shows that there has been qualitatively and/or quantitatively a substantial 
investment in either the obtaining, verification or presentation of the contents to prevent extraction 
and/or re-utilization of the whole or of a substantial part, evaluated qualitatively and/or quantitatively, 
of the contents of that database. 
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3.3  ที่มาและแนวคิดในการกําหนดความเปนเจาของลิขสิทธ์ิตามตามกฎหมายไทย 

       

3.3.1  ประเภทของงานที่อยูในขายที่ไดรับความคุมครองลิขสิทธ์ิ 

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  กําหนดงานที่ไดรับความคุมครองจะตองเปนงาน  

ที่กฎหมายกําหนด  ซึ่งในมาตรา 6 บัญญัติวา “ งานอันมีลิขสิทธิ์ตามพระราชบัญญัตินี้ ไดแก 

งานสรางสรรคประเภทวรรณกรรม  นาฏกรรม  ศิลปกรรม  ดนตรีกรรม  โสตทัศนวัสดุ  

ภาพยนตร  งานแพรเสียงแพรภาพ  หรืองานอื่นใดในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตร  หรือ

แผนกศิลปะของผูสรางสรรคไมวางานดังกลาวจะแสดงออกมาโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใด”  

      มาตรา 6 ไดกําหนดการคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ไว 9 ประเภท ไดแก (1)วรรณกรรม  

(2)นาฏกรรม  (3)ศิลปกรรม  (4)ดนตรีกรรม (5)โสตทัศนวัสดุ  (6)ภาพยนตร  (7)สิ่งบันทึกเสียง

(8)งานแพรเสียงแพรภาพ  (9)งานอ่ืนใดในแผนกวรรณคดี  แผนกวิทยาศาสตรหรือแผนกศิลปะ 

      นิยามของคําวา วรรณกรรม ตามมาตรา 4 บัญญัติวา วรรณกรรม  หมายความวา   

งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด เชน หนังสือ จุลสาร สิ่งเขียน สิ่งพิมพ ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย 

สุนทรพจน และใหหมายความรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย   

      ดังน้ันจากบทนิยามดังกลาวสิ่งที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ประเภทงานวรรณกรรม

นั้นไดแก งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด  นอกจากนั้นยังรวมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย ซึ่งใน

มาตรา 4 ไดใหความหมายของคําวา “โปรแกรมคอมพิวเตอร” ไวดวยดังนี้ 

โปรแกรมคอมพิวเตอร หมายความวา คําสั่ง ชุดคําสั่งหรือสิ่งอ่ืนใดที่นําไปใชกับ   

เครื่องคอมพิวเตอร  เพ่ือใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือเพ่ือใหไดรับผลอยางหนึ่งอยางใด  

ทั้งน้ี ไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด 

 

3.3.2  องคประกอบของงานอันมีลิขสิทธ์ิ   

การที่จะพิจารณาวางานสรางสรรคใดเปนงานที่จะไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ โดยอาศัย

การกําหนดวางานนั้นเปนงานประเภทใดประเภทหนึ่งที่มีกําหนดอยูในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ. 2537 มาตรา 6 วรรคแรกนั้นหาเพียงพอไม หากแตจะตองพิจารณาถึงองคประกอบของ
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งานอันมีลิขสิทธิ์ดวย   ทั้งน้ีองคประกอบของงานอันมีลิขสิทธิ์นั้นเปนหลักสากลทั่วไปและเปนที่

ยอมรับในกฎหมายลิขสิทธิ์ทั้งในประเทศไทยและตางประเทศสามารถแบงได 5 ประการ ไดแก 

        3.3.2.1 งานสรางสรรคดังกลาวจะตองเปนงานที่ไดแสดงออกโดยวิธี หรือ

รูปแบบอยางใดแลวตามที่กําหนดไวในมาตรา 6 ของพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537  

        3.3.2.2 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจาก

ความคิดริเริ่มของตัวผูสรางสรรคเอง 

       3.3.2.3 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่กฎหมาย

รับรอง  

       3.3.2.4 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่ไมขัดตอ

กฎหมาย  

       3.3.2.5 งานอันมีลิขสิทธิ์ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจาก

ความวิริยะอุตสาหะของผูสรางงาน  

 

3.3.3  การไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิ   

การสรางสรรคงานอันเปนเหตุใหไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ในงานนั้นโดยทันที กลาวคือ ลิขสิทธิ์

จะเกิดขึ้นทันทีเม่ือมีการสรางสรรคสิ่งใดใหปรากฏเปนงานลิขสิทธิ์ตามกฎหมายขึ้นมาโดยทั้งน้ี

ไมตองไปทําการจดทะเบียนหรือกระทําการตางๆอันเกี่ยวกับหนวยงานของรัฐแตอยางใด  

      บุคคลผูจะไดมาซึ่งลิขสิทธิ์หรือเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานสรางสรรค อาจจะไดมาโดยการ

เปนผูสรางสรรคงานนั้นดวยตนเองหรือไดมาโดยที่มิใชผูสรางสรรคหรือผูสรางงานคนแรก หรือ

อาจจะกลาวไดวา การสรางสรรคงานลิขสิทธิ์ไดเปนตัวกําหนดใหเห็นวา บุคคลใดจะเปนผูไดมา

ซึ่งลิขสิทธิ์หรือที่เรียกวาเจาของลิขสิทธิ์ในงานที่สรางสรรคนั้น ทั้งน้ีโดยการพิจารณาวา          

ผูสรางสรรคไดอยูในสถานภาพใดในขณะสรางสรรคงาน  ซึ่งสามารถแบงเปนกรณีไดดังนี้ 

3.3.3.1 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการเปนผูสรางสรรคงาน 

      กรณีนี้เปนกรณีที่เจาของลิขสิทธิ์เปนผูสรางสรรคงานนั้นดวยตนเอง เปนผูที่ลงทุน     

ลงแรงในการสรางสรรคงานนั้นขึ้นมา  โดยมิไดอยูภายใตการจางหรือการกํากับควบคุมจากผูใด 
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ดังนั้น กฎหมายจึงมีความประสงคที่จะใหประโยชนแกผูสรางสรรคงานดังกลาว โดยให           

ผูสรางสรรคงานนั้นเปนเจาของลิขสิทธิ์คนแรกในงานสรางสรรคที่ตนไดสรางสรรคขึ้น46       

และถึงแมวางานสรางสรรคดังกลาวจะมีลักษณะที่คลายกับงานของผูอ่ืน แตหากมิไดเกิดขึ้นจาก

การลอกเลียนแบบกันและเปนงานคิดริเร่ิมทั้งสองชิ้น (Original Work) งานทั้งสองชิ้นดังกลาว  

ก็ยอมไดรับความคุมครองเชนเดียวกัน 

3.3.3.2 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ในฐานะพนักงานหรือลูกจาง 

       กรณีนี้เปนกรณีที่ผูสรางสรรคนั้นมีสถานะเปนลูกจางตามสัญญาจางแรงงาน โดยทั่วไป

ก็คือการจางเปนพนักงาน ซึ่งอาจจะเปนการจางรายวัน รายเดือน รายป หรือไมมีกําหนดเวลา 

แตทั้งน้ีจะตองไมใชการจางใหทํางานชิ้นใดชิ้นหน่ึงโดยเฉพาะเจาะจงจนเสร็จเทานั้น 

      กรณีที่ 3.3.3.2 นี้ พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 9 ไดกําหนดใหงานที่     

ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นในฐานะพนักงานหรือลูกจาง ถามิไดทําเปนหนังสือตกลงกันไว  

เปนอยางอ่ืน  ใหลิขสิทธิ์ ในงานนั้นเปนของผูสรางสรรค แตนายจางมีสิทธินํางานนั้น          

ออกเผยแพรตอสาธารณชนไดตามที่เปนวัตถุประสงคแหงการจางแรงงานนั้น47 

3.3.3.3 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการรับจางบุคคลอื่น 

 กรณีนี้จะเปนกรณีของสัญญาจางทําของที่ผูวาจางจะจางใหผูรับจางทํางานชิ้นใดชิ้นหน่ึง

ตามที่ตกลงกันใหสําเร็จภายในเวลาใดเวลาหนึ่งโดยมีคาจาง ผูรับจางจึงมีสถานะตางกับลูกจาง

หรือพนักงานของนายจาง ซึ่งพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 10 ไดกําหนดไววา 

งานที่ผูสรางสรรคไดสรางสรรคขึ้นโดยการรับจางบุคคลอื่น ใหผูวาจางเปนผูมีลิขสิทธิ์ในงานนั้น 

เวนแตผูสรางสรรคและผูวาจางจะไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืน48 ซึ่งการตกลงดังกลาวอาจกระทํา

ดวยวาจาโดยตรง หรือโดยปริยายก็ได เชน นาย ก ไดรับจางนาย ข ใหออกแบบชุดนาย ข   

เม่ือนาย ก ไดออกแบบชุดเสร็จเรียบรอยแลว ลิขสิทธิ์ในงานออกแบบชุดนั้นยอมตกเปนของ

นาย ข ผูวาจาง เวนแตจะมีการตกลงกันไวเปนอยางอ่ืน เปนตน 

   
                                                 

46พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 8  
47พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 9  
48พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 10  
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  3.3.3.4 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการดัดแปลงงานของผูอ่ืนโดยไดรับอนุญาต 

  ผูดัดแปลงงานอันมีลิขสิทธิ์ของผูอ่ืนโดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์ หากไดทําการ

ดัดแปลงดวยการสรางสรรค ใชสติปญญา ความรูความสามารถในการดัดแปลงงานนั้น           

ผูดัดแปลงก็อาจจะเปนเจาของลิขสิทธิ์ในงานชิ้นใหมนั้นแยกตางหากจากงานเดิมของเจาของ 

เดิมได  แตทั้งนี้ไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงานของผูสรางสรรคเดิม   

ที่ถูกดัดแปลง ทั้งน้ีเปนไปตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1149  

      สวนลักษณะของการกระทําใดๆ อันถือวาเปนการดัดแปลงน้ัน ไดกําหนดไวใน

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 ที่กําหนดใหหมายความถึง การทําซ้ําโดยเปลี่ยน

รูปใหม ปรับปรุงแกไขเพ่ิมเติม หรือจําลองงานตนฉบับ ในสวนอันเปนสาระสําคัญ โดยไมมี

ลักษณะเปนการจัดทํางานขึ้นใหม ทั้งน้ีไมวาทั้งหมดหรือบางสวน 

      (1)  ในสวนที่ เกี่ยวกับวรรณกรรม ใหหมายความรวมถึง แปลวรรณกรรม   

เปลี่ยนรูปวรรณกรรม หรือรวบรวมวรรณกรรม โดยคัดเลือกและจัดลําดับใหม 

 (2)  ในสวนที่เกี่ยวกับโปรแกรมคอมพิวเตอร ใหหมายความรวมถึง ทําซ้ํา     

โดยเปลี่ยนรูปใหม ปรับปรุง แกไขเพ่ิมเติมโปรแกรมคอมพิวเตอร ในสวนอันเปนสาระสําคัญ 

โดยไมมีลักษณะเปนการจัดทําขึ้นใหม 

      (3)  ในสวนที่ เกี่ยวกับนาฏกรรม ใหหมายความรวมถึง เปลี่ยนงานที่ มิใช

นาฏกรรมใหเปนนาฏกรรม หรือเปลี่ยนนาฏกรรมใหเปนงานที่มิใชนาฏกรรม ทั้งน้ีไมวาในภาษา

เดิมหรือตางภาษากัน 

      (4)  ในสวนที่เกี่ยวกับศิลปกรรม ใหหมายความรวมถึง เปลี่ยนงานที่เปนรูป   

สองมิติหรือสามมิติ  ใหเปนรูปสามมิติหรือสองมิติ หรือทําหุนจําลองจากงานตนฉบับ 

      (5)  ในสวนที่เกี่ยวกับงานดนตรีกรรม ใหหมายความรวมถึง จัดลําดับเรียบเรียง

เสียงประสานหรือเปลี่ยนคํารองหรือทํานองใหม50 

                                                 
49พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 11  
50พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4  
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  ดวยเหตุนี้ การดัดแปลงจึงเปนการทําซ้ําในลักษณะเปนการเปลี่ยนรูป หรือ

แกไขเพ่ิมเติมงานใหม อยางไรก็ตาม การดัดแปลงดังกลาวนี้จะตองไดรับอนุญาตจากเจาของ

ลิขสิทธิ์  และการดัดแปลงนี้ตองไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงาน        

ผูสรางสรรคเดิมที่ถูกดัดแปลงดวย 

3.3.3.5 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการรวบรวมหรือประกอบเขากับงานของผูอ่ืน

โดยไดรับอนุญาต  

      ผูไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ประเภทนี้แมวาจะเปนเพียงผูนํางานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลของผูอ่ืน

มารวบรวมหรือประกอบเขากัน  แตกฎหมายก็ไดใหความคุมครองแกงานที่ทําการรวบรวมหรือ

ประกอบเขากันนั้น หากผูนั้นไดรวบรวมหรือประกอบเขากันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์ของผู อ่ืน     

โดยไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์หรือนําเอาขอมูลหรือสิ่งอ่ืนใดตามที่กฎหมายบัญญัติมา

รวบรวมหรือประกอบเขากัน โดยการคัดเลือก จัดลําดับในลักษณะซึ่งมิไดลอกเลียนงานของ

บุคคลอ่ืน  ซึ่งเหตุที่ใหความคุมครองงานประเภทนี้เพราะการสรางงานในลักษณะดังกลาว     

ไดถึงขั้นที่กฎหมายยอมรับไดวาเปนงานสรางสรรคที่เกิดขึ้นโดยความวิริยะอุตสาหะของ  

ผูสรางงานแลว   แตทั้งน้ีจะตองไมกระทบกระเทือนสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์ที่มีอยูในงานหรือ

ขอมูลหรือสิ่ง อ่ืนใดของผูสรางสรรคเดิมที่ถูกนํามารวบรวมหรือประกอบเขากัน ทั้งนี้        

เปนไปตามที่กําหนดไวในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1251 

3.3.3.6 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการจางหรือตามคําสั่งหรือในความควบคุมของ

หนวยงานของรัฐหรือของทองถิ่นของขาราชการผูสรางสรรคงานในหนาที่ 

      กรณีนี้เปนกรณีที่ขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐ        

ไดสรางสรรคงานลิขสิทธิ์ขึ้นในหนาที่ กฎหมายจึงกําหนดวางานนั้นเปนลิขสิทธิ์ของหนวยงาน  

ที่ขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอ่ืนใดของรัฐนั้นสังกัด แตอยางไรก็ดี อาจมี

การตกลงกันเปนอยางอ่ืนเปนลายลักษณอักษรได ทั้งน้ีเปนไปตามที่กําหนดในพระราชบัญญัติ

ลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1452 

                                                 
51พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 12  
52พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 14  



 

 

47

      แตอยางไรก็ตาม ถาขาราชการหรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐนั้น

ไมไดสรางสรรคงานในหนาที่  ก็จะสงผลใหลิขสิทธิ์ในงานที่สรางสรรคนั้นตกเปนของขาราชการ

หรือพนักงานรัฐวิสาหกิจหรือพนักงานอื่นใดของรัฐน้ันเอง 

3.3.3.7 การไดมาซึ่งลิขสิทธิ์โดยการเปนผูรับโอนลิขสิทธิ์ 

      ลิขสิทธิ์มีลักษณะเปนสิทธิในทางทรัพยสิน จึงสามารถโอนใหแกกันได และการโอน

ลิขสิทธิ์นั้นอาจโอนไดทั้งหมดหรือบางสวนก็ได  อีกทั้งจะกําหนดเวลาตลอดอายุแหงการ

คุมครองลิขสิทธิ์หรือไมก็ได  ซึ่งการโอนลิขสิทธิ์นี้สามารถกระทําไดตามที่กําหนดไวใน

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 1753 กลาวคือ นอกจากการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์       

โดยหลักเกณฑที่กลาวมาขางตนแลว  ยังอาจไดมาดวยหลักเกณฑตามมาตรา 17 อันไดแก  

การรับโอนลิขสิทธิ์โดยทางนิติกรรม และโดยทางมรดก 

  

 3.3.4  สิทธิของเจาของลิขสิทธ์ิ   

 เจาของลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิเด็ดขาดหรือสิทธิแตเพียงผูเดียว (Exclusive Rights) ที่จะ

กระทําการใดๆตองานอันมีลิขสิทธิ์ของตน และจะเห็นไดวาสิทธิตางๆของเจาของลิขสิทธิ์นั้นเปน

สิทธิในทางนิเสธ (Negative Right)54 เพราะวาเจาของลิขสิทธิ์สามารถใชอํานาจแหงลิขสิทธิ์     

ในการหวงกันมิใหผูอ่ืนมากระทําการใดๆตอลิขสิทธิ์อันถือเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวของตนโดย

มิไดรับอนุญาตได หรือเรียกรองคาเสียหายหรือการชดเชยความเสียหายโดยวิธี อ่ืนๆ           

อันเนื่องมาจากการลวงละเมิดลิขสิทธิ์ของตน  อันเปนไปตามพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

มาตรา 4 ที่วา ลิขสิทธิ์ หมายความวา สิทธิแตผูเดียวที่จะกระทําการใดๆตามพระราชบัญญัตินี้

เกี่ยวกับงานที่ผูสรางสรรคไดทําขึ้น 

   ในกรณีสิทธิของเจาของลิขสิทธิ์นี้ไดปรากฏเดนชัดในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 

มาตรา 15 วา “ภายใตบังคับมาตรา 9 มาตรา 10 และมาตรา 14 เจาของลิขสิทธิ์ยอมมีสิทธิ    

แตเพียงผูเดียว ดังตอไปน้ี   

                                                 
53พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 17   
54ธัชชัย  ศุภผลศิริ , คําอธิบายหลักกฎหมายลิขสิทธ์ิ ,(กรุงเทพฯ: นิติธรรม, 2539),146 
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(1) ทําซ้ํา หรือ ดัดแปลง 

(2) เผยแพรตอสาธารณะชน 

(3) ใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทันวัสดุ ภาพยนตร และ

สิ่งบันทึกเสียง 

(4) ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกผูอ่ืน 

(5) อนุญาตใหผูอ่ืนใชสิทธิตาม (1) (2) หรือ (3) โดยจะกําหนดเง่ือนไขอยางใดหรือไม 

ก็ได  แตเง่ือนไขดังกลาวจะกําหนดในลักษณะที่เปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรมไมได 

การพิจารณาวาเง่ือนไขตามวรรคหนึ่ง (5) จะเปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรม       

หรือไมใหเปนไปตามหลักเกณฑ  วิธีการ และเง่ือนไขที่กําหนดในกฎกระทรวง”55 

  จากบทบัญญัติมาตรา 15 ขางตนก็จะเห็นไดวา ผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ ผูรับโอน

ลิขสิทธิ์  ผูสรางสรรคงานอันมีลิขสิทธิ์ในฐานะพนักงานหรือลูกจางตามสัญญาจางแรงงานที่มิได

ทําเปนหนังสือตกลงกับนายจางไวเปนอยางอ่ืนตามมาตรา 9 ผูวาจางตามสัญญาจางทําของ   

ซึ่งมิไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืนกับผูรับจางตามมาตรา 10 และกระทรวง ทบวง กรม หรือ

หนวยงานอื่นใดของรัฐหรือของทองถิ่นซ่ึงมิไดตกลงกันไวเปนอยางอ่ืนเปนลายลักษณอักษร  

กับขาราชการหรือลูกจางตามมาตรา 14 ยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์และยอมมีสิทธิแตเพียงผูเดียว 

5 ประการ ดังนี้ 

      1. สิทธิในการทําซ้ํา ดัดแปลง 

      2. สิทธิในการเผยแพรตอสาธารณะชน 

      3.  สิทธิในการใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทัศนวัสดุ 

ภาพยนตร และสิ่งบันทึกเสียง 

      4.  สิทธิในการใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกผูอ่ืน 

      5.  สิทธิในการอนุญาตใหผูอ่ืนนํางานอันมีลิขสิทธิ์ไปทําซ้ําหรือดัดแปลง เผยแพรตอ

สาธารณชน หรือใหเชาตนฉบับหรือสําเนางานโปรแกรมคอมพิวเตอร โสตทัศนวัสดุ ภาพยนตร 

                                                 
55พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 15 
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และสิ่งบันทึกเสียง โดยจะกําหนดเงื่อนไขอยางใดหรือไมก็ได แตเง่ือนไขดังกลาวจะกําหนด    

ในลักษณะที่เปนการจํากัดการแขงขันโดยไมเปนธรรมไมได  

 

 

 



 

 

บทที่ 4 

วิเคราะหการใหคุมครองลิขสิทธ์ิในงานสรางสรรครวมกันในกรณีวิกิพีเดีย 

 

แมวาวิกิพีเดียจะมีลักษณะเปนสารานุกรมอันเปนการรวบรวมงานเขาไวดวยกัน       

อันไดแกการรวบรวมบทความและรูปภาพประกอบ  แตเนื่องจากวิกิพีเดียมีลักษณะเปน

สารานุกรมออนไลน  ซึ่งงานดังกลาวถูกจัดทําใหอยูในรูปแบบของเว็บไซดบนอินเทอรเน็ต    

อันเปนการปรับรูปแบบการใชงานเพื่อใหเกิดความสะดวกแกผูใชบริการเทคโนโลยีไดถูก

นํามาใชเพ่ือทําให    วิกิพีเดียเปนสารานุกรมออนไลนที่มีประสิทธิภาพอันสงผลใหงานที่ปรากฏ

ในวิกิพีเดียประกอบดวยงานอันมีลิขสิทธิ์หลายประเภทประกอบรวมอยูซึ่งมีลักษณะเฉพาะของ

ผลงานบนเครือขายอินเทอรเน็ต   ดังน้ันเพ่ือคุมครองงานอันมีลิขสิทธิ์ประเภทตางๆที่ปรากฏ 

ในวิกิพีเดียและการกระทําตางๆที่วิกิพีเดียไดกระทําเพื่อเพิ่มความสะดวกใหแกการใชงาน     

จึงจําเปนที่จะตองพิจารณาถึงการคุมครองงานและการกระทําที่ปรากฏในแตละสวนดังตอไปน้ี 

 

4.1  การคุมครองเว็บไซดวิกิพีเดีย     

เว็บไซด (Website) เปนการแสดงขอมูลบนเครือขายอินเทอรเน็ต  ซึ่งการทําเว็บไซด

จะตองนําเอาขอมูลมาจัดเรียงโดยใชภาษาคอมพิวเตอรที่เรียกวา HTML (Hyper Text Markup 

Language)  โดยในแตละหนาของขอมูลจะถือเปน 1 HTML page แยกจากกันและสามารถ

นํามาเชื่อมโยงไดโดยการลิงค หรือการทําเฟรมมิ่ง1   รูปแบบการนําเสนอขอมูลหรือการจัดเรียง 

HTML  ที่แตกตางกันน้ีเองที่ทําใหการแสดงผลหนาเว็บ(Web Page) แตละหนาที่ปรากฏออกมา

มีความแตกตางกัน  ผูที่ทําการจัดเรียง HTML ยอมตองใชความคิดสรางสรรคในการออกแบบ

จัดเรียงขอมูลเพ่ือใหไดหนาเว็บไซดตามรูปแบบที่ตนตองการ  ซึ่งเม่ือพิจารณาตามหลักเกณฑ

ของกฎหมายลิขสิทธิ์แลวยอมเห็นไดวาการที่ผูสรางสรรคไดทําการออกแบบหนาเว็บดวยตนเอง

                                                 
1 สิริพร สวัสดิ์อํานวยโชค, ปญหากฎหมายบนเครือขายอินเทอรเน็ต : กรณีศึกษาปญหาการ

เชื่อมโยงขอมูลและการทําเฟรมขอมูล (นิติศาสตรมหาบัณฑิต, คณะนิติศาสตร,มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 
2547) ,8  
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โดยที่มิไดเปนการลอกเลียนงานของบุคคลอื่น  และหากผูสรางสรรคนั้นไดบันทึกผลงาน      

การออกแบบหนาเว็บของตนลงในวัสดุอยางหนึ่งอยางใดที่สามารถนํามาแสดงซ้ําไดแลว         

ก็ยอมถือไดวาเปนการแสดงออกโดยวิธี หรือรูปแบบอยางใดอันเปนเง่ือนไขตามที่กฎหมาย

กําหนดแลว2  ดังน้ันหากเกิดกรณีที่บุคคลอื่นกระทําการลอกเลียนรูปแบบการจัดเรียง HTML 

ดังกลาวจากเว็บไซดตนแบบและนําไปใชโดยไมไดรับอนุญาตจากผูออกแบบอันไดแกการทํา 

เว็บไซดเลียนแบบ (Mirror Site) เชนนี้ยอมเปนการกระทําอันละเมิดลิขสิทธิ์แลว   

วิกิพีเดียทํางานของดวยระบบซอฟตแวรที่ชื่อวา “มีเดียวิก”ิ ซึ่งในพระราชบญัญัติ

ลิขสิทธิ์  พ.ศ. 2537 มาตรา 4  ไดนิยามวา “โปรแกรมคอมพิวเตอร หมายความวา  คําสั่ง  

ชุดคําสั่ง หรือสิ่งอ่ืนใดที่นําไปใชกับเครือ่งคอมพิวเตอร  เพ่ือใหเครื่องคอมพิวเตอรทํางานหรือ

เพ่ือใหไดรับผลอยางหนึ่งอยางใด  ทั้งน้ีไมวาจะเปนภาษาโปรแกรมคอมพิวเตอรในลักษณะใด”  

ซึ่งคํานิยามในมาตรา 4 นี้มีความคลายคลึงกับนิยามคําวาโปรแกรมคอมพิวเตอรของลิขสิทธิข์อง

สหรัฐอเมริกา    ในมาตรา 101 ทั้งน้ีโปรแกรมคอมพิวเตอรมีความหมายที่แคบกวาคอมพิวเตอร

ซอฟตแวร  เพราะจากมาตรา 1 ของบทบัญญัติตวัอยาง(Model Provision) ไดใหนิยามวา  

“คอมพิวเตอรซอฟตแวร” ไดแก (1)คอมพิวเตอรโปรแกรม  (2)รายละเอียดของโปรแกรม       

(3)เอกสารสนับสนุน3 หรือทานอาจารยปริญญา ดีผดุง ไดอธิบายความหมายของคําวา            

“คอมพิวเตอรซอฟตแวร” วาหมายถงึ สวนประกอบของคอมพิวเตอรทีเ่ปนคําสั่งหรือชุดของ

คําสั่งที่ใชในการควบคุมการทํางานของคอมพิวเตอรหรอืจัดการเกี่ยวกับขอมูล4  ดังน้ันจะเห็นได

จากการอธิบายความหมายวา โปรแกรมคอมพิวเตอรนั้นมีความหมายที่แคบกวาคอมพิวเตอร

ซอฟตแวร  โดยคอมพิวเตอรซอฟตแวรนั้นไดครอบคลุมถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย   

เน่ืองจากซอฟตแวรเปนสิง่ที่เกิดขึ้นจากสติปญญาของมนุษย      ซึ่งโปรแกรมซอฟตแวรที่เปน

คําสั่งเพ่ือแสดงผลเปนที่ปรากฏขึ้นเปนเวบ็ไซดสามารถไดรับความคุมครองลิขสทิธิ์ประเภท

                                                 
2 Gerald R.Ferrera,Stephen D. Lichtenstain,Margo E. K. Reder, Ray August, Willaim T. 

Schiano,Cyberlaw: Text and Case (Ohio:Shepherd Inc.,2001),68. 
3 กริชผกา บุญเฟอง, การละเมิดลิขสิทธ์ิในโปรแกรมคอมพิวเตอร, (นิติศาสตรามหาบัณฑิต  

บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2539), 27 
4 ปริญญา ดีผดุง, กฎหมายทรัพยสินทางปญญา, สํานักงานสงเสริมตุลาการ, 437 
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วรรณกรรมไดตามมาตรา 4  ของพระราชบัญญัติลขิสิทธิ์   พ.ศ. 2537   ที่ไดกําหนดตาม     

บทนิยามความหมายของวรรณกรรมไว   โดยกําหนดใหหมายความรวมถึงโปรแกรม

คอมพิวเตอรไวดวย5 

 

4.2  การคุมครองการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลในวิกิพีเดีย 

 การใหความคุมครองแกงานรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลน้ันนับไดวามีความสําคัญ  

เปนอยางยิ่งแกงานประเภทสารานุกรมอันมีลักษณะเปนการรวบรวมขอมูลความรูจํานวนมาก

เขาไวดวยกัน  ซึ่งโดยทั่วไปแลวการคุมครองงานในลักษณะดังกลาวยอมไดรับความคุมครอง

ตามกฎหมายโดยอาจไดรับความคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์หรืออาจไดรับความคุมครอง

ภายใตกฎหมายเฉพาะ( Sui Generis ) ซึ่งก็ขึ้นอยูกับหลักเกณฑตามกฎหมายของแตละ

ประเทศเปนสําคัญ   

ประเทศสหรัฐอเมริกาไดกําหนดความคุมครองแกงานรวบรวมหรือฐานขอมูลไวใน

กฎหมายลิขสิทธิ์ มาตรา 101 กําหนดใหงานที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเกิดขึ้นโดยการ

รวบรวมและประกอบเขาดวยกันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์โดยการคัดเลือก  ควบกัน  หรือจัดลําดับ

ในทางที่วา  งานที่เกิดขึ้นโดยรวมนั้นมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง6  ซึ่งฐานขอมูล

ที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่ผูสรางสรรคไดทําการคัดเลือกและจัดลําดับขอมูล

ซึ่งไมใชเปนเพียงการแสดงขอมูลอันมีลักษณะเปนขอเท็จจริง7  ศาลในประเทศสหรัฐอเมริกา  

ไดกําหนดหลักเกณฑไวในคดี Feist Publication,Inc. v. Rural Telephone Service Inc. วา   

“เพียงแคการเรียงลําดับตัวอักษรชื่อและหมายเลขโทรศัพทนั้นขาดซึ่งความคิดริเริ่มสรางสรรค 

                                                 
5 มาตรา 4 “วรรณกรรม” หมายความวา งานนิพนธที่ทําขึ้นทุกชนิด เชน หนังสือ จุลสาร ส่ิงเขียน 

ส่ิงพิมพ ปาฐกถา เทศนา คําปราศรัย สุนทรพจน และใหหมายความถึงโปรแกรมคอมพิวเตอรดวย 
6 A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials or 

of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as a whole 
constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective works.  

7  Gerald R.Ferrera,Stephen D. Lichtenstain,Margo E. K. Reder, Ray August, Willaim T. 
Schiano,Cyberlaw: Text and Case,72. 



 

 

53

จึงไมไดรับความคุมครองในฐานะงานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์”8  

เปรียบเทียบกับคดี CCC Information Services,Inc. v. McAllen Hunter Market Reports,Inc. 

ซึ่งศาลพิพากษาวา  รายการในหนังสือ”Red Book” ที่จําเลยทําขึ้นนั้นเกิดจากความคิดริเร่ิม

สรางสรรคของจําเลย  เพราะงานรวบรวมนี้มีการคัดเลือกอุปกรณเสริมที่โดดเดนตามสมัยนิยม  

มีการปรับเพ่ือการเพิ่มของระยะทางทุกๆ 5,000 ไมล  และมีการใชรูปแบบของเครื่องยนตโดย

เฉลี่ย(an average vehicle) เพ่ือการตีราคา9  จะเห็นไดวาหากเปรียบเทียบจากสองคดี    

ขางตนแลว  ศาลสหรัฐฯไดตีความอยางเครงครัดเกี่ยวกับขอบเขตการใหความคุมครองแก   

งานรวบรวมขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  โดยงานที่จะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงาน

ที่มีการคัดเลือกหรือจัดลําดับแลวจึงจะถือวางานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง  และปฏิเสธแนวคิด 

การใชระดับหยาดเหงื่อแรงงาน(Sweat of the brow)มาเปนเกณฑพิจารณา10  ดังน้ันหาก

ผลงานใดที่ไมปรากฏวามีการคัดเลือกหรือจัดลําดับเกิดขึ้นก็ยอมไมถือวาเปนงานสรางสรรค    

ที่ริเร่ิมขึ้นเอง  จึงไมเพียงพอที่ศาลจะพิจารณาใหความคุมครองอยางฐานขอมูลได 

สวนในประเทศไทยนั้นหลักเกณฑในการพิจารณาเพื่อคุมครองงานรวบรวมหรือ

ประกอบเขาดวยกันไวในมาตรา 12 แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  ซึ่งคําวา”รวบรวม”

ไดแก  การนํางานอันมีลิขสิทธิ์อยูแลวมารวบรวมเขาดวยกัน  แตยังคงสภาพและเอกภาพ    

ของตัวเองไว เชน การรวบรวมเอกสารรายคาบมาเย็บเปนเลมเดียวกันเพ่ือความสะดวกในการ

คนควา  การรวบรวมบทประพันธรอยแกวและโคลงฉันทของนักเขียนหลายๆ คนไวในเลม

เดียวกัน  หรือการรวบรวมเหตุการณ  สถานที่  และบุคคลสําคัญๆอยางที่เรียกวาสารานุกรม 

เปนตน11  ฉะนั้นจะเห็นไดวาสารานุกรมเปนสิ่งที่สามารถไดรับความคุมครองประเภท         

งานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ได  เพราะสารานุกรมเกิดจากการนําผลงาน

แตละชิ้นมาคัดเลือกหรือจัดลําดับเนื้อหาขอมูลจนเกิดเปนงานใหมและไดรับความคุมครอง   
                                                 

8  Ibid. 
9  Ibid. 
10 บัณฑิต  หลิมสกุล, ขอบเขตการคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใตกฎหมายลิขสิทธ์ิ, 

พิมพครั้งที่ 1 (กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2547 ),318 
11 สมพร  พรหมมหิตาธร , กฎหมายทรัพยสินทางปญญา ลิขสิทธ์ิ. (กรุงเทพฯ: วิญูชน,2538) , 

42 
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แยกตางหากจากงานเดิม  ทั้งนี้ตามมาตรา 12 ผูที่จะไดลิขสิทธิ์จากการนําลิขสิทธิ์ของผูอ่ืน    

มารวบรวมหรือประกอบเขาดวยกัน  ตองใชความรูความสามารถหรือความวิริยะอุตสาหะ      

ในระดับหน่ึง  โดยมิใชมีลักษณะเปนการลอกเลียนงานอันเปนลิขสิทธิ์ของผูอ่ืน12 

การคุมครองการรวบรวมขอมูลหรือฐานขอมูลของสหภาพยุโรปน้ันมีการคุมครองภายใต

กฎหมายเฉพาะที่แยกออกมาจากกฎหมายลิขสิทธิ์อันไดแก ขอกําหนดวาดวยการคุมครอง

ฐานขอมูล  ซึ่งงานที่ไดสามารถไดรับความคุมครองภายใตขอกําหนดดังกลาวตองเปนการ

รวบรวมเขาไวดวยกันซึ่งขอมูลโดยวิธีการคัดเลือกหรือจัดลําดับ13  และยังรวมถึงการใหความ

คุมครองไมวางานนั้นจะอยูในรูปฐานขอมูลอิเล็กทรอนิกสหรือไมใชก็ตาม  และงานรวบรวมนั้น

ตองสามารถเขาถึงไดโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสหรือวิธีการอ่ืนใดก็ไดเชนกัน14  ทั้งน้ีเหตุผล

สําคัญที่สหภาพยุโรปไดกําหนดกฎหมายเฉพาะเพื่อการคุมครองฐานขอมูลแยกจากหลักเกณฑ

การคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ก็เพราะสหภาพยุโรปไดเล็งเห็นถึงคุณคาและการใช

ประโยชนในทางเศรษฐกิจที่เกี่ยวกับขอมูลออนไลนนั้น15  โดยสหภาพยุโรปใหความสําคัญวา

การลงทุนจัดทําฐานขอมูลถือไดวาเปนการลงทุนอยางมีนัยสําคัญ (substantial investment)   

                                                 
12 คําพิพากษาฎีกาที่ 6528/2546 
13 Directive 96/9/EC,Art 3 Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 
arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be protected as 
such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility for that protection. 

  2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not 
extend to their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents 
themselves. 

14 The Directive 96/9/EC,Preamble(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes 
called 'compilations`, of works, data or other materials which are arranged, stored and accessed by 
means which include electronic, electromagnetic or electro-optical processes or analogous 
processes; 

15 Lionel M. Lavenue, Database Rights and Technical Data Rights: The Expansion of 
Intellectual Property for The Protection of Databases, Copyright (c) 1994 Boston University 
International Law Journal Boston University International Law Journal, Spring, 1994 
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ซึ่งเกิดจากการลงทุนในการประกอบขึ้น การตรวจสอบหรือการแสดงผลของขอมูลที่รวบรวม  

โดยพิจารณาจากการประเมินคาของแรงงานที่ใชเพ่ือคัดเลือกและรวบรวมขอมูลน้ันหรือจาก

ปริมาณการลงทุนที่อางอิงไดจากการตรวจสอบฐานขอมูลน้ัน16   

หากเปรียบเทียบกับการคุมครองการรวบรวมขอมูลภายใตกฎหมายเฉพาะของ        

สหภาพยุโรปกับการคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ของประเทศสหรัฐอเมริกาแลวนั้น         

จะเห็นวา  การคุมครองฐานขอมูลภายใตกฎหมายเฉพาะของสหภาพยุโรปนั้นมีการขยาย  

ความคุมครองออกไปกวางกวาการใหคุมครองฐานขอมูลภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์  ทั้งนี้          

ก็เน่ืองจากหลักการพื้นฐานของกฎหมายลิขสิทธิ์ที่ตองมีการพิจารณาโดยคํานึงถึงหลักเกณฑวา

งานที่สมควรจะไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเร่ิมสรางสรรค

(originality)  อันเปนหลักพื้นฐานที่สําคัญของงานอันมีลิขสิทธิ์มาเกี่ยวของ  ซึ่งแทจริงแลว    

การกําหนดใหความคุมครองแกงานประเภทนี้สมควรที่จะใชมาตรฐานที่ลดต่ําลงมาอันไดแก  

“ เกณฑการใชความรูความ สามารถหรือความวิริยะอุตสาหะในระดับหนึ่ง  โดยมิใชเปนการ 

ลอกเลียนงานอันมีลิขสิทธิ์ของผูอ่ืนนั้น”นาจะสมควรกวา  ทั้งน้ีก็เพราะทางปฏิบัติในยุคปจจุบัน 

ขอมูลนับไดวาเปนสิ่งที่มีคุณคาเปนอยางยิ่งในทางการคา  ดังน้ันการที่ศาลของประเทศ

สหรัฐอเมริกา         ไดกําหนดหลักเกณฑแกงานรวบรวมขอมูลไวอยางเขมงวดเชนน้ียอมสงผล

กระทบตอการกําหนดความคุมครองแกฐานขอมูลที่สามารถนําไปใชเพ่ือประโยชนทางการคาได  

ซึ่งหากเปรียบเทียบกับการคุมครองฐานขอมูลของสหภาพยุโรปแลว  การใชหลักการในเรื่อง 

การลงทุนอยางมีนัยสําคัญมาเปนเกณฑในการพิจารณายอมขยายขอบขายการคุมครอง

ฐานขอมูลไดอยางกวางขวางและเหมาะสมกับสถานการณในปจจุบันมากกวา  ดังน้ันเพ่ือความ

เหมาะสมแลว   การกําหนดขอบเขตเพื่อการคุมครองแกงานที่เกิดจากการคัดเลือกหรือจัดลําดับ

ขอมูลก็ควรพิจารณาจากการลงทุนลงแรงของผูสรางสรรคเปนหลัก  ไมวาจะเปนการลงทุนดาน

การเงิน  ทักษะ  แรงงาน  ความคิดหรือความพยายามมาเปนเกณฑสําคัญ  หรือในบางกรณี

อาจมีการนําเทคโนโลยีมาใชเพ่ืออํานวยความสะดวกแกการรวบรวมขอมูลซ่ึงมีอยูเปน    

                                                 
16 Rebecca Lubens, Survey of Developments in European Database Protection, Copyright 

(c) 2003 Berkeley Technology Law Journal  Berkeley Technology Law Journal, 2003 
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จํานวนมาก  ซึ่งวิกิพีเดียเองก็เชนกันที่ไดมีการนําเอาโปรแกรมซอฟตแวรที่มีชื่อวา มีเดียวิกิ 

เพ่ือใชเปนเครื่องมือในการคัดเลือกหรือจัดลําดับเนื้อหาขอมูลที่มีอยูอยางมหาศาลในเว็บไซด   

วิกิพีเดีย   ทั้งนี้ซอฟตแวรดังกลาวก็ถูกนํามาใชเพ่ือเปนเคร่ืองมือชนิดหนึ่งเพื่ออํานวย      

ความสะดวกแกผูสรางสรรคในการนํามาใชสําหรับการคัดเลือกหรือการจัดลําดับขอมูลเทานั้น   

ผูสรางสรรคก็ยังมีความจําเปนที่จะตองลงทุนลงแรงเพ่ือกอใหเกิดงานขึ้น  ดังนั้นหากการ

จัดลําดับหรือการคัดเลือกขอมูลถูกพิจารณาภายใตเง่ือนไขดังที่กลาวมาแลว  ผูสรางสรรคก็ยอม

สมควรไดรับความคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ในงานประเภทงานรวบรวมหรือฐานขอมูล

ภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์ได 

 

4.3 การเชื่อมโยงขอมูล  

การเชื่อมโยงขอมูล (data link) หรือลิงค เปนเคร่ืองมือที่ชวยใหผูใชงานสามารถ

เชื่อมโยงจากขอมูลจากเว็บไซดหนาหนึ่งๆไปยังหนาอ่ืนๆได  โดยการเชื่อมโยงขอมูลหนาหนึ่ง

ไปยังอีกหนาหนึ่งภายในเว็บไซดเดียวกันหรือตางเว็บไซดก็ได  เน่ืองจากวิกิพีเดียเปน

สารานุกรมซึ่งการเขียนบทความในวิกิพีเดียก็เหมือนกับบทความในลักษณะอื่นซึ่งมีความจําเปน

ที่จะตองมีการอางอิงถึงแหลงที่มาของขอมูลเพ่ือพิจารณาถึงความนาเชื่อถือของเนื้อหา         

ในบทความนั้น   แตจะมีความแตกตางกับสารานุกรมที่เปนหนังสือก็คือการอางอิงในวิกิพีเดีย

อาจถูกทําใหอยูในรูปแบบของลิงคเพ่ือใหผูใชงานสามารถเชื่อมโยงไปถึงยังแหลงขอมูลเหลานั้น

ไดทันที  รวมทั้งโดยปกติแลวการจัดทําหนาเว็บนั้นมีจําเปนที่จะตองมีการจัดทําลิงคเพื่อ

เชื่อมโยงไปยังขอมูลในหนาอ่ืน   

การลิงคนี้อาจมีไดสองลักษณะดวยกัน  คือประเภทแรกเปนลิงคเพ่ือเชื่อมโยงขอมูล   

ไปยังหนาอ่ืนภายในเว็บไซดวิกิพีเดียเอง  และประเภทที่สองจะเปนการลิงคเพ่ือเชื่อมโยง      

ไปยังหนาอ่ืนซ่ึงเปนขอมูลที่อยูนอกเว็บไซดวิกิพีเดีย  ทั้งน้ีกรณีการลิงคภายในเว็บไซดของ     

วิกิพีเดียเองก็ไมเปนปญหา  เพราะไมมีการเชื่อมโยงกับเว็บไซดภายนอกซึ่งเปนของบุคคลอื่น  

แตหากเปนกรณีการลิงคเพ่ือเชื่อมโยงไปยังหนาอ่ืนที่อยูนอกเว็บไซดวิกิพีเดียแลว  สิ่งที่ตอง
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พิจารณาตอไป  ก็คือ ประเภทของการเชื่อมโยงขอมูลโดยวิธีการลิงคซึ่งการลิงคของเครือขาย

อินเทอรเน็ตสามารถแบงไดเปน 4 ประเภท ไดแก17 

1. การลิงคไปสูหนาแรกซึ่งเปนหนาโฮมเพจของเว็บไซด (Surface Linking) 

2. การลิงคขามหนาที่เปนโฮมเพจไปยังหนาที่ในอยูภายในของเว็บไซด  (Deep 
Linking) 

3.  การทําเฟรมมิ่ง(Framing) อันเปนการทํากรอบของเว็บเพจในรูปแบบของการ

จํากัดขอบเขต  ซึ่งกรอบดังกลาวมักจะบรรจุสัญลักษณและรายละเอียดตางๆของ

เว็บไซด  

4. การลิงคแบบฝง คือการแทรกเว็บเพจอ่ืนลงในเว็บเพจที่ทําการลิงคโดยวิธีการ

เปลี่ยนรหัสที่อยูในรูปแบบ HTML ใหแสดงผลเปนรูปภาพ (Inlining or Embedded 

Links) 

โดยหลักทั่วไปแลวการเชื่อมโยงขอมูลโดยวิธีการลิงคนั้นสามารถทําไดโดยอิสระ  

ผูสรางลิงคไมจําเปนที่จะตองดําเนินการขออนุญาตจากผูเปนเจาของเว็บไซดเพ่ือทําการ

เชื่อมโยง  ทั้งน้ีก็เพราะในทางปฏิบัติการเชื่อมโยงขอมูลบนเครือขายอินเทอรเน็ตน้ันถือวาไดรับ

อนุญาตโดยนัย (Imply License) จากผูเปนเจาของเว็บไซดอยูกอนแลว18  แตอยางไรก็ดี

ขอบเขตของการอนุญาตโดยนัย (Imply License) เพ่ือสรางการเชื่อมโยงโดยวิธีการลิงคนั้นมิได

รวบถึงการเชื่อมโยงโดยการลิงคแบบ Deep Link อันเปนเทคนิคหนึ่งของไฮเปอรลิงคดวย    ซึ่ง

การลิงคในรูปแบบดังกลาวนั้นเปนการลิงคไปยังหนาเว็บที่เปนขอมูลนั้นโดยตรง  ทั้งน้ีแมวา      

การเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link  จะชวยใหผูใชงานอินเทอรเน็ตสามารถประหยัดเวลาใน

การคนหาขอมูลได   แตหากมองในแงของผูเปนเจาของเว็บไซดแลว  โดยทั่วไปทุกๆเว็บไซด   

ก็ยอมตองการที่จะใหผูใชบริการเขาสูเว็บไซดทางหนาโฮมเพจกอนการเชื่อมโยงไปยังขอมูลใน

หนาอ่ืนๆ  เพราะการที่ผูใชบริการขามหนาโฮมเพจยอมทําใหผูใหบริการเว็บไซดตองขาดรายได

จากการโฆษณา  อันเปนการกระทําที่เปนการขัดขวางผลประโยชนหรือรายไดที่เว็บไซด
                                                 

17 Alain Strowel * and Nicolas Ide, Liability with Regard to Hyperlinks[Online], 24 Colum.-
VLA J.L. & Arts 403, 412-13 (2001). 

18 Ibid. 
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ดังกลาวควรจะไดรับเม่ือมีผูเขาเยี่ยมชมเว็บไซดตน19  ดังน้ันการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep 

Link ยอมถือไดวาเปนการทําลายเจตนาของเจาของเว็บไซดที่ประสงคใหผูใชอินเทอรเน็ตเขาไป

ยังหนาโฮมเพจเพื่อเชื่อมโยงเขาสูขอมูลตางๆที่อยูภายในเว็บไซด  ซึ่งโดยปกติแลวโฮมเพจ   

จะเปนหนาแรกที่ผูเยี่ยมชมเว็บไซดจะเห็นปรากฏและเพื่อเสนอลิงคเชื่อมโยงไปยังขอมูลตางๆ 

ความรับผิดในทางกฎหมายเกี่ยวกับการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link นั้นนับไดวา

เปนเรื่องที่ตองพิจารณาโดยละเอียด   ทั้งนี้ก็เน่ืองมาจากวาในบางประเทศยังขาดหลักเกณฑ

ทางกฎหมายที่ชัดเจนเกี่ยวกับการกําหนดความรับผิดแกการกระทําดังกลาว  ยกตัวอยางเชน 

ในประเทศสหรัฐอเมริกาการฟองคดีเกี่ยวกับการกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link   

ในคดีระหวาง Ticketmaster v. Ticket.com ซึ่งในคดีนี้โจทกคือ Ticketmaster อางวา 

Ticket.com ไดสรางลิงคในรูปแบบ Deep Link โดยขามผานโฆษณาและเว็บเพจซึ่ง 

Ticketmaster มีขอสัญญาและเงื่อนไขที่ชัดแจงในการหามกระทําการลิงคแบบ Deep Link และ

การใชเว็บไซดเพ่ือวัตถุประสงคในทางการคา  โดยในคดีนี้ศาลไดระบุวา Deep Link ซึ่งไมทําให

เกิดความสับสนหลงผิดในแหลงที่มานั้น  โดยตัวมันเองแลวไมเกี่ยวของกับการแขงขันอัน      

ไมเปนธรรม20  จากคําพิพากษาในคดีนี้แสดงใหเห็นวาการพิจารณาความผิดที่เกี่ยวกับ       

การกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link ในประเทศสหรัฐอเมริกาไดมีการนําหลักในเรื่อง

การแขงขันอันไมเปนธรรมมาใชพิจารณาความผิดดังกลาว   

 ในทางกลับกันการพิจารณารับผิดเกี่ยวกับการเชื่อมโยงขอมูลแบบ Deep Link ของ

ประเทศในสหภาพยุโรปนั้นกลายเปนการกระทําที่ผิดกฎหมายได  ถาหากการกระทํา Deep 

Link นั้นเปนการกระทําเพื่อผลประโยชนในทางการคา  ซึ่งไดรับความคุมครองภายใตกฎหมาย

เฉพาะ (sui generis) อันไดแกการนําขอกําหนดวาดวยการคุมครองฐานขอมูล (The Directive 

on the legal protection of databases) หรือ 96/9/EC มาปรับใชแกการกระทําดังกลาวนี้    

โดยในกรณีของสหภาพยุโรปน้ันศาลมักตีความอยางกวางโดยมองวา  ขอมูลที่อยู ใน           

                                                 
19 Ibid. 
20 John B. Lunseth ll, E-Commerce Disputes:Legislative and Litigation are the Brave New 

World. Defence Counsel Journal.280 (July 2001) 
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เว็บไซดตางๆน้ันเกิดขึ้นมาจากการลงทุนอยางมีนัยสําคัญ (substantial investment)21  ดังน้ัน           

ผูสรางสรรคก็ยอมสมควรไดรับความคุมครองภายใตการคุมครองฐานขอมูล  ทั้งน้ีเพราะวา   

การกระทํา  Deep Link ยอมถือไดวาเปนการนําเรื่องการอนุญาตโดยนัย (Imply License) มาใช

เพ่ือที่จะเอาเปรียบผูเปนเจาของเว็บไซด  เพราะการเชื่อมโยงขอมูลในรูปแบบดังกลาวยอมเปน

การลดทอนคุณคาและ/หรือการนํามาใชซ้ําใหเกิดประโยชนในทั้งหมดหรือสวนที่เปนสาระสําคัญ

ของฐานขอมูลที่ไดรับการคุมครอง22  เชนคดีระหวาง Stepstone v. OFiR บริษัทจัดหางาน 

(Stepstone) ซึ่งยื่นฟองตอศาลประเทศเยอรมันเกี่ยวกับการกระทําการเชื่อมโยงขอมูลแบบ 

Deep Link  เพ่ือเขาสูเว็บไซดของตนที่บรรจุประกาศโฆษณาจัดหางาน  ศาลประเทศเยอรมัน

ถือวาโฆษณาจัดหางานของ Stepstone นั้นสามารถไดรับการคุมครองแบบฐานขอมูลได  ดังน้ัน

การกระทํา Deep Link จึงถือเปนการละเมิดสิทธิในฐานขอมูลของ Stepstone  เปนตน23   

อยางไรก็ดีหากพิจารณาจากหลักการใชงานลิขสิทธิ์โดยชอบธรรมแลว  การกระทํา 

Deep Link  สามารถนําหลักการในเรื่องดังกลาวมาปรับใชไดภายใตหลักเกณฑ ดังนี้ 

      1.  พิจารณาจากวัตถุประสงคและลักษณะการใชงานเปนสําคัญ  ซึ่งหากปรากฏวา  

เปนการใชที่มิใชเพ่ือหากําไรเสียแลว  ผูใชงานก็ยอมที่จะสามารถกระทําได 

       2.  พิจารณาวาจากธรรมชาติของงานอันมีลิขสิทธิ์รวมทั้งลักษณะการใชงานในทางปกติ

การคา  โดยดูวางานดังกลาวไดเผยแพรสูสาธรณชนแลว  และงานนั้นเปนเพียงขอมูลหรือ   

งานที่ตองใชความคิดสรางสรรคหรือไม  ซึ่งหลักการใชงานลิขสิทธิ์โดยชอบธรรมจะนํามาปรับ

ใชไดเม่ือเปนงานที่เผยแพรสูสาธารณชนแลวและเปนงานที่มีลักษณะเปนขอเท็จจริงอันมิใชงาน

อันมีลิขสิทธิ์ 

      3.  พิจารณาจากจํานวนและสาระสําคัญของงาน  ดังน้ันหากเปนการทําซ้ําเพียง

เล็กนอยยอมถือไดวาเปนการใชโดยชอบธรรม 

                                                 
21 Rebecca Lubens, Survey of Developments in European Database Protection, Copyright 

(c) 2003 Berkeley Technology Law Journal  Berkeley Technology Law Journal, 2003 
22 Ibid. 
23 Ibid. 
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      4.  พิจารณาจากผลกระทบทางเศษรฐกิจและคุณคาของงานอันมีลิขสิทธิ์  ซึ่งหาก     

ไมปรากฏวาผูเปนเจาของเสียผลประโยชนที่ควรไดรับยอมเปนการใชโดยชอบธรรม  

 

4.4 ผลงานที่ปรากฏในเว็บไซดวิกิพีเดีย 

บทความในเว็บไซดวิกิพีเดียนั้นเปนบทความที่ถูกเขียนขึ้นโดยอาสาสมัครซึ่งไดรวมกัน

สรางผลงานขึ้น  โดยรูปแบบการสรางงานในลักษณะดังกลาวเปนการเปดโอกาสใหผูใชงาน 

(user)ไดเขามามีสวนรวมในการเปนผูสรางสรรคผลงาน(author)  ดังน้ันผลงานที่ไดมาจึงมี

ลักษณะเปนผลงานที่มีผูสรางสรรคหลายคนไดผลิตผลงานรวมกัน  การสรางสรรครวมกันบน

เครือขายอินเทอรเน็ตของบุคคลหลายๆคนนั้นนับเปนรูปแบบแนวคิดการสรางงานที่เริ่มใชกัน

อยางแพรหลายในสังคมเครือขายอินเทอรเน็ต  การพิจารณาภายใตขอบเขตกฎหมายลิขสิทธิ์แก

ผลงานที่เกิดจากการสรางสรรครวมกันดังกลาวนั้นโดยหลักแลว  การคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์

จะใหความคุมครองแกงานซึ่งตองเปนงานที่เกิดจากความคิดริเริ่มสรางสรรคของผูสรางสรรคเอง

และเปนงานตามประเภทที่กําหนดไวในกฎหมายลิขสิทธิ์24 เชน วรรณกรรม นาฏกรรม หรือ

ดนตรีกรรม เปนตน  และงานนั้นจะไดรับความคุมครองก็ตอเม่ือมีการแสดงออกซึ่งความคิดนั้น

ไมวาจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยางใด  ซึ่งหมายความวางานที่ถูกสรางสรรคขึ้นนั้น

จะตองมีการบันทึกลงในวัสดุอยางหนึ่งอยางใดดวย  ซึ่งการบันทึกการแสดงออกซึ่งความคิดนั้น

นับไดวาเปนเง่ือนไขที่สําคัญเพราะการนําผลงานไปใชเพ่ือแสวงหาประโยชนก็ยอมจะตองมีการ

บันทึกผลงานนั้นไวกอนหนา  การบันทึกนั้นจะบันทึกลงในวัสดุใดก็ไดไมจํากัดแตทั้งนี้จะตอง

สามารถแสดงใหเห็นปรากฏซึ่งผลงานนั้นไดในภายหลังได  ซึ่งหมายความวาการบันทึกจะตอง

ปรากฏอยูโดยมีชวงระยะเวลาที่พอสมควรเพื่อใหเห็นถึงงานนั้นได  เพ่ือทําซ้ําหรือเพ่ือใช    

สิทธิอ่ืนจากงานนั้นมากกวาที่เปนการบันทึกเพียงระยะเวลาสั้นๆเพียงชั่วคราว25  นอกจากนี้

รูปแบบของการผูสรางสรรคในสังคมอินเทอรเน็ตยังแตกตางจากรูปแบบเดิมที่เคยปรากฏ  ทั้งน้ี

                                                 
24 สมพร  พรหมหิตาธร,กฎหมายทรัพยสินทางปญญา ลิขสิทธ์ิ,(กรุงเทพฯ:วิญูชน,2538),16. 
25 Margaret Chon,New Wine Bursting From Old Bottles: Collaborative Internet Art, Joint 

Works, and Entrepreneurship, Oregon Law Review,Spring, 1996,75 Or. L. Rev. 257 
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แตเดิมนั้นความแตกตางกันระหวางการเปนผูสรางสรรคกับผูใชผลงานนั้นมีความแตกตางกัน

อยางชัดเจน  ในขณะที่สังคมอินเทอรเน็ตผูใชผลงานสามารถเปลี่ยนแปลงกลายเปนผูสรางสรรค    

ไดเสมอ26 

ผลงานที่จะสามารถไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์ประเภทที่มีผูสรางสรรคหลายคนไดนั้น

จะตองเปนงานที่เกิดจากการสรางสรรครวมกันของบุคคลตั้งแต 2 คนขึ้นไปโดยมุงหวังจะ

กอใหเกิดผลงานอันเดียวรวมกัน  ซึ่งงานจะไมแยกออกจากกัน27  โดยหลักเกณฑที่ศาลใน

ประเทศสหรัฐอเมริกากําหนดเพื่อคุมครองงานสรางสรรครวมกันในคดี Childress v. Taylor28  

วา  ความหมายของผูสรางสรรครวมกันจะตองพิจารณาโดยเนนถึงความตั้งใจของผูสรางสรรค

เปนหลักวาผูสรางสรรคตั้งใจหรือเจตนาที่จะรวมงานกันใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียว       

ซึ่งเง่ือนไขที่สําคัญที่กฎหมายจะถือวาผลงานนั้นเปนผลงานที่มีผูสรางสรรครวมกัน ก็คือ      

การที่ผูสรางสรรคเหลานั้นไดรูอยูแลวในขณะที่สรางงานวาเปนงานที่ตั้งใจหรือเจตนารวมงานกัน

ที่จะใหผลงานนั้นกลายเปนงานเดียว29 

การกําหนดระยะเวลาเพื่อการคุมครองลิขสิทธิ์นั้นเปนเร่ืองสําคัญเร่ืองหน่ึงในการ     

เปดโอกาสใหผูเปนเจาของลิขสิทธิ์สามารถแสวงหาผลประโยชนแตผูเดียวจากงานที่ตน        

ไดสรางสรรคขึ้นภายในระยะเวลาที่เหมาะสมและจํากัด  เม่ือพนกําหนดเวลาที่กฎหมายบัญญัติ

แลวงานนั้นยอมตกเปนสาธารณะที่ทุกคนสามารถที่จะนําไปใชประโยชนได  ซึ่งอายุความ

คุมครองงานสรางสรรครวมกันนั้นถูกกําหนดไวในมาตรา 19 วรรค 2 พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ 

พ.ศ. 2537 วา “ ในกรณีที่มีผูสรางสรรครวม  ลิขสิทธิ์ในงานดังกลาวใหมีอยูตลอดอายุของ      

ผูสรางสรรครวม  และมีอยูตอไปอีกเปนเวลา     หาสิบปนับแตผูสรางสรรครวมคนสุดทายถึงแก

                                                 
26 Ibid. 
27 The Copyright Act , section 101 ”A “joint work” is a work prepared by two or more authors 

with the intention that their contributions be merged into inseparable or interdependent parts of a 
unitary whole” 

28 Childress v. Taylor, 945 F.2d 500, 505-07 (2d Cir. 1991) 
29 Margaret Chon,New Wine Bursting From Old Bottles: Collaborative Internet Art, Joint 

Works, and Entrepreneurship, Oregon Law Review,Spring, 1996,75 Or. L. Rev. 257 
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ความตาย”  โดยจะเห็นไดวากฎเกณฑการคุมครองงานสรางสรรครวมกันนั้นถือเอาความตาย

ของผูสรางสรรคคนสุดทายเปนหลักในการนับอายุความคุมครองโดยจะนับตอไปอีกเปนเวลา  

50 ป  แตปญหาก็คืองานสรางสรรคบนเครือขายอินเทอรเน็ตควรจะสิ้นสุดความคุมครองเมื่อใด  

เพราะหากจะนําหลักการคุมครองที่บัญญัติไวดังกลาวมาใชกับงานสรางสรรครวมกันบน

เครือขายอินเทอรเน็ตอันมีลักษณะของการแกไขไดไมสิ้นสุดยอมทําใหเกิดปญหาวาอายุความ

คุมครองนั้นควรจะจํากัดหรือสิ้นสุดเมื่อใด  เนื่องจากการนําเงื่อนไขเรื่องความตายของ           

ผูสรางสรรคคนสุดทายมาเปนเกณฑนั้นเปนไปไมไดเพราะจะทําใหงานไดรับความคุมครอง 

อยางตอเน่ืองไปเร่ือยๆไมสิ้นสุดตราบเทาที่ยังมีการแกไขเพ่ิมเติมผลงานเกิดขึ้น  ดังน้ันหลัก  

ในเรื่องอายุความคุมครองแกงานประเภทนี้จึงควรพิจารณาถึงการเงื่อนไขเกี่ยวกับแกไขเพิ่มเติม

งานที่ทําขึ้นวาเปนการแกไขในสาระสําคัญ หรือเปนเพียงการแกไขเล็กนอยโดยมีเจตนาเพื่อยืด

อายุความคุมครองตอออกไป  ซึ่งการใชเกณฑนี้ผูเขียนไดนํามาเปรียบเทียบกับกรณีที่มีการ  

นําผลงานอันมีลิขสิทธิ์     ที่ใกลจะหมดอายุความคุมครองมาทําการดัดแปลงแกไขเพียงเล็กนอย

แลวนํามายื่นขอรับความคุมครองใหมภายใตลิขสิทธิ์ประเภทงานดัดแปลง  ซึ่งศาลไดวาง

หลักเกณฑถึงการไดมาซึ่งลิขสิทธิ์ ในงานดัดแปลงไววา “ การดัดแปลงงานของผูอ่ืน อันมีผลให

ผูดัดแปลงมีลิขสิทธิ์ในงานที่ดัดแปลงนั้น  จะตองมีลักษณะของการปรับปรุงแกไขในสาระสําคัญ

ในงานเดิมจนถึงขนาดที่เสมือนการสรางสรรคขึ้นใหม  หากมีการปรับปรุงในรายละเอียดเพียง

เล็กนอย หรือเพ่ิมเติม ตกแตงใหดูเปนการสวยงาม  ไมปรากฏการเปลี่ยนแปลงในสาระสําคัญ  

ยังไมถือวาเปนการสรางสรรค  ผูดัดแปลงไมมีลิขสิทธิ์   ในงานที่ดัดแปลง”30 หรือในอีกกรณีคือ

การนํางานที่ตกเปนสาธารณะแลวมาทําซ้ําหรือดัดแปลง  แมวาจะมีลักษณะตางจากเดิมบาง    

ก็ไมทําใหผูทําซ้ําหรือดัดแปลงไดลิขสิทธิ์ในงานนั้น31  ดังน้ันหากนํามาหลักเกณฑจาก          

คําพิพากษาศาลฎีกาเรื่องนี้มาประยุกตใช    กับการแกไขผลงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย

อินเทอรเน็ตแลว  ผูเขียนจึงเห็นวาจะตองเปนกรณีที่มีการแกไขสวนที่เปนสาระสําคัญของงาน

จึงจะเพียงพอที่จะถือไดวาเปนการแกไขที่ถือวาผูนั้นเปนผูสรางสรรครวม และสามารถนํา    
                                                 

30 คําพิพากษาฎีกาที่ 4486/2539 
31 วิศิษฐ ศรีพิบูลย, รวมคําอธิบายพรอมตัวบท : กฎหมายทรัพยสินทางปญญา , พิมพครั้งที่ 2 

(กรุงเทพฯ : นิติธรรม, 2546 ),59 
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การตายของบุคคลนั้นมาใชเปนเงื่อนไขในเร่ืองการกําหนดอายุความคุมครองได  แตเม่ือนํา 

หลักนี้มาใชจริงในทางปฏิบัติก็อาจจะเกิดปญหาในการพิจารณาอีกวาการแกไขใดที่จะถือไดวา

เปนการแกไขในสวนสําคัญของผลงาน  ดังน้ันเพ่ือแกปญหาที่อาจเกิดขึ้นอีกเม่ือนําหลักการ

ดังกลาวไปใชจริงในทางปฏิบัติแลว อายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย  

อินเทอร เ น็ตอาจถูกกําหนดไว เปนการเฉพาะ  โดยแยกตางหากจากหลักเกณฑอายุ          

ความคุมครองงานสรางสรรครวมที่มีอยูเดิม  ทั้งน้ีการกําหนดอายุความคุมครองน้ีอาจนําเรื่อง

ของการโฆษณางานมาเปนเกณฑ  โดยกําหนดใหลิขสิทธิ์มีอายุความคุมครอง 50 ปนับแตไดมี

การโฆษณางานนั้นเปนครั้งแรก เปนตน 

อยางไรก็ดีเนื่องจากในปจจุบันมีบุคคลบางกลุมกลับมองวาการใชกฎหมายลิขสิทธิ์มาใช

คุมครองงานทําใหเกิดการสรางอํานาจผูกขาดแกบุคคลบางกลุม  ซึ่งไมเปนผลดีตอการนําไปใช

เพ่ือใหเกิดประโยชนสูงสุดแกสาธาณชนโดยรวม  ทั้งยังเปนการสกัดกั้นหนทางที่จะทําใหเกิด

การพัฒนาตอยอดจากผลงานที่ไดมีการสรางสรรคขึ้น  ดังนั้นเพ่ือขจัดปญหาและอุปสรรค      

ในเร่ืองดังกลาวจึงไดเกิดแนวคิดที่จะคนหาหนทางอันเปนการลดหยอนหลักการเรื่องลิขสิทธิ์ลง 

เชน การใชสัญญาที่เรียกวาลิขซาย(Copyleft)  และสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนส   

เปนตน 

4.4.1 ลิขซาย  (Copyleft) ก็คือรูปแบบของสัญญาอนุญาตชนิดหนึ่งที่ถูกนํามาใชเพ่ือ

ลดหยอนหลักการเรื่องลิขสิทธิ์ในงานประเภทตางๆ เชน คอมพิวเตอรซอฟตแวร  เอกสาร  งาน

เพลง และศิลปะ เปนตน  คําวา ลิขซาย มาจากคําในภาษาอังกฤษวา “copyleft” ซึ่งตรงกันขาม

กับคําวา “copyright” หรือลิขสิทธิ์  โดยคําวา “right” เปนการอางถึงการคุมครองตามกฎหมาย  

ในขณะที่คําวา “left” เปนการอางถึงการสละทิ้งซ่ึงความคุมครองตามกฎหมาย  คุณลักษณะของ

สัญญาประเภทนี้ก็คือ การที่ผู เปนเจาของลิขสิทธิ์ยอมสละสิทธิบางประการที่ตนไดรับ         

การคุมครองภายใตกฎหมายลิขสิทธิ์แตไมถึงกับปลอยใหผลงานนั้นตกเปนของสาธาณณชน  

ซึ่งหลักการทั่วไปของกฎหมายลิขสิทธิ์นั้นไดใหสิทธิแตผูเดียวแกผูสรางสรรคในการทําซ้ํา  

แกไข  ดัดแปลงหรือเผยแพรงานดังกลาว  ในทางตรงกันขามลิขซายจะเปนการใหสิทธิแก

เจาของลิขสิทธิ์สามารถกําหนดเงื่อนไขบางประการได เชน การที่ผูสรางสรรคอนุญาตให   
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บุคคลอื่นสามารถทําซ้ํา แกไข ดัดแปลง หรือเผยแพรงานนั้นได  และสําหรับผูที่ตองการเขามา 

มีสวนรวมในงานอันมีลิขสิทธิ์นี้  ถาผูนั้นไมปฏิบัติตามเงื่อนไขเหลานี้แลวจะถือวาไดกระทําการ

ละเมิดลิขสิทธิ์  ซึ่งเง่ือนไขที่จะไมถือวาเปนการละเมิดลิขสิทธิ์ภายใตสัญญานี้ไดแก  การที่ผูนั้น

จะตองคงสิทธิในการอนุญาตนี้ไวเชนเดิมตอเน่ืองไปดวย  อันมีลักษณะเปนการรักษาใหเสรีภาพ

ดุจเดียวกันนี้ในงานที่ไดแกไขดัดแปลงแลวตอไป   

ที่มาของแนวความคิดเกี่ยวกับลิขซายขึ้นเม่ือมีการนําหลักเกณฑตามกฎหมายลิขสิทธิ์

มาใชเพ่ือใหความคุมครองแกคอมพิวเตอรซอฟตแวร  โดยทําใหคอมพิวเตอรซอฟตแวร

กลายเปนทรัพยสินที่สามารถเปนเจาของได32  โดยเฉพาะอยางยิ่งเม่ือมีการทําขอตกลงหรือ

สัญญาอนุญาตเกี่ยวกับสิทธิการใชงานคอมพิวเตอรซอฟตแวรที่มีลักษณะของการกําหนด

เง่ือนไขในการใชงานไวอยางเครงครัดและเฉพาะเจาะจงเพื่อปกปองผลประโยชนมากจน     

เกินกวาที่กฎหมายตั้งใจ  ตอมาจึงมีบุคคลบางกลุมกลับเห็นวาการคุมครองคอมพิวเตอรแบบที่มี

ลักษณะเปนเจาของแตผูเดียวนี้ไมกอใหเกิดประโยชนแกการพัฒนางานในประเภทดังกลาว  

เพราะเกิดความติดขัดจากเงื่อนไขในเร่ืองสิทธิแตผูเดียวที่กําหนดไวในหลักกฎหมายลิขสิทธิ์  

โดยนายริชารด  สตอลลแมน ซึ่งไมเห็นดวยกับรูปแบบของธุรกิจเกี่ยวกับโปรแกรมคอมพิวเตอร

ในลักษณะดังกลาวเพราะขัดแยงกับหลักการการวิจัยและพัฒนางานคอมพิวเตอร  ดังน้ัน     

เพ่ือหาทางออกใหกับปญหาดังกลาวแนวความคิดเรื่องการเปดเผยรหัส (Open Source)       

จึงไดเกิดขึ้นเพ่ือที่จะกอใหเกิดแรงกระตุนในการแบงปน  การศึกษา  และการพัฒนาซอฟตแวร

มากยิ่งขึ้น33  ทั้งน้ีตนแบบของสัญญาที่ มีลักษณะเปนสัญญาอนุญาตแบบลิขซายนี้ก็คือ    

สัญญาอนุญาตการเผยแพรของสาธารณชน(General Public License)  ซึ่งเปนสัญญาที่กําหนด

ขอบเขตเก่ียวกับการเผยแพรงานประเภทซอฟตแวร  ซึ่งไดกําหนดใหผูใชผลงานมีสิทธิในการ

ใช  ทําซ้ํา  เผยแพรและแกไขซอฟตแวรนั้นได34 

                                                 
32 Severine Dusollier, Open Source and Copyleft: Authorship Reconsidered?, 26 Colum. 

J.L. & Arts 281 (2003). 
33 Ibid. 
34 Ibid. 
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อยางไรก็ดีบุคคลหลายคนที่สนับสนุนหลักลิขซายคาดหมายวาหลักการดังกลาวจะ

ทําลายหลักเกณฑลิขสิทธิ์  เพราะเนื่องจากการถูกแปลความหมายวาลิขซายเปนการปลอยให

งานตกเปนสาธารณะดวยการแสดงเจตนาที่จะสละความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์  แตแทที่จริง

แลวสัญญาอนุญาตเสรีหรือลิขซายก็ยังคงอยูภายใตความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์ซึ่งเห็นได

จากอารัมภบทของสัญญาอนุญาตเสรีที่กําหนดวา  “ พวกเราคุมครองสิทธิของคุณสองขั้นตอน 

ไดแก (1) ลิขสิทธิ์ซอฟตแวร และ(2) เสนอใหคุณใหอนุญาตตามกฎหมายเพื่อทําซ้ํา  เผยแพร 

และ/หรือดัดแปลงแกไขซอฟตแวร”35  อันเปนการแสดงใหเห็นวาสิทธิของผูสรางสรรคตามหลัก

ลิขสิทธิ์ยังคงมีอยูอยางครบถวนภายใตรูปแบบการอนุญาตดังกลาว  ดังน้ัน จากเหตุผล          

ที่กลาวมาขางตนแสดงใหเห็นวา เปาหมายที่แทจริงของลิขซายนั้นไมใชมีขึ้นเพ่ือทําลาย

หลักเกณฑความคุมครองตามหลักลิขสิทธิ์  แตเปนการสงเสริมความรูเพ่ือใหเกิดการเผยแพร

ออกไปอยางกวางขวางมากที่สุดและเปนสิ่งที่นํามาใชเพ่ือเปนทางออกในการลดหยอน      

ความเขมงวดจากกฎหมายลิขสิทธิ์36 

เน่ืองจากในปจจุบันซอฟตแวรไดกลายเปนทรัพยสินที่มีคาทางการคา  ผูเปนเจาของ

สามารถที่จะใชสิทธิเ พ่ือใชประโยชนแตผู เ ดียวที่ตนมีอยูตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์ได            

ทั้งยังรวมถึงการใชสัญญาอนุญาตเพื่อมากําหนดเงื่อนไขของการใชผลงานนั้นไดอีกดวย       

แตปญหาที่ตามมาก็คือ มีผูเปนเจาของผลงานบางคนไดสรางขอกําหนดเพ่ือคุมครองงาน

ประเภทอ่ืนที่ปรากฏในคอมพิวเตอรนั้นนอกเหนือไปจากการคุมครองสิทธิที่ทําไดภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์ เชน การเขียนขอตกลงเพื่อคุมครองความลับทางการคา เปนตน  ซึ่งแสดงให

เห็นวาเปนกรณีของการนําสัญญาไปใชเพ่ือการคุมครองอันผิดไปจากวัตถุประสงคที่แทจริงอัน

ถือไดวาเปนการใชสัญญาอนุญาตเพื่อขยายขอบเขตความคุมครองของหลักกฏหมายลิขสิทธิ์37   

                                                 
35 The Preamble to the GPL states ” we protect  your rights with two steps : (1) copyright the 

software, and (2) offer you this license which gives you legal permission to copy , distribute and/or 
modify the software ” 

36 Severine Dusollier, Open Source and Copyleft: Authorship Reconsidered?, 26 Colum. 
J.L. & Arts 281 (2003). 

37 Matthew D. Stein, Rethinking UCITA: Lessons from the Open Source Movement,  
University of Maine School of Law Maine Law Review, 2006, 58 Me. L. Rev. 157  
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หรือแมกระทั่งการใชสัญญาที่มีลักษณะในเชิงบังคับใหผูใชงานยอมรับที่จะผูกพันตามสัญญา  

ดังน้ันเพ่ือใหเกิดแนวทางปฏิบัติสําหรับการกําหนดหลักเกณฑเกี่ยวกับการซื้อขายแลกเปลี่ยน

ขอมูลทางคอมพิวเตอร  ประเทศสหรัฐอเมริกาจึงไดมีการกําหนดบทบัญญัติวาดวยการธุรกิจ

การคาขอมูลทางอินเทอรเน็ต(The Uniform Computer  Information Transactions Act) หรือ 

UCITA ซึ่งที่มาของกฎหมายดังกลาวมาจากการเล็งเห็นถึงปญหาของการกําหนดสัญญา

อนุญาตเสรีของ  ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ที่กอใหเกิดประเด็นปญหาในการพิจารณาของศาลเพื่อให

บังคับตามสัญญาที่ทําขึ้น38  โดย UCITA ไดพยายามที่จะกําหนดกรอบทางกฎหมายในเรื่องการ

ซื้อขายผานทางคอมพิวเตอรและทําใหเกิดความแนนอนมากยิ่งขึ้นสําหรับการซื้อขายขอมูล

เหลานั้น  ซึ่งแนวความคิดหลักของ UCITA ก็คือ เพ่ือสงเสริมและใหความสะดวกแกการซื้อขาย

ทางคอมพิวเตอรในระบบอิเล็กทรอนิกสใหเต็มความสามารถ  เพ่ืออธิบายกฎหมายที่ใชบังคับ

กับการซื้อขายขอมูลทางคอมพิวเตอร  เพ่ือสามารถขยายวิธีปฏิบัติในทางการคาในเรื่องดังกลาว

โดยประเพณีทางการคาและขอตกลงของคูสัญญา  และสุดทายก็คือเพ่ือจัดทํารูปแบบกฎหมาย

ทามกลางเขตอํานาจศาลตางๆ39  แตสิ่งที่เกิดขึ้นตามมาก็คือ  ขอกําหนดใน UCITA ถูกตําหนิ

วาการกําหนดรูปแบบเสรีภาพในการทําสัญญาในกฎหมายดังกลาวนั้นไมเหมาะสมที่จะนํามาใช

กับการนํามาใชกับซอฟตแวร  และเปนขอตกลงที่เกินสมควรแกประโยชนระหวางผูใหอนุญาต

(Licensor) และผูไดรับอนุญาต(Licensee)  นอกจากนี้ในสวนที่เกี่ยวกับขอกําหนดเม่ือผิดสัญญา

ยังเปนการเขียนเพื่อเอ้ือประโยชนใหแกฝายผูใหอนุญาตมากกวาฝายผูไดรับอนุญาต  ดังน้ัน

จากขอติเตียนดังกลาวขางตนทําใหในขณะนี้มีเพียง 2 มลรัฐเทานั้นที่นําหลักเกณฑของ UCITA 

ไปบังคับใช40 

 

 

 

                                                 
38 Ibid. 
39 Aunya Singsangob , Computer and Information Licensing in Emerging Markets The 

Need for a Viable Legal Framework (Hague: Kluwer Law International,2003) , 173 
40 Ibid. 
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4.4.2  สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนส (Creative Common)  เปนสัญญา
อนุญาตชนิดหนึ่งที่มีเจตนานํามาใชเพ่ือลดหยอนความเขมขนของหลักการใหความคุมครองแก

งานตามกฎหมายลิขสิทธิ์  สัญญาชนิดนี้เปนเครื่องมือแกผูสรางสรรคซึ่งตองการใชสิทธิของตน

แตกตางไปจากหลักเกณฑปกติทั่วไป  ซึ่งเปาหมายของครีเอทีฟคอมมอนสเทียบไดกับ

เปาหมายของสัญญาอนุญาตใหใชซอฟตแวรเสรีอันเปนการแสวงหาการใชลิขสิทธิ์โดยการ     

ใหอนุญาตในการทําซ้ํา  การเผยแพร  การแกไข หรือการใชซ้ําซึ่งซอฟตแวรและงานอันมี

ลิขสิทธิ์อ่ืน  หลักครีเอทีฟคอมมอนสและซอฟตแวรเสรีคือการริเร่ิมกลยุทธในการแบงปนรวมกัน  

แตอยางไรก็ดีตองเขาใจวาหลักการอนุญาตทั้งสองรูปแบบมิไดมีขึ้นเพ่ือลบลางสิทธิตาม

หลักเกณฑของลิขสิทธิ์หรือเรียกรองใหผูเปนเจาของลิขสิทธิ์สละลิทธิที่มีอยูของตนและอุทิศงาน

นั้นใหสาธารณะ  แตในทางกลับกันหลักการอนุญาตทั้งสองรูปแบบน้ันไดยืนยันสิทธิตามลิขสิทธิ์

แกผู เปนเจาของในงานหรือซอฟตแวรนั้น  หลักเกณฑตามสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟ      

คอมมอนสยังคงไวซึ่งสิทธิความเปนเจาของภายใตหลักเกณฑตามกฎหมายลิขสิทธิ์41         

โดยการใหอํานาจแกเจาของลิขสิทธิ์เพ่ือสามารถที่จะอนุญาตใหสิทธิบางสวนแกบุคคลอื่นได        

แตในขณะเดียวกันก็ยังสงวนสิทธิ อ่ืนๆที่เหลืออยูซึ่งเปนสิทธิที่ผูสรางสรรคพึงมีภายใต      

ความคุมครองลิขสิทธิ์ไวไดดวยวิธีการใชสัญญาอนุญาตแบบเปดหลากหลายรูปแบบผลงานที่มี

การใชสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสยอมทําใหผูใชงานสามารถนําผลงานนั้นไปใชได

โดยมิตองไดรับอนุญาตจากเจาของลิขสิทธิ์กอน  แตผูนําไปใชก็มีหนาที่ที่จะตองปฏิบัติตาม

ขอแมอ่ืนใดที่เจาของลิขสิทธิ์กําหนดไว  เชน การกําหนดใหผูนําผลงานไปใชตองมีการอางอิงถึง

เจาของเดิม  หรืออาจกําหนดวาอนุญาตใหนําไปใชไดแตหามทําการปรับปรุงแกไขงานหรือหาม

นําไปใชในเชิงพาณิชย เปนตน   

เครื่องมือทางกฎหมายที่สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสไดนํามาใชก็คือ      

การใชสัญญาอนุญาตเพื่อใหอิสระพื้นฐานบางประการ  ซึ่งประกอบดวยการทําซ้ํา  การแจง  

หรือเผยแพรงานสูสาธารณะไดอยางเสรี  ทั้งน้ีสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็ยังไดให
                                                 

41 Severine Dusollier, Contract Options for Individual Artists: Master's Tools v. The 
Master's House: Creative Commons v. Copyright, The Columbia Journal of Law & the 
Arts, Spring, 2006, 29 Colum. J.L. & Arts 271 
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ตัวเลือกแกผูสรางสรรคในการที่ผูสรางสรรคจะกําหนดวาตนจะใหการอนุญาตในรูปแบบใด

ภายใตสัญญาอนุญาตดังกลาว  ซึ่งลําดับของตัวเลือกมีอยู 6 รูปแบบดังนี้42 

รูปแบบที่ 1 คือ สัญญาอนุญาตที่ภายใตสัญญานั้นผูใชสามารถนํางานมาแกไขปรับปรุง

ได   โดยผูใชจะตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมไวดวย  ทั้งน้ีงานที่เกิดขึ้นการแกไขปรับปรุง

ในแตละครั้งไมถูกบังคับที่จะตองนําแบบของสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสมาใช  

ตอไปอีก  ซึ่งการใชผลงานนี้อาจเปนการใชเพ่ือประโยชนในทางการคาหรือไมก็ได 

รูปแบบที่ 2 คือสัญญาอนุญาตแบบที่เม่ือมีการนําผลงานออกเผยแพรผูใชจะตองอางถึง

ชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และผูใชสามารถแกไขปรับปรุงงานไดโดยมีเง่ือนไขวาผลงานที่เกิดจาก

การดัดแปลงแกไขน้ันตองอยูในบังคับของสัญญาอนุญาตเชนเดียวกันกับที่ตนไดรับอยูกอนการ

ใชผลงานตอไปแกผูอ่ืนดวย(Share Alike License)  ทั้งน้ีการใชผลงานนั้นจะเปนการนําไปใช

เพ่ือประโยชนในทางการคาหรือไมก็ได 

รูปแบบที่ 3 คือสัญญาอนุญาตแตเฉพาะการใชผลงานที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงค

ในทางการคาเทานั้น และยังคงตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมไวดวย   

รูปแบบที่ 4 คือสัญญาอนุญาตแบบแบบที่เม่ือมีการนําผลงานออกเผยแพรผูใชจะตอง

อางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และผูใชสามารถแกไขปรับปรุงงานไดโดยมีเง่ือนไขวาผลงานที่

เกิดจากการดัดแปลงแกไขน้ันตองอยูในบังคับของสัญญาอนุญาตเชนเดียวกันกับที่ตนไดรับ 

กอนการใชผลงานตอไปแกผูอ่ืนดวย(Share Alike License) และอนุญาตน้ันจํากัดแตเฉพาะ  

การใชผลงานในกรณีที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงคในทางการคาเทานั้น 

รูปแบบที่ 5 คือสัญญาอนุญาตที่ผูใชสามารถทําซ้ําหรือเผยแพรผลงานได  ทั้งน้ีไมวาจะ

เปนการใชเพ่ือประโยชนทางการคาหรือไมก็ตาม  โดยตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิมและ

หามมิใหผูใชผลงานทําการใดๆที่เปนการแกไขดัดแปลงงานเดิม 

รูปแบบที่ 6 คือสัญญาอนุญาตที่ผูใชตองอางถึงชื่อของผูสรางสรรคเดิม  และหามมิให

ผูใชผลงานทําการใดๆที่เปนการแกไขดัดแปลงงานเดิม  และการใชผลงานนั้นจํากัดเฉพาะกรณี

ที่มิไดเปนไปเพื่อวัตถุประสงคในทางการคาเทานั้น 

                                                 
42 Ibid. 
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จากความหลากหลายของรูปแบบในการกําหนดขอบเขตการอนุญาตภายใตแบบแผน

ของสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสซึ่งเปดโอกาสใหผูสรางสรรคสามารถกําหนด      

การอนุญาตใหเปนไปตามที่ตนตองการและเหมาะสมกับประเภทงานนั้นได  ซึ่งเพราะขอกําหนด   

ที่แตกตางกันเหลานั้นเองที่ทําใหสัญญาอนุญาตชนิดครีเอทีฟคอมมอนสนี้ไดรับการยอมรับ  

จากผูสรางสรรคไดงายกวา  และถึงแมวาโครงการตนแบบน้ันจะเกิดขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกา    

ก็ตาม  แตตลอดเวลาที่ผานมาก็มีความพยายามที่จะปรับเปลี่ยนสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟ

คอมมอนสใหเหมาะสมกับกฎหมายของประเทศอื่นๆโดยไดมีการแปลสัญญาอนุญาตเหลานี้ 

เปนภาษาอื่นและมีการตรวจสอบถึงความสอดคลองตามกฎหมายของแตละประเทศ  ทั้งนี้      

ก็เพื่อใหผูใชสัญญาดังกลาวทุกคนมีสิทธิและหนาที่ตามสัญญานั้นเฉกเชนเดียวกัน 

ผูสรางสรรคสวนมากที่ไดอนุญาตใหสิทธิตามรูปแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นเชื่อวา

หลักเกณฑภายใตลิขสิทธิ์นั้นเปนสิ่งที่ขัดขวางการเผยแพรความรู  โดยผูสรางสรรคเหลานี้   

รูสึกวาตนแคมีทางเลือกระหวางการสงวนไวซึ่งสิทธิของตนทั้งหมดตามหลักลิขสิทธิ์กับการ 

ไมไดรับความคุมครองใดๆเลย  สวนการอนุญาตใหสิทธิตามรูปแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้น    

ไดใหทางออกที่เปนกลางไว  กลาวคือ สิทธิตางๆของผูสรางสรรคยังคงไดรับความคุมครอง  

ตามหลักลิขสิทธิ์  แตในขณะเดียวกันก็สงเสริมการแบงปนและการใชซ้ําผลงานดวย43  

ยกตัวอยางเชนกรณีหากผูสรางสรรคประสงคที่จะหามบุคคลอื่นมิใหนําผลงานไปใชเพ่ือ

วัตถุประสงคทางการคา สัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็เอ้ือใหผูสรางสรรคสามารถ

กําหนดเงื่อนไขเชนวานั้นได เปนตน 

นอกจากนี้ในอุตสาหกรรมลิขสิทธิ์ไดมีการพัฒนาสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิมาเปน

เครื่องมือเพ่ือที่จะนําขอกําหนดหามตามหลักลิขสิทธิ์มาใชใหเกิดประโยชนแกตนสูงสุด  ซึ่ง

สัญญาอนุญาตสวนใหญมักจะถูกรางขึ้นเพื่อกําหนดผลของการอนุญาตใหใชสิทธิในการเผยแพร

ผลงานนั้นใหเปนไปอยางเขมงวด  ผูสรางสรรคหลายๆคนซึ่งไมตองการเขารวมสัญญาดังกลาว

ที่มีขอกําหนดหามตามหลักลิขสิทธิ์และตองการที่จะใชผลงานของตนอยางเสรีนั้นยอมมี

ความรูสึกวาไมมีเครื่องมือทางกฎหมายที่เหมาะสมที่จะนํามาใชเพ่ือชวยในการกําหนดกรอบ

                                                 
43 Ibid. 
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ของการแบงปนน้ัน  เครื่องมือซึ่งครีเอทีฟคอมมอนสใชเพ่ือสงเสริมการแบงปนและการเผยแพร

ผลงานก็คือการใชสัญญาอนุญาต  ซึ่งผูสรางสรรคงานภายใตสัญญาอนุญาตแบบดังกลาว

ยินยอมที่จะใหมีการแบงปนสิทธิบางประการแกผู อ่ืน  เพ่ือใหบุคคลอ่ืนนําผลงานของ             

ผูสรางสรรคไปใชได  เพราะเนื่องจากในชวงที่ผานมาสัญญาอนุญาตใหใชสิทธินั้นไดถูกนํามาใช

เพ่ือขยายการผูกขาดสิทธิภายใตหลักลิขสิทธิ์ใหเขมงวดมากขึ้น  โดยวิธีการที่ผูเปนเจาของ

ลิขสิทธิ์ไดกําหนดกฎเกณฑที่เกินเลยไปถึงการใชสิทธิตามขอยกเวนหรือสิทธิการใชงานโดย

ชอบธรรมไวในสัญญาดวย   อยางไรก็ดีสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นถูกนํามาใช

เพ่ือเปนแคเพียงเครื่องมือสําหรับเสริมการกําหนดตามความตั้งใจของผูสรางสรรคเพียงเทาที่  

สิ่งเหลานั้นผูสรางสรรคไมไดรับหรือเอ้ือใหกระทําตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์  สัญญาอนุญาต

แบบครีเอทีฟคอมมอนสนั้นจึงเปนเครื่องมือที่มีขึ้นเพ่ือเปดกวางใหแกผูสรางสรรคผลงาน       

ไดกําหนดเสรีภาพตางๆใหแกผูใชผลงานเพิ่มขึ้น  แตทั้งน้ีจะตองพึงตระหนักวาสิทธิอ่ืนๆที่

เหลืออยูตามหลักกฎหมายลิขสิทธิ์นั้นผูสรางสรรคก็ยังคงไดรับความคุมครองอยูอยางครบถวน

เชนเดิม  ดังนั้นผูใชผลงานยอมไมมีสิทธิที่จะใชผลงานเกินกวาที่กําหนดไวในสัญญาอนุญาตและ

ขอยกเวนที่กําหนดไวในกฎหมายลิขสิทธิ์ของแตประเทศ 

เง่ือนไขที่สําคัญของจัดทําสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสก็คือการจัดทําสัญญา

อนุญาตซึ่งสามารถนําไปใชบังคับไดอยางเปนกลาง  โดยสัญญาอนุญาตดังกลาวกําหนดใหผูใช

ผลงานตกลงยอมรับที่จะถูกผูกพันตามขอความที่ปรากฏในสัญญาอนุญาตน้ัน  จากที่กลาวมา

ขางตนจะเห็นไดวา  เกณฑการใหอนุญาตตามสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสไมใชสิ่งที่

จะมาลบลางหลักเกณฑในการคุมครองตามกฎหมายลิขสิทธิ์ได  ดังน้ันสิ่งที่สัญญาอนุญาตแบบ  

ครีเอทีฟคอมมอนสตอสูดวยนั้นจึงไมใชการตอสูกับหลักเกณฑในการคุมครองตามกฎหมาย

ลิขสิทธิ์  แตกลับเปนการตอสูกับสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิประเภทที่ถูกเขียนขึ้นเพ่ือกอใหเกิด

การคุมครองสิทธิของผูสรางสรรคตามหลักลิขสิทธิ์อยางเขมงวด  หรือจะกลาวอีกนัยหน่ึงก็คือ

สัญญาอนุญาตใหใชสิทธิโดยทั่วไปมักเปนกําหนดเพ่ือจํากัดขอบเขตการใชสิทธิใหแคบลงยิ่งขึ้น  
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แตสัญญาอนุญาตเสรีหรือสัญญาอนุญาตแบบครีเอทีฟคอมมอนสกลับเปนการกําหนดเพื่อขยาย

ขอบเขตการใชสิทธิใหกวางมากยิ่งขึ้น44 

                                                 
44 Ibid. 



บทที ่5 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 

5.1  บทสรุป 

การสรางสรรคผลงานในยุคปจจุบันน้ันมีลักษณะแตกตางไปจากอดีต  ความกาวหนา

ทางเทคโนโลยีกอใหเกิดแนวความคิดในการสรางสรรคงานที่มีรูปแบบใหม  สารานุกรมออนไลน

วิกิพีเดียนับเปนตนแบบของการสรางสรรคงานแนวใหมโดยเปดโอกาสใหทุกคนไดมีโอกาส   

เขามามีสวนรวมเขียนบทความสรางสรรคเน้ือหาที่เปนประโยชน  เพียงระยะเวลาสั้นๆวิกิพีเดีย 

เปนเว็บไซดที่เติบโตอยางรวดเร็วเพราะไดรับการตอบรับอยางกวางขวางจากบุคคลในสังคม  

การสรางบทความเหลานี้นับไดวาผูเขียนไดใชความคิดสรางสรรคของตนซึ่งหากเปนไปตาม

หลักเกณฑแลวผูเขียนยอมเปนเจาของลิขสิทธิ์ในผลงานที่ตนไดสรางสรรคขึ้น  แตในทางปฏิบัติ

ผลงานในวิกิพีเดียจะถูกแกไขปรับปรุงโดยคนอื่นๆ ซึ่งนับรวมแลวอาจมีการแกไขโดยคน

หลายๆคน  ซึ่งการแกไขทั้งหมดก็เพ่ือกอใหงานดังกลาวมีความสมบูรณสูงสุด  โดยอาจถือไดวา

บุคคลทั้งหมดเปนผูสรางสรรครวมกันไดหากผูรวมสรางสรรคทุกคนตางไดมีสวนรับรูในงานที่ทํา

หรือกอใหเกิดขึ้นน้ัน  ซึ่งหมายความวาผูสรางสรรคไดใชความรูความชํานาญของตนเพื่อ     

การสรางสรรคผลงานนั้นดวย  ดังน้ันในทางปฏิบัติหากปรากฏวามีกรณีที่บุคคลบางคนทําการ

แกไขผลงานเพียงสวนเล็กนอย  โดยมิไดแสดงใหเห็นวามีการใชความรูความสามารถแต

ประการใด  บุคคลนั้นยอมมิใชผูสรางสรรครวม    
สวนความคุมครองภายใตการรวบรวมหรือฐานขอมูลน้ันตามปกติแลวหลักเกณฑที่จะ

ทําใหผูรวบรวมไดลิขสิทธิ์ในงานรวบรวมนั้นก็ตอเม่ือผูรวบรวมไดทําการคัดเลือกจัดลําดับขอมูล

อันเปนการกระทําที่ถือไดวาผูรวบรวมไดใชความรูความสามารถหรือความวิริยะอุตสาหะอยาง

เพียงพอจึงจะถือไดวาเปนงานอันไดรับความคุมครองลิขสิทธิ์  วิกิพีเดียไดจัดรวบรวม         

งานสรางสรรคโดยใชซอฟแวร มี เ ดียวิกิ   โดยมีการจัดลําดับเรื่องราวหรือเ น้ือหาที่ มี           

ความเกี่ยวของเชื่อมโยงกับมารวบรวม  และแสดงผลใหปรากฏเพื่อเพิ่มความสะดวกในการ

คนหาแกผูใชงานจึงสามารถไดรับความคุมครองฐานขอมูลได  ทั้งน้ีการคุมครองแกงาน
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ฐานขอมูลน้ันเปนกรณีที่กฎหมายมีเจตนาที่ มุ งคุมครองถึงวิธีการรวบรวมขอมูลและ            

การเรียงลําดับขอมูล  หาใชเนื้อหาขอมูลซึ่งมีลักษณะเปนงานอันมีที่ลิขสิทธิ์มาแตตน     

อยางไรก็ดี  ปญหาการใหความคุมครองแกฐานขอมูลของประเทศที่กําหนดใหฐานขอมูลไดรับ

ความคุมครองภายใตลิขสิทธิ์นั้นควรขยายความคุมครองแกฐานขอมูลที่มีลักษณะเปนขอเท็จจริง

อันเปนขอมูลที่เปนประโยชนในทางการคา  โดยใชหลักเกณฑของการใชความรูความสามารถ

หรือความวิริยะอุตสาหะมาตัดสิน  ซึ่งเม่ือเปรียบเทียบกับการคุมครองฐานขอมูลโดยใชกฎหมาย

เฉพาะ(sui generis) ของสหภาพยุโรปที่มีแนวความคิดเพื่อการคุมครองสําหรับโครงสรางและ

การรวบรวมฐานขอมูล  โดยเนนการพิจารณาถึงความหมายของการลงทุนอยางมีนัยสําคัญที่

จําเปนสําหรับการคุมครองฐานขอมูลน้ันนาจะสมควรแกประโยชนที่ ไดรับจากมูลคา            

ทางการตลาดไดมากกวา 

นอกเหนือจากการคุมครองแกงานสองประเภทขางตนแลวเว็บไซดวิกิพีเดียยังปรากฏ

งานอีกหลายประเภทที่มีประเด็นการคุมครองทางกฏหมาย  เริ่มจากการใหความคุมครองหนา

เว็บเพจของเว็บไซดวิกิพีเดียอันเกิดจากกรณีที่มีผูทําการลอกเลียนโดยวิธีการทําซ้ําการ       

จัดเรียงลําดับ HTML ซึ่งผูที่ทําการออกแบบหนาเว็บเพจนั้นไดทําขึ้นโดยการใชความคิด

สรางสรรคเพ่ือกําหนดรูปแบบที่เหมาะสมและเปนไปเพื่อความสะดวกแกผูใชบริการเว็บไซด  

ซึ่งการลอกเลียนวิธีและรูปแบบการจัดเรียงดังกลาวยอมเปนการละเมิดสิทธิ์ของผูสรางสรรค 

      การกระทําอันเปนการเชื่อมโยงขอมูลซ่ึงมีลักษณะเปนการการกระทํา Deep Link       

ที่ทําใหผูเปนเจาของเว็บไซดอาจตองสูญเสียรายไดและโอกาสในการนําเสนอขอมูลที่ตนมีสทิธิ

ไดรับจากผูใชบริการ  ซึ่งในปจจุบันไมมีกฎหมายที่จะบังคบักับผูกระทําเชนน้ีไดโดยตรง  

รวมทั้งเรื่องของเง่ือนไขในการกําหนดอายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกนับนเครือขาย

อินเทอรเน็ต  ซึ่งรูปแบบของการสรางสรรคงานนี้มีลักษณะที่แตกตางจากงานสรางสรรครวมกัน

ในอดีต    ดังนั้นจะเห็นไดวาปญหาเรือ่งการกําหนดของเขตระยะเวลาในการใหความคุมครอง

แกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขายอินเทอรเน็ตจึงไมสามารถนําหลักเกณฑเดิมที่กฎหมายได

บัญญัติไวโดยการใชเง่ือนไขการตายของผูสรางสรรคคนสุดทายมาพิจารณาเพื่อกําหนดอายุ

ความคุมครองได   
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 5.2  ขอเสนอแนะ 

      เพ่ือการคุมครองงานที่อยูในรูปแบบเว็บไซดหรือขอมูลออนไลนที่กอใหเกิดงานหลาย

ประเภทรวมกันอยูซึ่งงานเหลานั้นลวนเกิดมาจากความคิดสรางสรรค  ประกอบกับการทุมเท

แรงกายแรงใจรวมทั้งเงินทุนจํานวนมากเพื่อสรางงานใหสําเร็จ  ผูสรางสรรคจึงสมควร        

เปนอยางยิ่งที่จะใหความคุมครองแกงานทุกๆสวนที่รวมหรือประกอบอยู  ดังนี้ 

      1.  เน่ืองจากในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537  มิไดนิยามคําวา “ผูสรางสรรครวม”

ไว  ทําใหเกิดความสับสนและตองตีความวาการคุมครองลิขสิทธิ์แกงานสรางสรรครวมกันน้ัน

ควรมีหลักเกณฑเปนอยางไร  ดังน้ันเพื่อความชัดเจนก็ควรมีการกําหนดกฎหมายเกี่ยวกับการ

คุมครองผูสรางสรรครวมกันไว  โดยการบัญญัติถึงลักษณะหรือรูปแบบของผลงานที่ปรากฏ

ตลอดจนการกระทําของผูสรางสรรคไวใหชัดเจน  ตัวอยางเชนกําหนดวา “งานสรางสรรค

รวมกัน คืองานที่ถูกสรางสรรคขึ้นโดยบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป  โดยตั้งใจใหงานที่จะกอใหเกิด

ขึ้นมาน้ันถูกรวบเขาดวยกันจนเปนงานไมสามารถที่จะแยกออกจากกันไดหรือเปนงานเดียว” 

เชนนี้เปนตน   

2.  กําหนดนิยามเพื่อเพิ่มความชัดเจนแกการใหความคุมครองงานรวบรวมหรือ

ฐานขอมูลตามที่บัญญัติในมาตรา 12 แหงพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 วาหมายถึง    

งานที่เกิดขึ้นจากการกระทํารูปแบบใดดั่งเชนกฎหมายลิขสิทธิ์ของสหรัฐอเมริกาที่กําหนดไววา   

”งานรวบรวม  หมายถึง งานอยางเชนวารสาร  หนังสือรวบรวมคําประพันธ  

หรือสารานุกรม  ซึ่งสรางขึ้นจากผลงานหลายๆงานที่สามารถแบงแยกออกจากกันไดและ    

เปนเอกเทศในตัวเอง  โดยถูกเอามารวมกันเปนงานเดียว” 

”งานที่ประกอบเขาดวยกัน” หมายถึง งานที่กอใหเกิดขึ้นโดยการรวบรวม  และ

การประกอบเขากันซ่ึงงานอันมีลิขสิทธิ์หรือขอมูลที่มีอยูกอนแลว  โดยการคัดเลือก  ควบกัน

หรือจัดลําดับในทางที่วางานที่เกิดขึ้นโดยรวมมีลักษณะเปนงานสรางสรรคที่ริเร่ิมขึ้นเอง"     

เปนตน 

3. ควรพิจารณาตีความการใหความคุมครองงานรวบรวมหรือฐานขอมูลภายใต

หลักเกณฑของกฎหมายลิขสิทธิ์ใหกวางมากยิ่งขึ้น  โดยการเพิ่มขอบเขตการคุมครองแกงาน
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ประเภทดังกลาวใหขยายกวางออกไปสูความคุมครองการรวบรวมขอมูลอันเปนสิ่งที่มีประโยชน

ในแงเศรษฐกิจ  หรือออกกฎหมายเพื่อใหความคุมครองแกฐานขอมูลเปนกฎหมายเฉพาะที่ 

แยกตางหากจากกฎหมายลิขสิทธิ์เชนเดียวกับหลักเกณฑการคุมครองฐานขอมูลของสหภาพ 

ยุโรป   ซึ่งคํานึงถึงการลงทุนลงแรงหรือลงทุนดานการเงินของผูรวบรวมมาเปนเง่ือนไข        

ในการพิจารณาใหความคุมครองเปนสําคัญ   

4. จัดความคุมครองแกงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอลในลักษณะที่เทาเทียมกันกับงาน     

ที่อยูในรูปแบบหนังสือหรือเอกสาร  เชน  การเพิ่มบทบัญญัติในพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์      

พ.ศ. 2537  หรือการนําพระราชบัญญัติวาดวยการกระทําความผิดเกี่ยวกับคอมพิวเตอร     

พ.ศ. 2550  มาใชบังคับเพ่ือคุมครองขอมูลงานที่อยูในรูปแบบดิจิตอลอันเปนการคุมครองทาง

กฎหมายที่มีตอมาตรการทางเทคโนโลยีนั้น  และเพ่ือคุมครองเกี่ยวกับการหลีกเลี่ยงมาตรการ

ทางเทคโนโลยีที่ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ไดทําขึ้นเพื่อปองกันการเขาถึงขอมูลงานอันมีลิขสิทธิ์ 

      5.  เพ่ิมความชัดเจนในการกําหนดความคุมครองโปรแกรมคอมพิวเตอรภายใต

กฎหมายลิขสิทธิ์  ตลอดถึงการกําหนดหลักเกณฑเพ่ือลงโทษความผิดใหสูงขึ้น  เนื่องจาก

ลิขสิทธิ์งานโปรแกรมคอมพิวเตอรมีลักษณะโดยสภาพที่กอใหเกิดกระทําอันเปนการละเมิด

ลิขสิทธิ์ไดโดยงาย  รวมทั้งกําหนดขอยกเวนความรับผิดเกี่ยวกับงานดังกลาวโดยคํานึงถึงความ

เหมาะสมของสภาพสังคมและการพัฒนาเศษรฐกิจของประเทศเปนหลัก 

 6.  เน่ืองจากการกําหนดความคุมครองมาตรการทางเทคโนโลยีที่เครงครัดก็ยอมไมตาง

จากการเพิ่มอํานาจผูกขาดในตลาดใหแกบริษัทผูผลิตซอฟตแวร  ทําใหประเทศตองเสียเงิน

จํานวนมหาศาลเพื่อการจัดซื้อซอฟตแวรจากบริษัทตางชาติ  ดังน้ันเพ่ือเปนทางออกสําหรับ

ปญหาดังกลาวประเทศไทยควรเปลี่ยนมาใหความสนใจและปรับเปลี่ยนพฤติกรรมการใช

โปรแกรมคอมพิวเตอร  โดยเปลี่ยนมาใชโปรแกรมฟลอสส (FLOSS)  หรือโอเพนซอรส 

โปรแกรมอันเปนโปรแกรมที่มีการเปดเผยรหัส  ซึ่งอาจทําไดโดยการใหภาครัฐเปนผูเร่ิมตน   

นําซอฟตแวรดังกลาวมาใชงานในหนวยราชการ  ทั้งน้ีมีประเทศกําลังพัฒนาหลายประเทศ      

ที่ปรับเปลี่ยนมาใชโปรแกรมที่มีลักษณะเปนฟรีซอฟตแวร (Free Software)  แทนการใช

โปรแกรมที่มีลิขสิทธิ์ 
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 7. สนับสนุนใหมีการเผยแพรหลักในเรื่องลิขซาย โดยการสงเสริมใหมีการนําสัญญา

อนุญาตเสรีหรือสัญญาแบบครีเอทีฟคอมมอนสมาใชอยางเหมาะสมแกวัตถุประสงคของ         

ผูเปนเจาของผลงาน  เพ่ือเปนการเปดโอกาสในการเรียนรูใหแกผูที่สนใจและนําไปสูการพัฒนา

โดยเฉพาะอยางยิ่งการพัฒนาทางเทคโนโลยีตอไป  ตลอดจนเพื่อเปนการเพ่ิมทางเลือกใหแก

บุคคลผูที่ตองการเผยแพรผลงานอันมีลิขสิทธิ์ของตนแกสาธารณะ เชน อาจารยซึ่งตองการ

เผยแพรเน้ือหาคําบรรยายประกอบการสอนของตน  หรือการนําเสนอผลงานขององคกรหรือ

มูลนิธิซึ่งเปนองคกรซึ่งไมแสวงหากําไร เปนตน 

 8. เน่ืองจากการกําหนดอายุความคุมครองแกงานสรางสรรครวมกันบนเครือขาย      

อินเทอร เ น็ตนั้นไมสามารถนําหลักกฎหมายที่บัญญัติ ไว ในมาตรา  19วรรค  2 ของ

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ.2537 มาปรับใชบังคับได  ดังนั้นการกําหนดอายุความคุมครองนี้

อาจนําเรื่องของการโฆษณางานมาเปนเกณฑ  โดยกําหนดใหลิขสิทธิ์มีอายุความคุมครอง 50 ป

นับแตไดมีการโฆษณางานนั้นเปนครั้งแรกแทน เปนตน 
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ภาคผนวก ก. 

Berne Convention 

for the Protection of Literary and Artistic Works 

 

Article 2 

Protected Works: 

1. “Literary and artistic works”; 2. Possible requirement of fixation; 3. Derivative 

works; 

4. Official texts; 5. Collections; 6. Obligation to protect; beneficiaries of protection; 

7. Works of applied art and industrial designs; 8. News 

 (1) The expression “literary and artistic works” shall include every production in the literary, 

scientific and artistic domain, whatever may be the mode or form of its expression, such as 

books, pamphlets and other writings; lectures, addresses, sermons and other works of the 

same nature; dramatic or dramatico-musical works; choreographic works and entertainments 

in dumb show; musical compositions with or without words; cinematographic works to which 

are assimilated works expressed by a process analogous to cinematography; works of 

drawing, painting, architecture, sculpture, engraving and lithography; photographic works to 

which are assimilated works expressed by a process analogous to photography; works of 

applied art; illustrations, maps, plans, sketches and three-dimensional works relative to 

geography, topography, architecture or science. 

(2) It shall, however, be a matter for legislation in the countries of the Union to prescribe 

that works in general or any specified categories of works shall not be protected unless they 

have been fixed in some material form. 
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(3) Translations, adaptations, arrangements of music and other alterations of a literary or 

artistic work shall be protected as original works without prejudice to the copyright in the 

original work. 

(4) It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to determine the 

protection to be granted to official texts of a legislative, administrative and legal nature, and 

to official translations of such texts. 

(5) Collections of literary or artistic works such as encyclopaedias and anthologies which, by 

reason of the selection and arrangement of their contents, constitute intellectual creations 

shall be protected as such, without prejudice to the copyright in each of the works forming 

part of such collections. 

(6) The works mentioned in this Article shall enjoy protection in all countries of the Union. 

This protection shall operate for the benefit of the author and his successors in title. 

(7) Subject to the provisions of Article 7(4) of this Convention, it shall be a matter for 

legislation in the countries of the Union to determine the extent of the application of their 

laws to works of applied art and industrial designs and models, as well as the conditions 

under which such works, designs and models shall be protected. Works protected in the 

country of origin solely as designs and models shall be entitled in another country of the 

Union only to such special protection as is granted in that country to designs and models; 

however, if no such special protection is granted in that country, such works shall be 

protected as artistic works. 

(8) The protection of this Convention shall not apply to news of the day or to miscellaneous 

facts having the character of mere items of press information. 
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Article 6 

Possible Restriction of Protection in Respect of Certain Works of Nationals of Certain 

Countries Outside the Union: 

1. In the country of the first publication and in other countries; 2. No retroactivity; 

3. Notice 

 (1) Where any country outside the Union fails to protect in an adequate manner the works 

of authors who are nationals of one of the countries of the Union, the latter country may 

restrict the protection given to the works of authors who are, at the date of the first 

publication thereof, nationals of the other country and are not habitually resident in one of 

the countries of the Union. If the country of first publication avails itself of this right, the other 

countries of the Union shall not be required to grant to works thus subjected to special 

treatment a wider protection than that granted to them in the country of first publication. 

(2) No restrictions introduced by virtue of the preceding paragraph shall affect the rights 

which an author may have acquired in respect of a work published in a country of the Union 

before such restrictions were put into force. 

(3) The countries of the Union which restrict the grant of copyright in accordance with this 

Article shall give notice thereof to the Director General of the World Intellectual Property 

Organization (hereinafter designated as “the Director General”) by a written declaration 

specifying the countries in regard to which protection is restricted, and the restrictions to 

which rights of authors who are nationals of those countries are subjected. The Director 

General shall immediately communicate this declaration to all the countries of the Union. 
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Article 7 

Term of Protection: 

1. Generally; 2. For cinematographic works; 3. For anonymous and pseudonymous 

works; 

4. For photographic works and works of applied art; 5. Starting date of computation; 

6. Longer terms; 7. Shorter terms; 8. Applicable law; “comparison” of terms 

 (1) The term of protection granted by this Convention shall be the life of the author and fifty 

years after his death. 

Article 7bis 

Term of Protection for Works of Joint Authorship 

The provisions of the preceding Article shall also apply in the case of a work of joint 

authorship, provided that the terms measured from the death of the author shall be 

calculated from the death of the last surviving author. 

Article 9 

Right of Reproduction: 

1. Generally; 2. Possible exceptions; 3. Sound and visual recordings 

 (1) Authors of literary and artistic works protected by this Convention shall have the 

exclusive right of authorizing the reproduction of these works, in any manner or form. 

(2) It shall be a matter for legislation in the countries of the Union to permit the reproduction 

of such works in certain special cases, provided that such reproduction does not conflict with 

a normal exploitation of the work and does not unreasonably prejudice the legitimate 

interests of the author. 
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ภาคผนวก ข. 

 

AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS OF INTELLECTUAL 

PROPERTY RIGHTS 

 

Article 2 

Intellectual Property Conventions 

1. In respect of Parts II, III and IV of this Agreement, Members shall comply with Articles 1 

through 12, and Article 19, of the Paris Convention (1967). 

2. Nothing in Parts I to IV of this Agreement shall derogate from existing obligations that 

Members may have to each other under the Paris Convention, the Berne Convention, the 

Rome Convention and the Treaty on Intellectual Property in Respect of Integrated Circuits. 

Article 9 

Relation to the Berne Convention 

1. Members shall comply with Articles 1 through 21 of the Berne Convention (1971) and the 

Appendix thereto. However, Members shall not have rights or obligations under this 

Agreement in respect of the rights conferred under Article 6bis of that Convention or of the 

rights derived therefrom. 

2. Copyright protection shall extend to expressions and not to ideas, procedures, methods of 

operation or mathematical concepts as such. 



 87

Article 10 

Computer Programs and Compilations of Data 

1. Computer programs, whether in source or object code, shall be protected as literary 

works under the Berne Convention (1971). 

2. Compilations of data or other material, whether in machine readable or other form, which 

by reason of the selection or arrangement of their contents constitute intellectual creations 

shall be protected as such. Such protection, which shall not extend to the data or material 

itself, shall be without prejudice to any copyright subsisting in the data or material itself. 
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ภาคผนวก ค. 

 

Title 17 U.S.C - The  copyright  Act  1976 

§ 101. Definitions 

Except as otherwise provided in this title, as used in this title, the following terms and their 

variant forms mean the following:  

 

An “anonymous work” is a work on the copies or phonorecords of which no natural person 

is identified as author.  

 

An “architectural work” is the design of a building as embodied in any tangible medium of 

expression, including a building, architectural plans, or drawings. The work includes the 

overall form as well as the arrangement and composition of spaces and elements in the 

design, but does not include individual standard features.  

 

“Audiovisual works” are works that consist of a series of related images which are 

intrinsically intended to be shown by the use of machines, or devices such as projectors, 

viewers, or electronic equipment, together with accompanying sounds, if any, regardless of 

the nature of the material objects, such as films or tapes, in which the works are embodied.  

 

The “Berne Convention” is the Convention for the Protection of Literary and Artistic Works, 

signed at Berne, Switzerland, on September 9, 1886, and all acts, protocols, and revisions 

thereto.  
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The “best edition” of a work is the edition, published in the United States at any time before 

the date of deposit, that the Library of Congress determines to be most suitable for its 

purposes.  

 

A person’s “children” are that person’s immediate offspring, whether legitimate or  

not, and any children legally adopted by that person.  

 

A “collective work” is a work, such as a periodical issue, anthology, or encyclopedia, in 

which a number of contributions, constituting separate and independent works in 

themselves, are assembled into a collective whole.  

 

A “compilation” is a work formed by the collection and assembling of preexisting materials or 

of data that are selected, coordinated, or arranged in such a way that the resulting work as 

a whole constitutes an original work of authorship. The term “compilation” includes collective 

works.  

 

A “computer program” is a set of statements or instructions to be used directly or indirectly 

in a computer in order to bring about a certain result.  

 

“Copies” are material objects, other than phonorecords, in which a work is fixed by any 

method now known or later developed, and from which the work can be perceived, 

reproduced, or otherwise communicated, either directly or with the aid of a machine or 

device. The term “copies” includes the material object, other than a phonorecord, in which 

the work is first fixed.  
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A “Copyright Royalty Judge” is a Copyright Royalty Judge appointed under section 802 of 

this title, and includes any individual serving as an interim Copyright Royalty Judge under 

such section.  

 

“Copyright owner”, with respect to any one of the exclusive rights comprised in a copyright, 

refers to the owner of that particular right.  

 

A work is “created” when it is fixed in a copy or phonorecord for the first time; where a work 

is prepared over a period of time, the portion of it that has been fixed at any particular time 

constitutes the work as of that time, and where the work has been prepared in different 

versions, each version constitutes a separate work.  

 

A “derivative work” is a work based upon one or more preexisting works, such as a 

translation, musical arrangement, dramatization, fictionalization, motion picture version, 

sound recording, art reproduction, abridgment, condensation, or any other form in which a 

work may be recast, transformed, or adapted. A work consisting of editorial revisions, 

annotations, elaborations, or other modifications which, as a whole, represent an original 

work of authorship, is a “derivative work”.  

 

A “device”, “machine”, or “process” is one now known or later developed.  

 

A “digital transmission” is a transmission in whole or in part in a digital or other non-analog 

format.  
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To “display” a work means to show a copy of it, either directly or by means of a film, slide, 

television image, or any other device or process or, in the case of a motion picture or other 

audiovisual work, to show individual images nonsequentially.  

 

An “establishment” is a store, shop, or any similar place of business open to the general 

public for the primary purpose of selling goods or services in which the majority of the gross 

square feet of space that is nonresidential is used for that purpose, and in which 

nondramatic musical works are performed publicly.  

 

A “food service or drinking establishment” is a restaurant, inn, bar, tavern, or any other 

similar place of business in which the public or patrons assemble for the primary purpose of 

being served food or drink, in which the majority of the gross square feet of space that is 

nonresidential is used for that purpose, and in which nondramatic musical works are 

performed publicly.  

 

The term “financial gain” includes receipt, or expectation of receipt, of anything of value, 

including the receipt of other copyrighted works.  

 

A work is “fixed” in a tangible medium of expression when its embodiment in a copy or 

phonorecord, by or under the authority of the author, is sufficiently permanent or stable to 

permit it to be perceived, reproduced, or otherwise communicated for a period of more than 

transitory duration. A work consisting of sounds, images, or both, that are being transmitted, 

is “fixed” for purposes of this title if a fixation of the work is being made simultaneously with 

its transmission.  
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The “Geneva Phonograms Convention” is the Convention for the Protection of Producers of 

Phonograms Against Unauthorized Duplication of Their Phonograms, concluded at Geneva, 

Switzerland, on October 29, 1971.  

 

The “gross square feet of space” of an establishment means the entire interior space of that 

establishment, and any adjoining outdoor space used to serve patrons, whether on a 

seasonal basis or otherwise.  

 

The terms “including” and “such as” are illustrative and not limitative.  

 

An “international agreement” is—  

     (1) the Universal Copyright Convention;  

     (2) the Geneva Phonograms Convention;  

     (3) the Berne Convention;  

     (4) the WTO Agreement;  

     (5) the WIPO Copyright Treaty;  

     (6) the WIPO Performances and Phonograms Treaty; and  

     (7) any other copyright treaty to which the United States is a party.  

 

A “joint work” is a work prepared by two or more authors with the intention that their 

contributions be merged into inseparable or interdependent parts of a unitary whole.  
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§ 102. Subject matter of copyright: Compilations and derivative works 

    (a) The subject matter of copyright as specified by section 102 includes compilations and 

derivative works, but protection for a work employing preexisting  material in which copyright 

subsists does not extend to any part of the work in which such material has been used 

unlawfully.  

    (b) The copyright in a compilation or derivative work extends only to the material 

contributed by the author of such work, as distinguished from the preexisting material 

employed in the work, and does not imply any exclusive right in the preexisting material. 

The copyright in such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, 

duration, ownership, or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material. 

 

 § 103. Subject matter of copyright: Compilations and derivative works 

(a) The subject matter of copyright as specified by section 102 includes compilations and 

derivative works, but protection for a work employing preexisting material in which copyright 

subsists does not extend to any part of the work in which such material has been used 

unlawfully.  

(b) The copyright in a compilation or derivative work extends only to the material contributed 

by the author of such work, as distinguished from the preexisting material employed in the 

work, and does not imply any exclusive right in the preexisting material. The copyright in 

such work is independent of, and does not affect or enlarge the scope, duration, ownership, 

or subsistence of, any copyright protection in the preexisting material.  
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§ 302. Duration of copyright: Works created on or after January 1, 1978 

 (a) In General.— Copyright in a work created on or after January 1, 1978, subsists from its 

creation and, except as provided by the following subsections, endures for a term consisting 

of the life of the author and 70 years after the author’s death.  

(b) Joint Works.— In the case of a joint work prepared by two or more authors who did not 

work for hire, the copyright endures for a term consisting of the life of the last surviving 

author and 70 years after such last surviving author’s death.  

 

§ 1201. Circumvention of copyright protection systems 

 (a) Violations Regarding Circumvention of Technological Measures.—  

(1)  

(A) No person shall circumvent a technological measure that effectively 

controls access to a work protected under this title. The prohibition contained in the 

preceding sentence shall take effect at the end of the 2-year period beginning on the 

date of the enactment of this chapter.  

(B) The prohibition contained in subparagraph (A) shall not apply to persons 

who are users of a copyrighted work which is in a particular class of works, if such 

persons are, or are likely to be in the succeeding 3-year period, adversely affected 

by virtue of such prohibition in their ability to make noninfringing uses of that 

particular class of works under this title, as determined under subparagraph (C).  

 
(C) During the 2-year period described in subparagraph (A), and during each 

succeeding 3-year period, the Librarian of Congress, upon the recommendation of 

the Register of Copyrights, who shall consult with the Assistant Secretary for 
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Communications and Information of the Department of Commerce and report and 

comment on his or her views in making such recommendation, shall make the 

determination in a rulemaking proceeding for purposes of subparagraph (B) of 

whether persons who are users of a copyrighted work are, or are likely to be in the 

succeeding 3-year period, adversely affected by the prohibition under subparagraph 

(A) in their ability to make noninfringing uses under this title of a particular class of 

copyrighted works. In conducting such rulemaking, the Librarian shall examine—  

     (i) the availability for use of copyrighted works;  

     (ii) the availability for use of works for nonprofit archival, preservation, 

and educational purposes;  

     (iii) the impact that the prohibition on the circumvention of technological 

measures applied to copyrighted works has on criticism, comment, news reporting, 

teaching, scholarship, or research;  

     (iv) the effect of circumvention of technological measures on the market 

for or value of copyrighted works; and  

     (v) such other factors as the Librarian considers appropriate.  

(D) The Librarian shall publish any class of copyrighted works for which the 

Librarian has determined, pursuant to the rulemaking conducted under subparagraph 

(C), that noninfringing uses by persons who are users of a copyrighted work are, or 

are likely to be, adversely affected, and the prohibition contained in subparagraph 

(A) shall not apply to such users with respect to such class of works for the ensuing 

3-year period.  

(E) Neither the exception under subparagraph (B) from the applicability of the 

prohibition contained in subparagraph (A), nor any determination made in a 

rulemaking conducted under subparagraph (C), may be used as a defense in any 

action to enforce any provision of this title other than this paragraph.  
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(2) No person shall manufacture, import, offer to the public, provide, or otherwise 

traffic in any technology, product, service, device, component, or part thereof, that—  

(A) is primarily designed or produced for the purpose of circumventing a 

technological measure that effectively controls access to a work protected under this 

title;  

(B) has only limited commercially significant purpose or use other than to 

circumvent a technological measure that effectively controls access to a work 

protected under this title; or  

 

 

§ 1202. Integrity of copyright management information 

 (a) False Copyright Management Information.— No person shall knowingly and with 

the intent to induce, enable, facilitate, or conceal infringement—  

(1) provide copyright management information that is false, or  

(2) distribute or import for distribution copyright management information that 

is false.  

(b) Removal or Alteration of Copyright Management Information.— No person shall, 

without the authority of the copyright owner or the law—  

(1) intentionally remove or alter any copyright management information,  

(2) distribute or import for distribution copyright management information 

knowing that the copyright management information has been removed or altered without 

authority of the copyright owner or the law, or  
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(3) distribute, import for distribution, or publicly perform works, copies of 

works, or phonorecords, knowing that copyright management information has been removed 

or altered without authority of the copyright owner or the law,  

 

knowing, or, with respect to civil remedies under section 1203, having reasonable grounds 

to know, that it will induce, enable, facilitate, or conceal an infringement of any right under 

this title.  
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ภาคผนวก ง. 

 

Directive 2006/116/EC of the European Parliament and of the Council of 

12 December 2006  on the term of protection of copyright and certain related 

rights (codified version) 
 

 

Article 1 

Duration of authors' rights 

 

1. The rights of an author of a literary or artistic work within the meaning of Article 2 

of the Berne Convention shall run for the life of the author and for 70 years after his 

death, irrespective of the date when the work is lawfully made available to the public. 

 

2. In the case of a work of joint authorship, the term referred to in paragraph 1 shall 

be calculated from the death of the last surviving author. 

 

3. In the case of anonymous or pseudonymous works, the term of protection shall 

run for 70 years after the work is lawfully made available to the public. However, 

when the pseudonym adopted by the author leaves no doubt as to his identity, or if 

the author discloses his identity during the period referred to in the first sentence, the 

term of protection applicable shall be that laid down in paragraph 1. 
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4. Where a Member State provides for particular provisions on copyright in respect of 

collective works or for a legal person to be designated as the rightholder, the term of 

protection shall be calculated according to the provisions of paragraph 3, except if 

the natural persons who have created the work are identified as such in the versions 

of the work which are made available to the public. This paragraph is without 

prejudice to the rights of identified authors whose identifiable contributions are 

included in such works, to which contributions paragraph 1 or 2 shall apply. 

 

5. Where a work is published in volumes, parts, instalments, issues or episodes and 

the term of protection runs from the time when the work was lawfully made available 

to the public, the term of protection shall run for each such item separately. 

 

6. In the case of works for which the term of protection is not calculated from the 

death of the author or authors and which have not been lawfully made available to 

the public within 70 years from their creation, the protection shall terminate. 
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Directive 2001/29/EC of the European Parliament and of the Council of 22 May 

2001 on the harmonisation of certain aspects of copyright and related rights 

in the information society 

 

Article 6 

Obligations as to technological measures 

1. Member States shall provide adequate legal protection against the circumvention of any 

effective technological measures, which the person concerned carries out in the knowledge, 

or with reasonable grounds to know, that he or she is pursuing that objective. 

2. Member States shall provide adequate legal protection against the manufacture, import, 

distribution, sale, rental, advertisement for sale or rental, or possession for commercial 

purposes of devices, products or components or the provision of services which: 

   (a) are promoted, advertised or marketed for the purpose of circumvention of, or 

   (b) have only a limited commercially significant purpose or use other than to circumvent, 

or 

   (c) are primarily designed, produced, adapted or performed for the purpose of enabling or 

facilitating the circumvention of, 

any effective technological measures. 

3. For the purposes of this Directive, the expression "technological measures" means any 

technology, device or component that, in the normal course of its operation, is designed to 
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prevent or restrict acts, in respect of works or other subject-matter, which are not authorised 

by the rightholder of any copyright or any right related to copyright as provided for by law or 

the sui generis right provided for in Chapter III of Directive 96/9/EC. Technological measures 

shall be deemed "effective" where the use of a protected work or other subject-matter is 

controlled by the rightholders through application of an access control or protection process, 

such as encryption, scrambling or other transformation of the work or other subject-matter or 

a copy control mechanism, which achieves the protection objective. 

4. Notwithstanding the legal protection provided for in paragraph 1, in the absence of 

voluntary measures taken by rightholders, including agreements between rightholders and 

other parties concerned, Member States shall take appropriate measures to ensure that 

rightholders make available to the beneficiary of an exception or limitation provided for in 

national law in accordance with Article 5(2)(a), (2)(c), (2)(d), (2)(e), (3)(a), (3)(b) or (3)(e) the 

means of benefiting from that exception or limitation, to the extent necessary to benefit from 

that exception or limitation and where that beneficiary has legal access to the protected 

work or subject-matter concerned. 

A Member State may also take such measures in respect of a beneficiary of an exception or 

limitation provided for in accordance with Article 5(2)(b), unless reproduction for private use 

has already been made possible by rightholders to the extent necessary to benefit from the 

exception or limitation concerned and in accordance with the provisions of Article 5(2)(b) 

and (5), without preventing rightholders from adopting adequate measures regarding the 

number of reproductions in accordance with these provisions. 

The technological measures applied voluntarily by rightholders, including those applied in 

implementation of voluntary agreements, and technological measures applied in 
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implementation of the measures taken by Member States, shall enjoy the legal protection 

provided for in paragraph 1. 

The provisions of the first and second subparagraphs shall not apply to works or other 

subject-matter made available to the public on agreed contractual terms in such a way that 

members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by 

them. 

When this Article is applied in the context of Directives 92/100/EEC and 96/9/EC, this 

paragraph shall apply mutatis mutandis. 
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COUNCIL DIRECTIVE of 14 May 1991 on the legal protection of computer 

programs (91/250/EEC) 
 

 

Article 2  

Authorship of computer programs 

 

1. The author of a computer program shall be the natural person or group of natural persons 

who has created the program or, where the legislation of the Member State permits, the 

legal person designated as the rightholder by that legislation. Where collective works are 

recognized by the legislation of a Member State, the person considered by the legislation of 

the Member State to have created the work shall be deemed to be its author. 

2. In respect of a computer program created by a group of natural persons jointly, the 

exclusive rights shall be owned jointly. 

3. Where a computer program is created by an employee in the execution of his duties or 

following the instructions given by his employer, the employer exclusively shall be entitled to 

exercise all economic rights in the program so created, unless otherwise provided by 

contract. 

 

 

Article 4  

Restricted Acts 

Subject to the provisions of Articles 5 and 6, the exclusive rights of the rightholder within the 

meaning of Article 2, shall include the right to do or to authorize: 
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(a) the permanent or temporary reproduction of a computer program by any means and in 

any form, in part or in whole. Insofar as loading, displaying, running, transmision or storage 

of the computer program necessitate such reproduction, such acts shall be subject to 

authorization by the rightholder; 

(b) the translation, adaptation, arrangement and any other alteration of a computer program 

and the reproduction of the results thereof, without prejudice to the rights of the person who 

alters the program; 

(c) any form of distribution to the public, including the rental, of the original computer 

program or of copies thereof. The first sale in the Community of a copy of a program by the 

rightholder or with his consent shall exhaust the distribution right within the Community of 

that copy, with the exception of the right to control further rental of the program or a copy 

thereof.  

 

Article 5 

Exceptions to the restricted acts 

1. In the absence of specific contractual provisions, the acts referred to in Article 4 (a) and 

(b) shall not require authorization by the rightholder where they are necessary for the use of 

the computer program by the lawful acquirer in accordance with its intended purpose, 

including for error correction. 

2. The making of a back-up copy by a person having a right to use the computer program 

may not be prevented by contract insofar as it is necessary for that use. 

3. The person having a right to use a copy of a computer program shall be entitled, without 

the authorization of the rightholder, to observe, study or test the functioning of the program 

in order to determine the ideas and principles which underlie any element of the program if 

he does so while performing any of the acts of loading, displaying, running, transmitting or 

storing the program which he is entitled to do.  
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DIRECTIVE 96/9/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 

COUNCIL of 11 March 1996 on the legal protection of databases 

 

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION, 

Having regard to the Treaty establishing the European Community, and in particular Article 

57 (2), 66 and 100a thereof, 

Having regard to the proposal from the Commission (1), 

Having regard to the opinion of the Economic and Social Committee (2), 

Acting in accordance with the procedure laid down in Article 189b of the Treaty (3), 

(13) Whereas this Directive protects collections, sometimes called 'compilations`, of works, 

data or other materials which are arranged, stored and accessed by means which include 

electronic, electromagnetic or electro-optical processes or analogous processes; 

(14) Whereas protection under this Directive should be extended to cover non-electronic 

databases; 

 

Article 3 

Object of protection 

1. In accordance with this Directive, databases which, by reason of the selection or 

arrangement of their contents, constitute the author's own intellectual creation shall be 
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protected as such by copyright. No other criteria shall be applied to determine their eligibility 

for that protection. 

2. The copyright protection of databases provided for by this Directive shall not extend to 

their contents and shall be without prejudice to any rights subsisting in those contents 

themselves. 

Article 6 

Exceptions to restricted acts 

1. The performance by the lawful user of a database or of a copy thereof of any of the acts 

listed in Article 5 which is necessary for the purposes of access to the contents of the 

databases and normal use of the contents by the lawful user shall not require the 

authorization of the author of the database. Where the lawful user is authorized to use only 

part of the database, this provision shall apply only to that part. 

2. Member States shall have the option of providing for limitations on the rights set out in 

Article 5 in the following cases: 

(a) in the case of reproduction for private purposes of a non-electronic database; 

(b) where there is use for the sole purpose of illustration for teaching or scientific research, 

as long as the source is indicated and to the extent justified by the non-commercial purpose 

to be achieved; 

(c) where there is use for the purposes of public security of for the purposes of an 

administrative or judicial procedure; 
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(d) where other exceptions to copyright which are traditionally authorized under national law 

are involved, without prejudice to points (a), (b) and (c). 

3. In accordance with the Berne Convention for the protection of Literary and Artistic Works, 

this Article may not be interpreted in such a way as to allow its application to be used in a 

manner which unreasonably prejudices the rightholder's legitimate interests or conflicts with 

normal exploitation of the database. 

 

Article 7 

Object of protection 

1. Member States shall provide for a right for the maker of a database which shows that 

there has been qualitatively and/or quantitatively a substantial investment in either the 

obtaining, verification or presentation of the contents to prevent extraction and/or re-

utilization of the whole or of a substantial part, evaluated qualitatively and/or quantitatively, 

of the contents of that database. 

2. For the purposes of this Chapter: 

(a) 'extraction` shall mean the permanent or temporary transfer of all or a substantial part of 

the contents of a database to another medium by any means or in any form; 

(b) 're-utilization` shall mean any form of making available to the public all or a substantial 

part of the contents of a database by the distribution of copies, by renting, by on-line or 

other forms of transmission. The first sale of a copy of a database within the Community by 

the rightholder or with his consent shall exhaust the right to control resale of that copy within 

the Community; 
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Public lending is not an act of extraction or re-utilization. 

3. The right referred to in paragraph 1 may be transferred, assigned or granted under 

contractual license. 

4. The right provided for in paragraph 1 shall apply irrespective of the eligibility of that 

database for protection by copyright or by other rights. Moreover, it shall apply irrespective 

of eligibility of the contents of that database for protection by copyright or by other rights. 

Protection of databases under the right provided for in paragraph 1 shall be without 

prejudice to rights existing in respect of their contents. 

5. The repeated and systematic extraction and/or re-utilization of insubstantial parts of the 

contents of the database implying acts which conflict with a normal exploitation of that 

database or which unreasonably prejudice the legitimate interests of the maker of the 

database shall not be permitted. 
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